
  
    
      
    
  


  Korte inhoud


  


  


  


  De Coltons


  Wanneer Joe Colton, patriarch van de machtige Coltons uit Californië, tijdens zijn zestigste verjaardagsfeest ternauwernood aan een moordaanslag weet te ontsnappen, wordt duidelijk dat zelfs rijkdom en macht nooit voldoende bescherming kunnen bieden tegen verraad en intriges. De familie zal de gelederen moeten sluiten, met de liefde als enige bondgenoot…


  


  Deel 8


  DRAKE


  Laurie Paige


  


  Acht maanden geleden verliet Drake de ranch van zijn vader, Joe Colton – op de vlucht voor zijn gevoelens voor Maya, de vrouw van wie hij zielsveel houdt maar aan wie hij zich niet durft te binden. Voor Maya Ramirez, de dochter van de huishoudster, is zijn plotselinge thuiskomst een schok, omdat ze na zijn vertrek de beslissing heeft genomen hem niet te vertellen dat ze zwanger van hem is. Hoewel Maya blijft ontkennen dat het kind van hem is, weet hij nu zeker dat hij moet vechten voor een toekomst met haar en hun kind…


  Biografie


  


  


  


  Laurie Paige vertelt dat ze niet alleen zojuist de keuken van haar huis in de bergen heeft verbouwd, maar ook nog eens twee jonge Labrador Retrievers heeft geadopteerd. Het is alsof er een stel peuters in haar huis woont! Eigenlijk had ze die chaos ook in haar verhaal over Maya en Drake willen verwerken, zegt ze. Hoewel zelfs zij moet toegeven dat die arme Drake waarschijnlijk al meer dan genoeg te verduren heeft met zijn koppige, trotse Maya…


  Uit het dagboek van Joe Colton


  


  


  


  Mijn, zoon Drake heeft altijd een zwak gehad voor Maya Ramirez. Op de middelbare school waren, ze al smoorverliefd, maar als erfgenaam van het Colton-fortuin had mijn zoon het gevoel – hoezeer hem dat ook, speet – dat hij afstand moest bewaren van de dochter van onze huishoudster. Destijds kon ik alleen maar waardering hebben voor die terughoudendheid, maar in de loop der jaren heb ik veel geleerd over liefde en verlies. Inmiddels ben ik er heilig van overtuigd dat sommige mensen voor elkaar bestemd zijn. Dat gold ook voor Meredith en mij – tot Meredith zich van me afkeerde en mijn leven tot een hel maakte… Maar ik dwaal af. Drake zit bij de SEAL’s, de elitecommando’s van de marine, en is door zijn werk vaak langdurig van huis. Een paar maanden geleden, tijdens een kortstondig verlof, heeft hij eindelijk de stem van zijn hart gevolgd, en hij weet dan ook zeker dat het kindje dat Maya verwacht, van hem is. Het zal hem echter niet meevallen haar ervan te overtuigen dat er voor hen een gezamenlijke toekomst is weggelegd…


  Wie is wie?


  


  


  


  Maak kennis met de Coltons uit Californië:


  


  Drake Colton: de marinier was naar huis gekomen om de zestigste verjaardag van zijn vader te vieren, maar tijdens zijn kortstondige verlof beleefde hij bovendien nachten vol passie met de dochter van de huishoudster.


  


  Maya Ramirez: het sprookje van Assepoester lijkt werkelijkheid te worden voor Maya, de dochter van de huishoudster. Drake Colton is verbijsterd wanneer hij ziet dat de aantrekkelijke tiener met het ravenzwarte haar tijdens zijn afwezigheid is opgebloeid tot een beeldschone vrouw. Hij wil dan ook niets liever dan haar meest verborgen fantasieën werkelijkheid laten worden!


  


  Inez Ramirez: Maya’s moeder houdt waakzaam een oogje in het zeil. Net als haar man is ze altijd onvoorwaardelijk loyaal jegens de Coltons geweest, maar nu vermoedt ze dat het een van de Coltons is die medeverantwoordelijkheid draagt voor de ‘toestand’ van haar dochter.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Maya Ramirez ademde diep de zuivere lucht in en slaakte een zucht van tevredenheid. Hoewel, tevredenheid was misschien niet het goede woord. Daarvoor waren er de laatste acht maanden te veel verontrustende dingen gebeurd op de Colton-ranch. Maya was er echter wel in geslaagd een zekere innerlijke rust te bereiken waar het haar eigen toekomst betrof.


  Haar paard, een zachtaardige merrie die Penny heette vanwege de koperkleurige accenten in haar vacht, bewoog ongeduldig haar oren. Maya klopte het dier op de hals en liet haar blik bewonderend over het landschap gaan.


  Het was een van die februaridagen waarop de hemel boven de kust van Noord-Californië adembenemend blauw was, terwijl de temperaturen na een koude week met motregen plotseling omhoog waren geschoten. Maya schatte dat het zo’n graad of vijftien, zestien was. Het was een dag waarop – voor het eerst sinds maanden – alles mogelijk leek.


  Bijna alles, verbeterde Maya zichzelf. Een bij die even daarvoor nog loom boven de lupines zoemde – een kleurenpracht van wit, geel en lavendelblauw op ranke, hoge stelen – zoemde om haar hoofd.


  ‘Een havik!’ riep Joe Colton jr. Het tienjarige joch wees naar de langgerekte rotsmassa’s die twintig meter omhoogrezen en de westelijke grens van de ranch vormden, met aan hun voet de oceaan.


  ‘Waar?’ riep Teddy Colton, die twee jaar jonger was.


  ‘Daar, sufferd… Eh, nee… daar!’ Joe wierp een snelle blik op Maya, wetend dat ze niet van lelijke woorden hield.


  Ze knikte toegeeflijk. Hoewel ze pas sinds kort als kindermeisje voor hele dagen was aangenomen, paste ze al jaren op de twee jongetjes. Op haar zestiende had Mrs. Colton haar al meegenomen naar een kuuroord, om op Joe jr. te passen, destijds nog een baby.


  Dat was inmiddels alweer tien jaar geleden. Maya zuchtte en verschoof in het zadel, verrast door de tranen die plotseling in haar ogen brandden door het besef hoe snel de tijd voorbijging. Snel, en tegelijkertijd tergend langzaam.


  Toen Teddy was geboren, was Maya ook bijgesprongen. Na de middelbare school was ze gaan studeren, via de computer. Daarnaast werkte ze op de ranch en hielp ze mee als haar moeder, die als huishoudster bij de Coltons in dienst was, haar nodig had.


  De vorige maand had ze het verzoek gekregen om in het grote huis te komen wonen en de zorg voor de twee jongste Coltons op zich te nemen.


  Ze sloeg naar de lastige bij en zag dat er verschillende van deze insecten in Penny’s manen zaten. De merrie schudde haar hoofd toen er een op haar oor neerdaalde. Blijkbaar was het warme weer er de oorzaak van dat de bijen waren gaan zwermen, dacht Maya.


  ‘Mogen we doen wie het hardste kan?’ Teddy’s blauwe ogen keken haar smekend aan.


  Ze knikte. ‘Volgens mij rijden we een zwerm bijen tegemoet. Dus we maken rechtsomkeert en gaan zo snel mogelijk terug naar de ranch. Denk erom dat je niet naar de bijen slaat. Als je ze met rust laat, doen ze jou ook niets.’


  De jongens keken ongerust om zich heen, maar gehoorzaamden zonder te protesteren. Ook Maya dreef haar merrie in galop. Het dier zwaaide ongedurig met haar staart en schudde met haar hoofd.


  Maya boog zich voorover in het zadel en drukte haar knieën tegen de flanken van de merrie, maar ze kon de twee jongens die in volle vaart in de richting van de ranch stoven, niet bijhouden.


  Toen de merrie nerveus met haar oren begon te trekken, klopte Maya het dier op de hals. ‘Rustig maar, meisje. De bijen zijn al weg –’


  Verder kwam ze niet, want het paard begon verschrikt te hinniken, gooide haar hoofd omhoog en ging er van het ene op het andere moment vandoor. Maya greep de zadelknop en klemde zich wanhopig vast, doodsbang dat ze zou worden afgeworpen.


  De adrenaline gaf haar de kracht om in de stijgbeugels te gaan staan, zodat haar gewicht op haar benen kwam te rusten en haar dijen als schokbrekers fungeerden. Ze trok aan de teugels, maar de merrie trok zich niets aan van haar berijdster en stoof met donderende hoeven verder.


  Maya zag dat de twee jongens de stal inmiddels hadden bereikt. Ze waren afgestegen en staarden verward haar kant uit. Toen sprong er een man op het paard van Joe jr. en galoppeerde in volle vaart haar kant uit.


  Vijftig meter voor zich zag Maya de omheining dreigend oprijzen. Ze wist dat Penny de sprong niet zou halen. Met een wanhopige kreet trok ze opnieuw aan de teugels, in een poging het angstige paard te laten afzwenken.


  Plotseling hoorde ze het geluid van paardenhoeven achter zich, en ze keek over haar schouder. De ruiter had een omtrekkende beweging gemaakt, en het duurde niet lang of hij reed naast haar.


  ‘Haal je voeten uit de stijgbeugels!’ riep hij.


  Ze deed wat hij zei en liet zich opzijvallen toen hij zijn armen naar haar uitstrekte. Vlak voor de omheining wist hij zijn paard te keren. Nog even galoppeerden ze parallel aan het hoge hek, toen hield hij de teugels in, en – gevolgd door Penny – bracht hij zijn paard ten slotte tot stilstand.


  Het was ineens doodstil, op het gehijg van de twee paarden en de twee ruiters na. Met die sterke armen om zich heen had Maya het gevoel alsof ze eindelijk haar bestemming had gevonden.


  ‘Wat bezielt je, om in jouw toestand zo idioot hard te rijden?’ Drake Coltons goudbruine ogen fonkelden van woede.


  Dus ze hoefde zich geen illusies te maken, hield Maya zichzelf voor. ‘Volgens mij is Penny in haar oor gestoken, door een bij,’ zei ze op verdedigende toon, plotseling vechtend tegen haar tranen nu het gevaar was geweken.


  Ze werd tegen zijn borst gedrukt, met zijn armen als een bankschroef om haar heen. ‘Je kunt me gerust neerzetten,’ zei ze ongeduldig, het schreeuwende verlangen diep vanbinnen negerend.


  De herinneringen lieten zich helaas niet verdringen. Herinneringen aan de uren die ze in zijn armen had gelegen; aan de warmte van zijn omhelzing; aan de manier waarop zijn handen haar hadden gestreeld; aan zijn glimlach. Ze sloot haar ogen, overweldigd door het krankzinnige verlangen naar dingen die nooit werkelijkheid zouden worden…


  Drake reed terug naar de stal. Daar liet hij haar voorzichtig op de grond glijden, waarna hij uit het zadel sprong. ‘Willen jullie voor de paarden zorgen, jongens?’


  Zijn twee jongste broers keken hem met grote ogen van ongerustheid aan, terwijl ze de teugels overnamen. Hun blik ging van hun grote broer naar hun kindermeisje, alsof ze hen niet alleen durfden te laten.


  ‘Ik zal haar heus niets doen,’ stelde Drake hen gerust. ‘Nog niet,’ voegde hij eraan toe, zo zacht dat alleen Maya het kon horen.


  ‘Vraag maar even aan River of hij Penny’s oren wil controleren. Ik denk dat ze door een bij is gestoken,’ riep Maya naar de twee jongens, zonder acht te slaan op het dreigement van de woedende man naast haar. Ze voelde dat haar angsten en dromen, zelfs de aandrang om te huilen, hadden plaatsgemaakt voor een soort fatalistische berusting.


  Ze had geweten dat dit moment ooit zou aanbreken. Wat ze niet had verwacht, was dat het al zo gauw zou zijn. Ze was er nog niet klaar voor, ze had zich er niet op voorbereid…


  Toen de twee jongens de paarden naar de stal leidden, keerde Drake zich naar Maya. Er ging een steek van pijn door zijn hart toen hij naar haar keek; naar haar weelderige, zwarte haar, naar haar bruine ogen met hun peilloze diepten, maar vooral naar haar dikke buik.


  ‘Hoe zwanger bén je eigenlijk?’ vroeg hij. Het was iets heel anders dan wat hij zich had voorgenomen te zeggen, een halfuur eerder, bij zijn aankomst op de ranch.


  ‘Wat kan jou het schelen?’ antwoordde ze, zo zacht dat hij haar bijna niet kon verstaan. Toen liep ze weg, zonder nog één blik achterom te werpen, hem met bonzend hart achterlatend, beheerst door emoties die hij zelf niet onder woorden kon brengen.


  Maya stond onder de douche en liet het water over zich heen stromen. Op het moment dat ze onder de straal vandaan stapte, werd er op haar deur geklopt.


  ‘Een ogenblikje!’ riep ze.


  Angst maakte zich van haar meester. Het was niet de paniek die ze eerder die middag had gevoeld, maar toch… Ze vroeg zich af wat Drake zo onverwacht naar de ranch had gebracht.


  Behalve dat haar lichaam voortdurend veranderde, was ze sinds enkele maanden emotioneel ook helemaal van slag. Die middag was ze er wanhopig aan toe geweest. Verlangen, vreugde, verdriet – dat alles en nog veel meer had ze ervaren toen hij haar in zijn armen had gehouden en ze zijn hart tegen het hare had voelen kloppen.


  Net als de afgelopen zomer.


  Maar die tijd was voorbij, hield ze zichzelf voor. De zomer was voorbij, de herfst en de winter waren gekomen, en al die tijd had ze niets van hem gehoord.


  Er is in mijn leven geen plaats voor een vrouw en een gezin, had hij in zijn bondige afscheidsbriefje geschreven.


  Een felle pijn schoot door haar heen, nog net zo rauw als op de ochtend toen ze die woorden had gelezen. Met trillende handen trok ze haar badjas aan en wikkelde ze een handdoek om haar haren.


  ‘Maya?’


  Er spoelde een golf van opluchting over haar heen toen ze besefte dat het haar moeder was die voor de deur stond. Inez Ramirez werkte al zolang als Maya zich kon herinneren als huishoudster op de Hacienda de la Alegría. Maya’s vader deed er de tuin en zorgde voor het algehele onderhoud van de ranch.


  ‘Kom maar binnen! De deur is open,’ riep Maya.


  Haar moeder nam haar bezorgd op toen ze binnenkwam. ‘Teddy zei dat je bijna een val had gemaakt van je paard.’


  ‘Penny sloeg op hol. Volgens mij omdat ze in haar oor werd gestoken door een bij. Hoe dan ook, ik mankeer niets. Drake heeft me gered.’ Ze glimlachte om haar moeder gerust te stellen.


  ‘Dat heb ik ook gehoord. De jongens zeiden dat River de bij heeft gevonden en het oor heeft schoongemaakt.’ Inez deed de deur achter zich dicht en kwam naar haar dochter toe, om een hand op haar voorhoofd te leggen. ‘Je voelt je niet slap of duizelig, en je hebt nergens pijn?’


  ‘Nee, echt niet. Maak je geen zorgen.’


  ‘Misschien moet je toch even naar de dokter,’ hield haar moeder vol. ‘Ik kan je wel naar de stad brengen.’


  ‘Dat is niet nodig. Ik moet er dinsdag toch heen voor mijn maandelijkse controle. Dat is overmorgen al. Ik wil de dokter op zondag niet lastigvallen.’


  Inez liep zuchtend naar de deur. ‘Als je toch pijn krijgt, moet je me meteen waarschuwen. Of als je vliezen breken.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  Maya keek haar moeder na, die terugging naar de keuken om het avondeten voor de Coltons klaar te maken.


  Na de eerste schrik over haar zwangerschap waren haar ouders geweldig voor haar geweest. Ze waren er onmiddellijk van uitgegaan dat Maya en Andy Martin, wiskundeleraar aan de middelbare school in Prosperino, op korte termijn zouden trouwen. De schok was nog groter geweest toen Maya hun had moeten vertellen dat Andy niet de vader was, ook al was ze de afgelopen maanden dan regelmatig met hem uit geweest.


  Andy was een goede vriend, meer niet. Hun verhouding was zuiver platonisch.


  Maya kruiste haar armen over haar buik en wenste – niet voor het eerst – dat Drake er niet achter zou komen dat hij de vader was van het kindje dat ze over ruim een maand verwachtte.


  Ze dacht aan de afgelopen zomer, aan de nachten vol sterren, aan de wilde, ongeremde hartstocht die ze hadden gedeeld, in haar kamer, maar ook in het geurige hooi in de stallen.


  Nadat ze met elkaar hadden gedanst op het verjaardagsfeest van zijn vader, was Drake in de auto gesprongen om naar Prosperino te rijden. De vurige blik in zijn ogen had haar verteld dat hij naar het kleine kustplaatsje ging om voorbehoedmiddelen te halen.


  Die avond hadden ze die echter niet nodig gehad. Tijdens de toost op de zestigjarige Joe Colton, had iemand op de patriarch geschoten. De ranch was urenlang in rep en roer geweest, terwijl de politie het huis en de tuin uitkamde en alle aanwezigen ondervroeg. Niemand van de aanwezigen was vóór het krieken van de dag naar bed gegaan.


  Op die nacht waren echter andere nachten gevolgd. ‘Ik zal voor je zorgen,’ had hij in haar oor gefluisterd terwijl hij haar in zijn armen nam. ‘Wees maar niet bang.’


  En ze had hem geloofd.


  Als ze zich niet zo wanhopig had gevoeld, bang dat ze elk moment in tranen kon uitbarsten, zou ze om haar eigen onnozelheid hebben kunnen lachen. Maar ze weigerde om met rode ogen aan tafel te verschijnen. Ze wilde niet dat haar ouders zich nog meer zorgen om haar maakten.


  Ze rechtte haar rug. Het was tijd om zich aan te kleden. Ze werd in de keuken verwacht, waar het personeel van de ranch het avondeten gebruikte.


  De Coltons en eventuele gasten aten meestal in de formele eetzaal, of in de serre tussen de woonkamer en de binnentuin, in het hart van het U-vormige huis. Dat betekende dat ze Drake aan tafel niet onder ogen hoefde te komen, dacht ze dankbaar.


  Ze droogde haar haren, kamde het naar achteren en controleerde of haar twee beschermelingen klaar waren om aan tafel te gaan. Ook zij aten meestal in de keuken, behalve bij speciale gelegenheden, als hun moeder met hen wilde pronken.


  Maya verdrong de cynische gedachte. Behalve het salaris dat ze verdiende, betaalden de Coltons ook haar collegegeld. Over een paar maanden zou ze afgestudeerd kinderpsycholoog zijn. Met haar titel op zak zou ze de ranch de rug toekeren en ergens een nieuwe start maken, samen met haar kindje.


  Ze voelde een steek van pijn bij de gedachte dat ze alles wat haar zo vertrouwd en zo dierbaar was, zou moeten achterlaten. Haar ouders zouden haar missen, wist ze. En hetzelfde gold voor de twee jongens. Net zoals zij iedereen verschrikkelijk zou missen. Maar ze was zesentwintig, oud genoeg om op eigen benen te staan.


  Toen ze samen met Joe jr. en Teddy de keuken binnen kwam, verstomde het gesprek aan tafel.


  ‘Wat doe jij hier?’ flapte ze eruit bij het zien van Drake, die haar met zijn goudbruine ogen aandachtig opnam. Er verscheen een vurige blos op haar gezicht. Drake was een Colton. Hij kon zelf bepalen waar hij at.


  ‘Ik wilde mijn broers bedanken voor hun hulp vanmiddag,’ zei hij ontspannen.


  ‘Dat stelde niks voor,’ zei Joe jr. ‘Je hebt het allemaal zelf gedaan. Jij hebt Maya gered.’


  ‘Precies!’ viel Teddy hem bij. ‘Man, wat was jij snel! Kun je mij dat ook leren? Om zonder hulp in het zadel te springen?’


  Drake begon te lachen, waarbij zijn witte tanden een stralend contrast vormden met zijn diepgebruinde huid. ‘Dan moet je nog even geduld hebben. Als je nog een paar centimeter bent gegroeid, kun jij het ook.’


  De jongens, die net als alle mannelijke Coltons heel slank waren en lang voor hun leeftijd, gingen aan weerskanten van hun grote broer zitten en keken met bewondering naar hem op, terwijl ze hem bestookten met vragen over zijn leven als SEAL.


  ‘Waar ben je deze keer geweest?’ vroeg Joe.


  ‘In Midden-Amerika.’


  ‘Ik wou dat ik daar ook eens heen kon,’ zei Teddy jaloers.


  ‘Dat wil je helemáál niet,’ zei Drake. ‘Het was er bloedheet, en de muggen waren er zo groot als eksters.’


  Met een reeks grappige verhalen leidde hij de aandacht af van het gevaarlijke karakter van zijn werk bij de elite-eenheid. Maya vroeg zich af wat voor littekens hij nu weer had opgelopen.


  In gedachten zag ze zijn naakte, gespierde lichaam voor zich. Ze had hem overal gestreeld, elk moedervlekje, elke kleine onvolmaaktheid aangeraakt… en elk litteken dat vertelde hoeveel risico’s hij elke dag weer nam.


  Er is in mijn leven geen plaats…


  Nadat hij met haar had gevrijd, had hij haar dat briefje geschreven. Terwijl zij nog sliep en in haar onschuld droomde van een toekomst voor hen samen; van de kinderen die ze zouden krijgen. Haar ogen werden mistig, maar ze dwong zichzelf flink te zijn. Niemand zou haar tranen zien, had ze acht maanden eerder gezworen, nadat het eerste, overweldigende verdriet was weggeëbd.


  Het eten was ongetwijfeld verrukkelijk, maar ze proefde er niets van. Telkens wanneer haar ogen die van Drake ontmoetten, boven Teddy’s blonde krullen, ging er een huivering door haar heen. Zijn blik voorspelde niet veel goeds, kon ze niet nalaten te denken.


  Drake stond voor het raam in zijn donkere kamer en keek naar de overkant van de binnentuin; naar de ramen van Maya’s kamer. Het was een kamer die hij maar al te goed kende, want hij had er vroeger zelf geslapen.


  Zoals dat al acht maanden het geval was, werd hij ook nu weer bestookt door emoties. Verlangen, boosheid, wanhoop, eenzaamheid… hij had het allemaal gekend; zelfs tijdens de hete nachten in de vochtige oerwouden van Midden-Amerika, toen hij zich eigenlijk op zijn werk had moeten concentreren.


  Het was zijn opdracht geweest om een Amerikaanse diplomaat te redden die was ontvoerd door drugshandelaars en die in hun bolwerk in de bergen werd vastgehouden. Tijdens zijn missie had hij bijna twee mannen van zijn team verloren, maar uiteindelijk was alles goed afgelopen.


  Op zijn heup begon plotseling een recent litteken van een schotwond te bonzen. Hij had geluk gehad. De kogel had het bot op een haar na gemist. Met een kapotte heup had hij nooit op tijd kunnen wegkomen.


  Hij lachte geluidloos, spottend. Ja, hij leidde werkelijk een benijdenswaardig bestaan. Alleen worstelde hij op dit moment met een probleem. En dat probleem heette Maya.


  Zijn emoties in het verleden waren niets vergeleken bij wat hij had gevoeld toen hij haar op die op hol geslagen merrie had gezien. Angst had zijn keel dichtgesnoerd, en hij was pas weer gerust geweest toen ze veilig in zijn armen lag.


  Veilig?


  Te oordelen naar haar toestand was ze acht maanden eerder niet erg veilig geweest in zijn armen!


  Plotseling werd hij zich bewust van de ironie van het briefje dat hij op haar nachtkastje had achtergelaten. Het briefje waarmee hij haar duidelijk had willen maken dat zijn leven te druk was, zijn werk te gevaarlijk om zelfs maar aan trouwen te kunnen dénken.


  En gold dat niet ook voor een kind? Hij schudde zijn hoofd, niet in staat om die vraag te beantwoorden.


  Met zijn blik nog altijd op het raam aan de andere kant van de binnentuin rechtte hij zijn schouders, en liep naar buiten. Het werd tijd voor een serieus gesprek. Voor Maya’s deur bleef hij even stilstaan voor hij aanklopte.


  Bij het horen van het zachte geluid was Maya van het ene op het andere moment tot het uiterste gespannen.


  Nadat ze de jongens met hun huiswerk had geholpen en ervoor had gezorgd dat ze op tijd naar bed gingen, had ze er half en half op gerekend dat Drake bij terugkeer op haar zat te wachten.


  Toen dat niet het geval bleek, had ze bijna een uur – tevergeefs – geprobeerd zich op haar studieboeken te concentreren. Uiteindelijk had ze besloten om zich klaar te maken voor de nacht, maar ze had beter moeten weten. De Coltons stonden bekend om hun koppigheid, en Drake was geen uitzondering.


  Ze zou het wel overleven, hield ze zichzelf voor. Tenslotte had ze zijn vertrek en dat vreselijke briefje ook overleefd. Net zoals ze de schok van haar zwangerschap met succes had doorstaan. Dus wat had ze nog te vrezen?


  Wantrouwend deed ze de deur open, nadat ze de ceintuur van haar badjas strakker had aangetrokken.


  ‘Ik moet met je praten,’ zei Drake op gedempte toon.


  Ze overwoog de deur meteen weer dicht te doen, maar hij zou hem waarschijnlijk ook zonder sleutel wel open weten te krijgen. Tenslotte was dit vroeger zijn kamer geweest.


  Toen ze de afgelopen zomer samen in bed hadden gelegen, had hij haar verteld wat hij in zijn jeugd allemaal had uitgespookt. Hoe hij het huis was uitgeslopen toen hij allang in bed had moeten liggen. Dat zijn vader hem een pak rammel had gegeven, waardoor zijn moeder in snikken was uitgebarsten. Dat had ertoe geleid dat hij zich op zijn beurt zo schuldig voelde, dat hij was gestopt met spijbelen en eindelijk ijverig aan de studie was gegaan. Tegenwoordig sliep hij in een kamer aan de andere kant van de binnentuin, bijna als een gast in zijn ouderlijk huis.


  Verrast door een onverwacht gevoel van medeleven deed ze een stap naar achteren. Hij kwam de kamer binnen en deed de deur achter zich dicht.


  In het zachte lamplicht leken zijn ogen heel donker. ‘Is alles goed met je?’ vroeg hij zacht, terwijl hij haar taxerend opnam.


  De vraag ergerde haar. ‘Ja, met mij is alles prima,’ zei ze vinnig.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hoe kun je nu in jouw toestand op een paard gaan zitten?’


  ‘Volgens de dokter kon ik gewoon doorgaan met alles.’ Ze stak uitdagend haar kin naar voren. ‘Ik maak dagelijks een ritje met de jongens –’


  ‘Dat is erg onverstandig. Als je was afgeworpen…’ Drake zweeg en probeerde uit alle macht het beeld te verdringen dat bij hem opkwam: Maya die gewond, misschien wel stervend op de grond lag.


  ‘Verdorie,’ mompelde hij. ‘Als je dan niet aan jezelf kunt denken, denk dan aan het kind. Je wordt moeder. Het kindje dat je verwacht, heeft er recht op dat je voorzichtig bent.’


  Ze liep bij hem vandaan. ‘Ik weet heel goed wat ik mijn kind verschuldigd ben,’ zei ze koel.


  Ze ging in de oude schommelstoel zitten, waarin menige Colton-baby was gewiegd, ook Drake.


  Deze liep naar de stoel bij het bureau, draaide hem om en ging er schrijlings op zitten, met zijn armen op de rugleuning. Ondertussen nam hij de vrouw voor wie hij naar huis was gekomen, aandachtig op. De vrouw over wie zijn vader hem in zijn laatste brief had geschreven, om hem te vertellen dat ze in verwachting was. Zijn vader had zijn brief besloten met de veronderstelling dat Drake naar huis zou komen.


  Met pijn in het hart dacht Drake aan de afgelopen zomer; aan de week verlof waarin hij naar huis was gekomen voor de zestigste verjaardag van zijn vader.


  Het was een gedenkwaardig verlof geworden. Niet in de laatste plaats omdat iemand in het wilde weg op zijn vader had geschoten. En niet lang daarna had Drake de liefde bedreven met de madonna met het ravenzwarte haar die hem nu op haar hoede aankeek. ‘Volgens Inez ben je al acht maanden zwanger.’


  Haar ogen werden groot. ‘Heb je met mijn moeder gesproken?’


  ‘Ja. Jij wilde het er niet over wilde hebben, dus ik ben naar de enige persoon gegaan van wie ik zeker wist dat ze me de waarheid zou vertellen. Waarom heb je me niet geschreven?’


  ‘Dat kan ik beter aan jou vragen.’


  De uitdaging trof hem als een klap in zijn gezicht. ‘Ik zat het grootste deel van de tijd ver weg van enige beschaving.’


  Het klonk als een laffe uitvlucht, ook in zijn eigen oren. Ze wierp hem een snelle blik toe en sloeg toen haar ogen neer, maar hij had duidelijk het ongeloof daarin gelezen.


  Ineens besefte hij dat hij weliswaar met haar was opgegroeid, maar dat hij haar eigenlijk nauwelijks kende. Ze scheelden drie jaar, en hij had de hele wereld af gereisd terwijl zij haar leven op de ranch had doorgebracht. Waarom had hij dan plotseling het gevoel dat zíj de oudste was en niet hij? Waarom leek ze hem ineens zoveel wijzer dan hij?


  Het aanstaande moederschap had haar veranderd.


  Niet alleen waren haar borsten voller geworden en had ze een dikke buik gekregen, hij was zich bewust van een soort oerkennis diep vanbinnen die ze nog niet had bezeten toen hij met haar had gevrijd en haar vervolgens de rug toegekeerd.


  ‘De opdracht die ik had, was erg gevaarlijk,’ probeerde hij uit te leggen. ‘Ik ben voortdurend onderweg. We hebben geen toekomst samen… Dat heb ik je geschreven, in dat briefje dat ik op je nachtkastje had gelegd.’


  ‘Ik vertrouwde je.’


  De eenvoud van die woorden maakte hem wanhopig en opende de deur naar de hel diep binnen in hem.


  Hij slaakte een diepe zucht. De duisternis was een oude vijand die hem al jaren vergezelde. Hij wist al bijna niet meer beter. Terwijl hij overeind kwam, stopte hij zijn handen in zijn zakken. ‘Door het kind is plotseling alles anders geworden.’ Hij liep naar het raam en weer terug.


  ‘Het is niet van jou.’


  Hij bleef voor haar staan, zich afvragend of hij haar goed had verstaan. Ze stond ook op en keek hem aan met de kalme wijsheid die ze zich sinds kort had eigen gemaakt.


  ‘Het is niet jouw kind,’ zei ze nogmaals.


  De stilte zoemde om hen heen als een zwerm woedende bijen. Zonder met haar ogen te knipperen beantwoordde ze zijn doordringende blik, toen glimlachte ze vluchtig, bijna ironisch.


  Haar afstandelijke, gelaten houding verbijsterde hem meer dan het feit dat ze niet de moeite had genomen hem het nieuws te schrijven. Hij dacht aan wat Inez hem had verteld. ‘Van wie dan? Van Andy Martin?’


  ‘Is dat wat mijn moeder zegt?’


  ‘Ja.’


  Ze stak koppig haar kin naar voren. ‘Het is van mij, en van niemand anders.’


  Hij besefte dat ze in een impasse verkeerden. ‘O. Een soort onbevlekte ontvangenis,’ zei hij spottend. ‘Luister nu eens, Maya, op deze manier komen we nergens. Ik heb verlof genomen om erachter te komen hoe het zit, en ik ben niet van plan te vertrekken voordat ik dat weet.’


  ‘Hoe heb je…’ Ze zweeg abrupt.


  ‘Hoe ik het heb gehoord? Van mijn vader. Hij schreef dat je in verwachting was en dat ik naar huis moest komen, om mijn zaakjes te regelen.’


  ‘Om je zaakjes te regelen,’ herhaalde ze. ‘Is dat de term die jullie, Coltons, gebruiken?’


  Op dat moment had hij haar met liefde haar nek omgedraaid… of haar gekust tot ze een eind maakte aan deze schertsvertoning; tot ze hem terugkuste zoals ze dat de afgelopen zomer had gedaan. Opwinding maakte zich van hem meester bij de herinnering aan de gretigheid en de onschuld waarmee ze zich aan hem had gegeven.


  ‘Je weet wel beter.’ De hese klank in zijn stem verried zijn opwinding.


  Ze trok haar badjas strakker om zich heen, alsof ze bang was dat hij zich niet zou kunnen beheersen en haar de kleren van het lijf zou rukken.


  ‘Ach, ik weet het niet. Soms denk ik dat we elkaar nauwelijks meer kennen,’ zei ze.


  De verdrietige blik in haar ogen raakte hem tot in het diepst van zijn ziel. Hij dacht aan haar plannen om af te studeren en op een school in Prosperino te gaan werken, of misschien op de Hopechest Ranch waar ze nu al kinderen hielp die moeite hadden met lezen. Het waren haar toekomstplannen geweest die hem ertoe hadden gebracht dat briefje te schrijven, in het besef dat hij die toekomst nooit zou kunnen delen.


  Hij liep naar de deur. ‘Je hebt gelijk. Misschien kennen we elkaar niet meer, maar dat was vroeger anders. Je moeder zei dat ik je niet van streek mocht maken, maar het laatste woord is hierover nog niet gesproken.’ Hij trok zachtjes de deur achter zich dicht en liep naar buiten, naar de treden die leidden naar het strand.


  


  Maya wreef over haar rug terwijl ze rusteloos de kamer op en neer liep. Was de pijn erger dan anders, vroeg ze zich af. Had ze schade opgelopen door de wilde rit van die middag? Ze beet op haar onderlip, gekweld door pijn en door de eenzaamheid van het middernachtelijk uur. En door het verlangen dat haar in zijn greep hield sinds het moment dat ze Drakes armen na al die maanden weer om zich heen had gevoeld.


  Hoe lang zou het duren voordat ze het gevoel van de afgelopen zomer vergeten zou zijn? Maanden? Jaren? Een mensenleven?


  Zoals zo vaak de laatste tijd kon ze de slaap niet vatten. Omdat ze bovendien ook niet lang stil kon zitten, liep ze soms urenlang door haar kamer. Meestal had ze er alle vertrouwen in dat ze voor haar kindje en zichzelf zou weten te zorgen, maar soms, op momenten als dit, liet de moed haar in de steek.


  Drakes thuiskomst was een complicatie die ze niet had voorzien. Na zijn vertrek de afgelopen zomer – met niets anders dan een briefje om haar duidelijk te maken dat er voor hen samen geen toekomst was weggelegd – had ze niet verwacht dat het hem ook maar iets kon schelen of het kind nu wel of niet van hem was.


  Opnieuw voelde ze de pijn om dat briefje. Het liefst zou ze het hebben uitgeschreeuwd van verdriet, maar ze zette haar tanden op elkaar en wachtte tot haar wanhoop zakte. In de afgelopen acht maanden had ze geleerd dat ze heel veel kon verdragen.


  Ze ging in de schommelstoel zitten, en terwijl ze naar voren leunde om de pijn in haar rug te verzachten, besefte ze dat ze hem de waarheid zou moeten vertellen. Tenzij er een manier bestond om die waarheid verborgen te houden…


  Ze pakte de telefoon en draaide een nummer in Los Angeles.


  ‘Lana, met Maya,’ zei ze toen haar zusje opnam. ‘Ik moet je iets vragen. Ben je alleen? Heb je even tijd voor me?’


  ‘Zusje!’ zei Lana verrast. ‘Natuurlijk heb ik tijd voor je. Ik heb mijn patiënt net haar laatste medicijnen gegeven en ik stond op het punt om naar bed te gaan. Vertel! Wat heb je op je hart’


  Maya haalde diep adem. ‘Drake Colton is met verlof naar huis gekomen. Zijn vader heeft hem geschreven dat… dat ik…’


  ‘Dat je in verwachting bent?’ maakte Lana haar zin af.


  ‘Ja. Ik weet dat uit een DNA-onderzoek zou blijken wie de vader is. Maar dat kan toch niet zomaar? Dat mogen ze toch niet doen zonder mijn toestemming?’


  ‘Hoezo? Wil Drake je de baby afnemen?’ vroeg Lana verontwaardigd.


  ‘Nee, dat is het niet. Hij weet niet dat hij de vader is. Ik heb het aan niemand verteld, behalve aan jou. Maar hij heeft wel zo zijn vermoedens.’


  ‘Hoezo, vermoedens?’ Lana klonk boos en verontwaardigd. ‘Wat denkt die man wel? Dat je er een hele reeks minnaars op na houdt?’


  ‘Dat doet er nu niet toe. Hoe zit het met dat DNA-onderzoek?’


  ‘Ik ben particulierverpleegster, geen advocaat, maar volgens mij kan hij zo’n onderzoek eisen. Via een gerechtelijk bevel.’


  ‘En de Coltons kunnen zich de beste advocaten veroorloven die er zijn.’ Maya slaakte een zucht. Ze was zowel fysiek als emotioneel uitgeput.


  Ze luisterde geduldig terwijl Lana probeerde haar gerust te stellen, toen maakte ze een eind aan het gesprek.


  De toekomst leek haar plotseling duister en onzeker. Hoe had ze ook zo dwaas kunnen zijn, vroeg ze zich af, niet voor het eerst in de afgelopen maanden.


  Het antwoord op die vraag was heel simpel. Ze was verliefd, ze had zich laten meeslepen door haar dromen.


  Nou, inmiddels was ze klaarwakker, en het ontwaken had haar ogen geopend voor de werkelijkheid.


  Anders dan Andy Martin, met wie ze al jarenlang goed bevriend was, had Drake het nooit over trouwen gehad. Wat zou hij doen als ze hem vertelde dat het kind van hem was? Zou hij alsnog aanbieden met haar te trouwen? Zou hij zeggen dat hij financieel voor de baby wilde zorgen? Zou hij proberen het kind van haar af te nemen?


  Ze wist het niet. Hoewel ze Drake haar hele leven al kende, kon ze op die vragen geen antwoord geven.


  Met een zucht stond ze op en begon opnieuw de kamer op en neer te lopen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Drake trok zijn schouders op en stopte zijn handen diep in de zakken van zijn spijkerbroek. Omdat de wind uit zee wat was gaan liggen, was de avond niet zo koud als hij had verwacht.


  Hij liep de ruige kust langs, af en toe tegen een grote kei stotend, die uit het zand stak. De maan wierp een zwak licht op het strand, maar hij liet zich puur leiden door zijn instinct, zoekend naar een nis in de rotswand, verscholen achter een paar grote rotsblokken.


  Daar liet hij zich op het zand vallen en begroef zijn gezicht in zijn handen. Hier had hij als kind gespeeld met zijn broers en zijn zussen, en hier had hij ook hartstochtelijke uren met Maya beleefd.


  Een intens somber gevoel overmande hem, de wanhoop die al het grootste deel van zijn leven zijn onafscheidelijke metgezel was. Al sinds zijn tweelingbroer gestorven was onder de wielen van een auto.


  Er ging een huivering door hem heen, even vurig en pijnlijk als de kogel die zich in zijn heup had geboord.


  ‘Drake, we mógen de grote weg niet op!’ riep Michael.


  Drake reed de heuvel op vanwaar hij uitkeek op de weg. ‘Kom mee! We gaan pijlpunten zoeken aan de overkant, bij de kreek.’


  ‘Pap vermóórdt ons als hij erachter komt.’


  ‘Waarom zou hij erachter komen? Ik ben niet van plan het hem te vertellen. Kom op, schijterd.’


  Hun vader had hen niet hoeven straffen. Michael, die achter Drake reed, had de auto niet gezien die met grote snelheid de bocht om kwam. Drake wel. Hij had zijn broer gewaarschuwd en was naar de kant van de weg gedoken. Michael had hem verward aangekeken en was blijven staan.


  Kreunend hief Drake zijn hoofd op. Het was alsof elke golf die woest over het strand rolde hem aan het verleden herinnerde. Zijn vader had gezegd dat Michaels dood niet zijn schuld was. En de kinderpsycholoog die zijn vader in de arm had genomen, had precies hetzelfde gezegd.


  Eenmaal volwassen wist Drake met zijn verstánd dat er inderdaad geen sprake was van schuld, in die zin dat hij geen kwaad in de zin had gehad. Maar zijn hart wilde er niet aan…


  Hij kwam abrupt overeind, rusteloos door de herinneringen aan een verleden dat hij nooit zou kunnen vergeten.


  Weer in de binnentuin bleef hij even staan voordat hij naar zijn kamer ging. Er brandde nog altijd licht in Maya’s kamer, en er bewoog een schaduw over het gesloten gordijn.


  Waarom was ze nog op?


  Hij zag dat ze bleef staan en zich bukte. Blijkbaar had ze pijn. Paniek overspoelde hem. Hij rende naar de deur van haar kamer en stormde naar binnen, zonder te kloppen.


  ‘Is alles goed met je? Wat is er aan de hand? Komt de baby nu al?’ vroeg hij ongerust.


  Ze richtte zich op en keek hem aan alsof hij zijn verstand had verloren. ‘Nee, natuurlijk niet! Ga alsjeblieft weg!’


  Ze streek haar haren achter haar oor en wendde zich van hem af, met haar handen in haar middel gedrukt.


  ‘Heb je pijn in je rug?’ vroeg hij.


  Ze zuchtte, maar zei niets.


  ‘Wacht even. Ik ben zo terug.’


  Maya draaide zich om, met de bedoeling hem duidelijk te maken dat hij haar met rust moest laten. Niet alleen nu, maar ook in de toekomst. Hij was echter al verdwenen.


  Een blik op de klok vertelde haar dat ze moest zorgen dat ze wat rust kreeg. Ze trok haar badjas uit, kroop in bed en deed het licht uit. Met één knie opgetrokken om haar rug te ontlasten, sloot ze vastberaden haar ogen.


  Toen ze driehonderd schapen had geteld, ging de deur open en werd het licht aangeknipt. ‘Wat nou weer?’ vroeg ze nijdig.


  ‘Massageolie,’ zei Drake op een toon alsof dat alles verklaarde. ‘Stil blijven liggen. Ik zal je rug masseren.’


  Ze verstijfde. ‘Geen sprake van!’


  Ze ging nog liever dood dan dat ze zich aan hem vertoonde in haar nachthemd, met haar wanstaltig dikke huik.


  Resoluut trok hij het dek van haar af en ging op de rand van het bed zitten.


  ‘Het is bijna één uur!’ zei ze verontwaardigd.


  ‘Precies. Je hebt je rust hard nodig.’ Hij draaide de dop van een fles massageolie die voor de paarden werd gebruikt. Het goedje verspreidde een scherpe geur. Met één hand schoof Drake de bandjes van haar nachthemd van haar schouders.


  ‘Je moet je rug even –’


  ‘Nee!’ Paniek overspoelde haar. Ze was zich pijnlijk bewust van zijn warme lichaam vlak naast het hare, van het feit dat ze alleen waren terwijl het hele huis al sliep, van het verlangen diep binnen in haar.


  Ze schoot overeind. Dat had ze beter niet kunnen doen, besefte ze toen het nachthemd over haar borsten naar beneden gleed. Haastig kruiste ze haar armen voor haar borst, terwijl ze het gevoel had dat haar hele lichaam plotseling in vuur en vlam stond.


  ‘Heel goed, zo mag ik het zien,’ zei Drake.


  Ze hoorde dat hij wat olie uit de fles schonk en voelde zijn hand op haar blote schouders. Omdat ze wist dat hij niet zou rusten voordat hij zijn voornemen ten uitvoer had gebracht, ging ze stijfjes liggen en liet ze haar nek en haar rug tot haar middel masseren.


  Toen zijn vingers onder haar nachthemd gleden, verstarde ze.


  ‘Rustig maar,’ mompelde hij. Zijn stem klonk net zo diep en sexy als toen ze hadden gevrijd en hij haar had meegevoerd naar het ultieme genot.


  Hij liet zich niet ontmoedigen, duwde het nachthemd nog verder naar beneden en bleef wrijven. Met beide handen masseerde hij haar rug. Eerst was het pijnlijk, maar al gauw voelde ze dat het haar goed deed. Haar ogen begonnen vanzelf dicht te vallen toen de pijn wegebde.


  Ze kreunde van opluchting, dankbaar dat haar spieren zich voor het eerst sinds weken ontspanden. Hij schoof dichterbij en trok een knie op het bed.


  ‘Dat gaat al beter,’ mompelde hij.


  Het bleef minutenlang stil. Een stilte die slechts werd verbroken wanneer hij nieuwe olie op zijn handen deed.


  Het leek wel alsof hij kon toveren met zijn vingers. De stijfheid in haar spieren maakte plaats voor een lichte spanning die ten slotte ook verdween. Ondertussen werd zijn aanraking steeds liefkozender, steeds sussender.


  Met een diepe zucht zakte ze weg in een diepe slaap, zonder dromen om haar rust te verstoren.


  Drake ging door met masseren, nog niet bereid het contact te verbreken. Haar huid was net zo glad, net zo zacht als in zijn herinnering. De warmte die ze uitstraalde drong door tot die koude plek diep binnen in hem; tot de kilte die hem al zolang hij zich kon herinneren vergezelde. Alleen Maya was ooit in staat geweest die kilte te verdrijven.


  Hij draaide de dop op het flesje olie, zette het op het nachtkastje en deed de lamp uit. Het enige licht was nu nog afkomstig van de maan, die door het raam naar binnen scheen. Drake kon de gedachte niet van zich afzetten dat Teddy in de aangrenzende kamer sliep, in het bed dat eens van zijn tweelingbroer was geweest.


  Toen hij de vorige zomer met Maya het bed had gedeeld, had hij haar verteld over het ongeluk en de rol die hij daarbij had gespeeld; over het schuldgevoel dat hem soms kwelde, omdat híj nog leefde. Ze had niets gezegd, maar hem nog dichter tegen zich aan getrokken en hem geliefkoosd tot hij het verleden was vergeten. Zijn gezicht betrok. Tijdens die roes van verrukking waren ze wel meer vergeten, waaronder de noodzaak om een condoom te gebruiken.


  Het was nooit bij hem opgekomen dat ze zwanger zou worden. Sterker nog, hij had er nooit bij stilgestaan dat hij kinderen zou krijgen.


  Impulsief legde hij zijn hand op haar buik. Tot zijn verbazing voelde hij onder haar huid iets tegen zijn handpalm drukken. Een merkwaardig gevoel nam bezit van hem toen hij besefte dat de baby tegen zijn hand schopte. Het was alsof hij zich nu pas realiseerde dat het kindje er echt was; dat het leefde en gezond was.


  Maar vooral echt. Heel echt.


  Misschien was het pure ijdelheid, maar hij wist gewoon zeker dat het van hem was. Het was alsof de baby dat ook wist en hem verwelkomde nu hij naar huis was gekomen.


  Dat werd ook wel tijd.


  Hij schrok toen de woorden bij hem opkwamen, alsof zijn zoon of dochter in gedachten tot hem sprak.


  ‘Ja, je hebt gelijk,’ zei hij zacht. ‘Als we je moeder nu nog zo ver kunnen krijgen dat ze de waarheid toegeeft, kunnen we misschien plannen gaan maken voor de toekomst.’


  Maya bewoog in haar slaap en kreunde zacht. Met haar knie opgetrokken om haar buik te ondersteunen slaakte ze een lichte zucht. Met een merkwaardige, krampachtige sensatie in zijn borst kwam Drake overeind.


  Zorgvuldig schoof hij de bandjes van Maya’s nachthemd weer op hun plaats en dekte hij haar toe. Na een laatste verlangende blik op haar sloop hij ten slotte zachtjes de kamer uit.


  Op zijn eigen kamer probeerde hij vervolgens een strategie te bedenken, een soort werkplan op te stellen. Dat was de reden waarom zijn opdrachten doorgaans succesvol verliepen. Hij bereidde zich voor op alles wat er zou kunnen gebeuren, en had al bij voorbaat een oplossing gereed voor problemen die zich konden voordoen. In dit geval zou hij op dezelfde manier te werk gaan. Maar eerst moest hij weten wat Maya’s probleem was, anders dan het feit dat ze boos op hem was.


  


  Toen Maya de jongens de volgende dag op tijd had afgeleverd bij de schoolbus, hoorde ze in de woonkamer het geluid van de stofzuiger. Blijkbaar was haar moeder daar aan het werk. Het enorme huis, gebouwd in de stijl van een hacienda, werd twee keer per week gestofzuigd en gestoft. In de lente en de herfst werd er bovendien grote schoonmaak gehouden. Hetzelfde gold trouwens voor huize Ramirez.


  Maya liep naar de keuken. Het rook er nog naar de bacon van het ontbijt en naar het vlees dat in de oven stond, maar er was niemand. Hoewel ze geen trek had, wist Maya dat ze aan de baby moest denken. Dus roosterde ze een paar boterhammen en schonk zichzelf een glas melk in. Toen ging ze aan de tafel zitten.


  Halverwege haar ontbijt kwam Drake binnen. Hij zag er ongelooflijk aantrekkelijk uit in zijn oude spijkerbroek met daarop een blauw overhemd en een spijkerjack en hij bracht de geur van buiten met zich mee. Nadat hij zichzelf een mok koffie had ingeschonken, ging hij bij haar aan tafel zitten. Ze ving een zweem op van zijn aftershave.


  De geur riep herinneringen op aan een tijd waarin ze er – samen met de twee jongste Coltons – te paard op uit waren getrokken, op zoek naar pijlpunten en wilde bessen. Een tijd van lange wandelingen langs het strand, waarbij ze hun hart bij elkaar hadden uitgestort. Herinneringen ook aan nachten vol…


  Ze zoog scherp haar adem in en verdrong de herinnering. Die bracht immers niets anders dan pijn. Haar dromen waren niet bestand tegen het onbarmhartige daglicht.


  ‘Wat is er?’ vroeg Drake prompt.


  Ze keek hem aan en besefte onmiddellijk dat ze dat beter niet had kunnen doen. De blik in zijn goudbruine ogen hield de hare vast en stelde vragen die ze niet kon beantwoorden. ‘Niets,’ zei ze dan ook, en ze wendde haar blik af.


  Maar het was al te laat. Het verlangen was gewekt. Ze wilde niets liever dan dat hij haar in zijn armen zou nemen en zou zorgen dat alles goed kwam. Ze wilde dat hij de afgelopen acht maanden zou uitwissen; maanden vol zorg en schaamte, van verschrikte en afkeurende blikken wanneer haar familie en haar vrienden beseften dat ze in verwachting was. Ze wilde… Ach, wat ze wilde, zou nooit werkelijkheid worden.


  Met een stoïcijnse glimlach vroeg ze zich af hoe ze het in haar hoofd haalde – zij, de dochter van de huishoudster – om haar zinnen te zetten op een zoon van de invloedrijke Colton-familie.


  ‘Vertel op!’ drong hij aan.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zat gewoon na te denken over de ironie van het leven.’ Ze nam een slok koffie en spoelde haar vitaminetabletten weg met het laatste restje melk.


  Haar wijde hes bewoog toen de baby zich omdraaide, en Maya bleef doodstil zitten. Soms waren de bewegingen van het kind zo heftig, dat het bijna pijn deed. Dan moest ze even gaan zitten en wachten tot de baby weer rustig werd.


  ‘Beweegt hij?’ Drake boog zich naar haar toe en keek ingespannen naar haar buik.


  ‘Ja.’


  Hij liet zich niet afschrikken door haar stuurse reactie. ‘Mag ik even voelen?’ Zonder haar antwoord af te wachten legde hij zijn hand op haar buik.


  Maya was zich onmiddellijk bewust van de warmte die zijn hand uitstraalde. Het was alsof er plotseling een zon tot leven kwam in haar buik.


  ‘Hij schopte gisteravond tegen mijn hand,’ vertelde Drake.


  ‘W-wat?’


  ‘Jij sliep al, en ik legde mijn hand op je buik, net als nu. De baby schopte er een paar keer tegenaan.’


  Hij grijnsde, zodat zijn regelmatige witte tanden een fraai contrast vormden met zijn gebruinde gezicht. Maya kreeg onmiddellijk associaties met Tom Cruise. Waarom moest hij ook zo aantrekkelijk zijn?


  Je bent ook maar een mens, hield ze zichzelf in stilte voor. Ze was al zolang ze zich kon heugen verliefd op Drake. Op haar zeventiende – toen hij met vakantie thuis was van de universiteit – had ze gedacht dat hij haar ook wel leuk vond, maar hij had zich doelbewust op een afstand gehouden.


  Het had pijn gedaan, maar het had haar ook geholpen haar dromen van zich af te zetten. En dat zou haar opnieuw lukken. Alleen lag het deze keer allemaal iets ingewikkelder.


  Ze duwde zijn hand weg. ‘Ik heb liever niet dat je dat doet,’ zei ze zo beleefd mogelijk.


  Hij leunde achteruit in zijn stoel en bleef haar over de rand van zijn mok aankijken. Langzaam nam hij een slok van zijn koffie. ‘Weet je al wat het is? Een jongen of een meisje?’


  Ze schraapte haar keel. ‘Een meisje,’ bracht ze moeizaam en nauwelijks hoorbaar uit. ‘Ze hebben een echo gemaakt.’


  Uit de ernstige manier waarop hij knikte, kon ze niet afleiden of hij het leuk vond – of juist niet – dat ze een dochtertje kregen.


  Ze moest hiermee ophouden, sprak ze zichzelf streng toe. Alsof hij blij was met het vooruitzicht van een kind! Zulke gedachten hoorden bij de jongere Maya, die nog dromen had gehad. Drakes briefje had haar maar al te duidelijk gemaakt dat hij geen toekomst voor hen samen zag.


  ‘Heb je een foto meegekregen?’


  Ze knikte.


  ‘O, die wil ik graag een keer zien,’ zei hij zacht, bijna verlangend. ‘En heb je al een naam?’


  Ze voelde een steek van pijn in haar hart. ‘Marissa. Marissa Ramirez.’


  Even verhardde de uitdrukking op zijn gezicht, toen glimlachte hij. ‘Marissa. Dat is een mooie naam,’ zei hij peinzend. ‘En als ze geluk heeft, wordt ze net zo mooi als haar moeder.’


  Zijn blik gleed bijna liefkozend over haar lichaam; vurig, opwindend, met een belofte van iets wat hij nooit bereid zou zijn haar te geven. Maya’s hand begon te trillen, en ze zette abrupt haar mok neer, uit angst dat ze zou morsen.


  ‘Ik moet aan de studie.’ Ze stond haastig op en trok zich terug in de betrekkelijke veiligheid van haar kamer. Daar bleef ze tot het tijd was voor de lunch.


  Toen ze hoorde dat de familie en het personeel zich verzamelden in de eetkamer en de keuken, wist ze dat ze zich niet langer kon blijven verstoppen. Als ze dat wel deed, zou haar moeder bezorgd komen controleren en zeggen dat ze móest eten, ook als ze geen trek had. Dat was ze aan haar kindje verplicht. Dus ze kon de harde werkelijkheid niet ontlopen.


  Maya rechtte haar rug en liep de gang op, alsof ze op weg ging naar het vuurpeloton. Tot haar opluchting was Drake niet in de keuken. ‘Kan ik helpen?’ vroeg Maya aan haar moeder.


  Inez knikte afwezig terwijl ze een stapel eigengemaakte tortilla’s in een mandje legde, met een linnen doek eroverheen. ‘Wil je die naar de eetkamer brengen? En kijk even of er nog genoeg salsa op tafel staat.’


  De moed zonk Maya in de schoenen, maar ze was te trots om te weigeren. Tenslotte had ze vrijwillig haar hulp aangeboden.


  ‘O, en boter,’ voegde haar moeder eraan toe, terwijl ze in een pan roerde, een hapje van de inhoud proefde en nog wat kruiden bij de inhoud deed.


  Maya deed boter op een kristallen schaaltje, pakte het mandje met tortilla’s en liep naar de eetkamer. Misschien was er nog niemand van de familie.


  Dat geluk was haar echter niet gegund.


  Sterker nog, het was nog erger dan ze zich had voorgesteld. Toen ze binnenkwam, zaten Drake en zijn vader al aan tafel, in geanimeerd gesprek gewikkeld. Even viel er een stilte, toen stond Joe glimlachend op van zijn stoel.


  ‘Maya, wat zie je er vandaag prachtig uit!’ Hij keek naar zijn zoon. ‘Aanstaande moeders hebben iets bijzonders, vind je ook niet? Ze zijn altijd zo stralend.’


  ‘Ja, dat is waar.’ Drakes diepe stem klonk bijna ondraaglijk sexy, terwijl hij met zijn vader instemde.


  Maya voelde dat ze een kleur kreeg, en het duurde niet lang of ze had het gevoel dat ze zo rood was als een kreeft.


  ‘Ik wilde je niet in verlegenheid brengen.’ Er sprak zoveel bewondering en warmte uit Joe’s blik, dat Maya in snikken had kunnen uitbarsten.


  ‘Nee, dat weet ik. Het geeft niet,’ wist ze uit te brengen, ondanks de brok in haar keel.


  Ze wierp tersluiks een blik op Drake. Zijn gezicht stond ondoorgrondelijk. ‘Mijn moeder vroeg of ik de tortilla’s en de boter op tafel wilde zetten.’ Ze voegde de daad bij het woord.


  Nadat ze de inhoud van het schaaltje met salsa had gecontroleerd, haastte ze zich terug naar de keuken. ‘Alsjeblieft!’ Inez duwde haar een schaal in de handen. ‘Neem jij deze. Mijn nieuwe hulpje is niet komen opdagen, en ik moet zien dat ik de rest van het eten klaar krijg.’


  Maya voelde zich prompt schuldig. Als Drake er niet was geweest, zou ze haar moeder wel hebben geholpen. In plaats daarvan had ze zich de hele ochtend in haar kamer verstopt. En haar hersens niet bij haar studieboeken kunnen houden, terwijl ze over een paar weken een belangrijk examen had!


  Ze pakte de reusachtige schaal burrito’s van haar moeder aan en liep ermee naar de eetkamer. Joe was dol op Mexicaans eten, en hoewel Mrs. Meredith er niets van wilde weten, serveerde Inez het vaak.


  Maya liep terug naar de keuken om de schalen met bonen en Spaanse rijst te halen. Terwijl ze controleerde of er nu niets meer ontbrak op de tafel, was ze zich bewust van de doordringende blikken die er op haar werden geworpen.


  ‘Waarom kom je er niet bij zitten?’ vroeg Joe.


  Als aan de grond genageld bleef ze staan, en ze schudde heftig haar hoofd. Toen ze besefte dat ze wel erg overdreven reageerde, slaagde ze erin een glimlach te produceren en probeerde ze beleefd de uitnodiging af te slaan. Tevergeefs. Drake was al opgestaan en trok een stoel voor haar naar achteren. Joe pakte haar bij de arm en loodste haar erheen.


  ‘Tja…’ Ze glimlachte geforceerd. ‘Als jullie zo aandringen…’


  Joe glimlachte toegeeflijk en begrijpend. De uitdrukking op Drakes gezicht was eerder dreigend te noemen.


  ‘Hoe gaat het met je studie?’ Joe hield haar de schaal met burrito’s voor en nam er toen zelf twee.


  ‘Heel goed. Sterker nog, ik hoor bij de beste studenten.’


  ‘We zijn niet anders van je gewend,’ zei Joe goedkeurend, en hij gaf de schaal met burrito’s door aan Drake.


  De jonge Colton nam er vier, merkte Maya op. Hoe was het mogelijk dat hij zoveel kon eten en tegelijkertijd zo slank bleef, vroeg ze zich – niet voor het eerst – af.


  ‘Dat komt omdat ik zoveel nadenk,’ had hij ooit eens geantwoord toen ze het hem had gevraagd. En vervolgens had hij haar hartstochtelijk gekust. ‘Bovendien doe ik veel aan lichaamsbeweging.’ Hij had er meteen een demonstratie op laten volgen.


  Bij de herinnering schoot het bloed opnieuw naar haar gezicht. Ze schepte zichzelf rijst en bonen op en gaf de schalen door aan Joe, die aan het hoofd van de lange tafel zat. Drake zat aan zijn linkerhand, recht tegenover haar, zodat ze telkens wanneer ze opkeek zijn blik ontmoette.


  Meredith kwam haastig de kamer binnen, in een wolk van duur parfum. Zonder Maya te groeten trok ze haar neus op voor het eten, waarop ze haar man vertelde dat ze een lunchafspraak had in de stad. Ook haar zoon keurde ze geen blik waardig. Een paar tellen later had ze de kamer weer verlaten.


  Maya probeerde geen medelijden te hebben met Drake en de andere kinderen Colton, maar dat viel niet mee. Haar eigen moeder was dol op kinderen en liet geen gelegenheid voorbijgaan om dat te laten merken. Behalve dat ze bij vlagen hevig geïnteresseerd was in haar twee jongste zoons, had Drakes moeder het grootste deel van de tijd nauwelijks aandacht voor haar gezin. Dat was merkwaardig, want zo was ze niet altijd geweest.


  Uit haar jeugd herinnerde Maya zich Meredith als een lieve, goedlachse vrouw die stoeide en dolde met haar man en haar kinderen.


  Toen ze opkeek, zag ze dat Drakes blik zijn moeder volgde terwijl ze het huis verliet.


  Maya las op zijn gezicht een behoefte aan troost die alleen een moeder haar kind kon geven. Toen verhardde zijn uitdrukking en was hij weer de taaie, vastberaden man, die door de marine werd ingezet bij de gevaarlijkste opdrachten.


  Het was een leven waarvan hij genoot. Een leven waarin hij de dood als het ware het hof maakte en uitdaagde.


  Ze begon haastig te eten, vervuld van verdriet. Misschien was Drake zich daar niet van bewust, maar er was iets in hem… Het was niet dat hij dood wilde – zo ver ging het niet – maar diep binnen in hem heerste een duisternis waarmee hij nooit in het reine had weten te komen.


  ‘Mag ik je iets vragen?’ vroeg Joe na de korte onderbreking. ‘Het gaat om de Hopechest Ranch. Wat vind je? Denk je dat we de kinderen daar op de juiste manier helpen?’


  ‘Absoluut! Ze hebben het er heerlijk, en het tehuis heeft een geweldige reputatie. Het leesprogramma is uitstekend. Althans, dat is mijn mening,’ voegde ze er bescheiden aan toe, bang dat ze misschien arrogant had geklonken.


  ‘Ik denk erover om het budget dit jaar te verhogen.’


  ‘Dat zou geweldig zijn. De rechter stuurt steeds meer kinderen naar ons toe. Meer dan we kunnen opnemen.’


  ‘Hm.’ Joe keek even peinzend voor zich uit. ‘Drake, nu je toch hier bent… Zou jij er niet eens een kijkje willen gaan nemen? Ik ben benieuwd naar je ideeën.’


  ‘Dat is goed. Ik zal een keer gaan kijken,’ beloofde Drake.


  ‘Heel graag, zoon.’


  Maya was geroerd door Joe’s vertrouwen in zijn zoon. Drake had het nodig om te merken dat hij werd gewaardeerd om wie hij was.


  Ze riep zichzelf abrupt tot de orde. Wat Drake bepaald niet nodig had, was haar bezorgdheid, haar medelijden. Hij was een volwassen kerel. Ze zou er goed aan doen zich niet met hem te bemoeien, temeer daar ze haar emoties volstrekt niet vertrouwde als het om Drake ging.


  Als je dat nou maar goed voor ogen houdt, komt het allemaal wel goed, hield ze zichzelf spottend voor. Ze was van plan haar kind met dezelfde liefde en toewijding te omringen die Lana en zij van hun ouders hadden gekregen.


  Het zou niet meevallen om het allemaal alleen te doen, dacht ze met een zucht van berusting. Maar het zou haar lukken!


  ‘Hoe voel je je vanmorgen?’ Drake keerde zich naar haar toe.


  Ook zijn vader keek haar afwachtend aan.


  ‘Prima,’ mompelde ze. ‘Heel goed.’


  ‘Geen last van je rug?’


  Het klonk zo intiem, dat ze tot haar afschuw opnieuw begon te blozen. ‘Nee. Als jullie me willen verontschuldigen… ik moet naar de Hopechest Ranch.’ Ze pakte haar halflege bord en vluchtte de eetkamer uit.


  ‘Je hebt niet veel gegeten,’ zei haar moeder toen Maya de keuken binnen kwam.


  ‘Ik heb meer dan genoeg gehad. Sorry, mam, ik moet snel weg!’ Ze drukte een kus op de wang van haar moeder. ‘Ik hou van je.’


  ‘En ik hou van jou,’ antwoordde Inez, terwijl haar donkere ogen haar dochter ongerust opnamen.


  Tijdens de rit naar het kindertehuis wenste Maya dat ze het haar ouders niet zo moeilijk hoefde te maken. Ze hielden van haar en maakten zich zorgen, maar ze kon eenvoudig niet toegeven dat Drake de vader van haar kindje was, en vooral niet dat hij hen had afgewezen!


  De woorden van zijn briefje brandden nog altijd in haar hart en snoerden haar keel dicht als ze eraan dacht. Hij had met haar gevrijd, maar blijkbaar had het niets voor hem betekend. Hij had haar niets willen beloven, helemaal niets.


  Ze verdrong haar sombere gedachten terwijl ze de oprijlaan naar de Hopechest Ranch insloeg. De kinderen die hier woonden, hadden het niet gemakkelijk. Vergeleken daarbij vielen haar problemen in het niet.


  ‘Miss Ramirez!’ riep Johnny Collins toen hij haar uit de auto zag stappen. Hij kwam haastig naar haar toe, om haar te helpen haar boeken en paperassen te dragen.


  ‘Hallo, Johnny.’ De veertienjarige knul was een van haar oogappels. Zijn moeder had haar gezin in de steek gelaten, waarop zijn vader was gaan drinken en werkloos was geraakt. Johnny was zo goed als op heterdaad betrapt met zijn handen in de kassa van een hamburger-tent waar hij een baantje had weten te bemachtigen doordat hij had gelogen over zijn leeftijd. ‘Heb je het boek al uit dat ik je vorige week heb opgegeven?’


  ‘Ja. Ik heb alle woorden die ik niet kende, opgeschreven en aan het eind van elk hoofdstuk opgezocht. Precies zoals u zei. Daardoor werd het lezen een stuk gemakkelijker.’


  ‘Goed zo.’ Ze liepen naar het lokaal waar ze de kinderen hielp die een achterstand hadden. ‘Ik heb je werk nagekeken, en je hebt een tien!’ Ze keek hem goedkeurend aan.


  Zijn donkere ogen begonnen te stralen. Bij het zien van de gouden vlekken in die ogen moest ze aan Drake denken.


  ‘Oké, laat die lijst met woorden eens zien,’ zei ze toen ze eenmaal achter haar bureau zat.


  De daaropvolgende twee uur was ze met Johnny aan het werk en vervolgens met een groepje leerlingen dat al wat verder was. Om drie uur haastte ze zich naar huis om erop toe te zien dat Joe jr. en Teddy hun huiswerk maakten. Meredith was erg strikt in dat opzicht.


  Toen ze thuiskwam, was Drake met een van de jonge paarden aan het werk. Maya bleef bij haar auto staan en sloeg hem gade.


  Hij hield de ruin strak aan de teugel, zodat het dier wist wat er van hem werd verwacht. Met kinderen zou hij vast en zeker ook goed overweg kunnen. Bijvoorbeeld als leraar op de Hopechest Ranch…


  Hou daarmee op, onderbrak ze zichzelf. Drake had geen behoefte aan haar advies over wat hij met zijn leven moest doen als hij genoeg kreeg van de risico’s die zijn huidige werk meebracht.


  Net toen ze zich omdraaide om naar binnen te gaan, hield Drake het paard stil langs de omheining. Hij boog groetend zijn hoofd en keek haar doordringend aan. Het was alsof er een vraag in zijn donkere ogen lag; een uitnodiging. Maya zou echter niet kunnen zeggen wat die uitnodiging behelsde.


  Plotseling begon de baby krachtig te schoppen, alsof het kindje zich bewust was van haar gevoel van onbehagen. Maya draaide zich haastig om en vluchtte het huis binnen.
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  'Maya, ga je mee?’ riep Joe jr. zodra ze het huis binnen stapte. ‘Drake gaat ons leren lassowerpen.’


  ‘Ja! We worden later rodeokampioen!’ viel Teddy zijn broer bij.


  ‘Sst. Niet zo hard praten binnen. Jullie weten wat we hebben afgesproken,’ hielp Maya hen herinneren. Ze liep naar haar kamer, zette haar boekentas neer en verruilde haar schoenen voor een stel gympen. ‘En jullie huiswerk dan?’


  De twee jongens beloofden plechtig dat ze het voor het avondeten zouden maken en dat ze desnoods zouden afzien van hun uurtje televisie, als dat nodig zou zijn.


  ‘Vooruit dan maar.’


  ‘Dus het mag?’ vroeg Joe met een ongelovig gezicht. Hij slaakte een juichkreet, maar sloeg haastig zijn hand voor zijn mond. Toen stormde hij samen met Teddy de deur uit.


  Maya’s hart maakte een sprongetje. Drake was allerliefst voor zijn kleine broertjes. Hij was duidelijk gek op hen. En hoewel ook Maya hen in haar hart had gesloten, hadden de jongetjes behoefte aan liefde en waardering uit een andere hoek. Zeker gezien het feit dat hun moeder zo grillig was in haar liefde.


  Hun vader was dol op hen, maar Maya was ervan overtuigd dat de jongens zich bewust waren van de melancholie die hij uitstraalde. Vandaar dat ze de neiging hadden zich wat terughoudend op te stellen tegenover Joe sr.


  Drake kon echte ‘jongensdingen’ met hen doen, en dat deed hun allemaal goed, ook Drake. Zijn kleine broertjes deden een beroep op zijn zachte kant, en daar had hij behoefte aan.


  Ze schoot een jasje aan en liep naar buiten om een oogje te houden op de twee jongens die aan haar zorgen waren toevertrouwd. Meredith had er geen misverstand over laten bestaan dat ze Maya betaalde om ervoor te zorgen dat de jongens niets overkwam, en dat ze verwachtte dat ze hen voortdurend en onder alle omstandigheden in de gaten hield.


  Toen Maya bij de omheinde kraal arriveerde, zag ze dat Drake twee zaagbokken had neergezet, met bezems die dienden als paardenhoofden. Met die hulpmiddelen zou hij de jongens leren hoe ze hun lasso moesten werpen. Maya kon er niets aan doen dat ze moest lachen. Ze verstomde echter toen hij haar doordringend aankeek.


  ‘Als je lacht, lijkt de hemel nog blauwer,’ zei hij.


  Maya zag dat de jongens van de een naar de ander keken en vervolgens naar elkaar. Toen begonnen ze te giechelen, zoals kinderen dat doen als grote mensen rare dingen zeggen.


  ‘Is het zo goed?’ vroeg Joe, die zijn eerste poging deed om een bezem te strikken.


  Maya legde haar armen op de omheining en keek toe terwijl Drake zijn twee broertjes wat dichter bij de zaagbokken zette. Als oudste van de twee had Joe de techniek het snelst te pakken, maar het duurde niet lang of ook Teddy begon er handigheid in te krijgen.


  ‘Jongens, hoogste tijd!’ riep Maya na een uur.


  Toen ze begonnen te protesteren, wist Drake hen te sussen. ‘Morgen is er weer een dag. En nu: ingerukt, mars!’ Hij pakte onder elke arm een zaagbok en liep de kraal uit.


  Joe en Teddy klommen over de omheining en sprongen naast Maya op de grond. ‘Drake is echt goed,’ zei Joe. ‘Als hij zou willen, zou hij rodeokampioen kunnen zijn.’


  ‘Ja. Dat word ik later,’ zei Teddy zelfverzekerd, terwijl ze naar de voordeur liepen.


  Joe gaf hem een duw. ‘Ha!’


  ‘Echt waar! Ik meen het!’


  Op dat moment ging de voordeur open en keken ze in het woedende gezicht van Meredith. ‘Kunnen jullie alsjeblieft wat zachter praten?’


  ‘Ja, mam,’ zeiden de twee jongens in koor.


  ‘Hebben ze hun huiswerk al af?’ vroeg Meredith streng.


  ‘Nee, dat gaan we nu doen,’ zei Maya. ‘Drake heeft hen leren lassowerpen. Een uitstekende oefening voor de oog-handcoördinatie,’ zei ze op de vastberaden toon van een lerares die wist wat ze deed.


  Ze glimlachte zelfverzekerd, ook al voelde ze zich dat bepaald niet.


  Tot Maya’s opluchting knikte Meredith. Toen keerde ze hun de rug toe en liep naar de woonkamer, blijkbaar om met haar man te praten. Maya loodste de twee jongetjes haastig naar haar kamer, waar ze hen aan het werk zette. Vervolgens haalde ze ook zelf haar studieboeken tevoorschijn, en verdiepte zich in de fysieke, intellectuele en emotionele ontwikkeling van het jonge kind, van de kleuterschool tot de zesde klas.


  


  Drake nam een snelle douche, kleedde zich aan en haastte zich naar de keuken. Maya was er niet.


  ‘Waar is… waar zijn de jongens?’ verbeterde hij zichzelf haastig.


  Inez Ramirez, die al jaren als huishoudster bij de Coltons werkte en een vertrouwelinge van de familie was geworden, nam hem aandachtig op. ‘Maya eet met de jongens op haar kamer,’ zei ze ten slotte. ‘Ze waren nog niet klaar met hun huiswerk.’


  Hij deed zijn uiterste best om niet te laten merken hoe teleurgesteld hij was. Al toen ze klein waren, hadden de kinderen Colton besloten dat Inez gedachten kon lezen. Ze wist altijd precies wanneer ze iets hadden gedaan wat niet mocht. En op dit moment had Drake het gevoel alsof ze tot in de kleinste bijzonderheden op de hoogte was van wat er de afgelopen zomer was voorgevallen tussen hem en haar dochter. En dat ze zijn dromen kende die hem sindsdien geen nacht met rust hadden gelaten.


  ‘Bedankt,’ zei hij beleefd, en hij liep naar de woonkamer. Toen hij de stemmen van zijn ouders hoorde, bleef hij staan.


  ‘Je moet gewoon betalen. Die rekeningen staan al maanden open,’ hoorde Drake zijn vader zeggen.


  ‘Maak je toch niet zo druk, Joe,’ zei Meredith duidelijk geërgerd. ‘Wat is het nou helemaal? Een paar duizend dollar.’


  ‘Luister eens, Meredith. Ik heb je creditcards niet voor niets ingetrokken. Je hebt een maandelijkse toelage, dus ik stel voor dat je daarvan deze rekeningen betaalt.’


  ‘Maar er zitten ook rekeningen bij van jouw verjaardagsfeestje!’


  Drake kromp ineen toen zijn vader begon te lachen. Die koude, harde, cynische lach had hij nog nooit gehoord.


  ‘Mijn verjaardagsfeestje! We hebben wel leukere dagen gehad in de familie,’ vervolgde Joe, nog altijd koud en cynisch.


  ‘Ja… dat hebben we zeker.’ De stem van zijn moeder werd zachter, hoorde Drake. ‘Je had wel dood kunnen zijn. Ik ben zo geschrokken.’


  Drake wachtte tot zijn vader zou antwoorden, maar die zei niets. Enkele ogenblikken later verdween het geluid van zijn moeders hoge hakken in de richting van haar kamer, en het duurde niet lang of haar deur viel met een luide dreun in het slot.


  Drake wachtte nog even voordat hij zijn vaders kamer binnen liep. Joe stond voor het raam en staarde met een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht naar buiten, waar de avond viel. Toen Drake binnenkwam, draaide hij zich om, en glimlachte zijn zoon toe.


  Drake voelde een steek van pijn in zijn hart. Ongeacht de teleurstellingen en beproevingen die het leven hem had gebracht, stond Joe altijd klaar voor zijn kinderen. Of het nu ging om zijn eigen kinderen of om zijn pleegkinderen, zowel op de ranch van de Coltons als op de Hopechest Ranch.


  ‘Hoe is het met jou?’ vroeg Joe.


  ‘Prima,’ begon Drake. Toen zweeg hij. ‘Nee, helemaal niet prima. Ik kom geen stap verder met Maya.’


  Joe trok vragend zijn wenkbrauwen op.


  ‘Ze wil me niet vertellen wie de vader van het kind is,’ gaf Drake toe.


  ‘Cognacje?’ vroeg Joe, er voor zichzelf vast een inschenkend.


  ‘Ja, lekker.’


  Drake pakte het grote, ballonvormige glas van zijn vader aan en ging op de bank zitten. Het gladde leer, de glans van de meubels en de zwakke geur van citroenolie hadden iets troostends door hun vertrouwdheid.


  Joe liet de cognac in zijn glas walsen, toen keek hij zijn zoon doordringend aan. ‘Doet het ertoe wie de vader is?’


  Drake reageerde geschokt. ‘Ja, natuurlijk doet het ertoe! Als… als het kind van mij is, dan zal ik me niet aan mijn verantwoordelijkheden onttrekken.’


  ‘En zo niet?’ drong Joe aan. ‘Joe jr. is hier op de stoep gelegd. Je moeder en ik hebben hem geadopteerd en hem grootgebracht als een eigen kind.’


  Drake knikte. Het was allemaal zo lang geleden gebeurd, dat hij bijna was vergeten dat de kleine Joe een vondeling was.


  ‘Als Maya’s kind niet van jou had kunnen zijn, zou je waarschijnlijk niet naar huis zijn gekomen.’


  Drake keek zijn vader aan. ‘Het zou van mij kunnen zijn. Ik denk… nee, ik weet eigenlijk wel zeker dat het mijn kind is. Maar Maya wil het niet toegeven,’ besloot hij gefrustreerd.


  ‘Heb je haar gevraagd om met je te trouwen?’


  Drake glimlachte spottend. ‘Zover zijn we nog lang niet.’


  ‘Ik neem aan dat je geen voorstander bent van het huwelijk?’ vroeg Joe droogjes.


  Drake vocht tegen de storm van emoties, die hem teisterde. ik was niet van plan om aan een vrouw, een gezin te beginnen. Tenslotte leid ik een onzeker bestaan, om het maar voorzichtig uit te drukken.’


  ‘Ja. De gevaren zijn groot,’ viel Joe hem bij. ‘Toch zijn er genoeg vrouwen en kinderen die zich uitstekend weten te redden als hun mannen en vaders gevaarlijk werk doen en veel van huis zijn. Het hangt helemaal af van de manier waarop het gezin reageert. De liefde kan alle verschil maken.’


  Drake begreep dat zijn vader duidelijkheid probeerde te krijgen over zijn gevoelens voor Maya. Hij staarde uit het raam, naar de donkere schaduwen van een boom in de avondwind. Ondertussen was hij zich pijnlijk bewust van de schaduwen binnen in hem. Maya was als een zon. Voor hem vertegenwoordigde ze al wat licht en goed was in het leven; al wat voor hem onbereikbaar was.


  ‘Jullie kunnen eten,’ riep Inez zacht vanuit de eetkamer.


  Joe zag de wisselende emoties in de ogen van zijn zoon. Drake was een echte man, met alle behoeften en verlangens die daarbij hoorden. Seks maakte daar deel van uit, maar ook liefde. Een leven zonder liefde was een eenzaam bestaan.


  Met een gesmoorde zucht stond Joe op uit zijn stoel en liep naar de eetkamer, waar de familie bij elkaar kwam voor de maaltijd. Vroeger was dit altijd een van de hoogtepunten van de dag geweest.


  Hij ging aan het hoofd van de tafel zitten, met Drake aan zijn linkerhand. River en Sophie, inmiddels getrouwd en in afwachting van hun eerste kind – Joe’s en Merediths eerste kleinkind! – voegden zich bij hen. Hun nieuwe huis, door River zelf ontworpen en gebouwd, was schitterend, maar Joe vond het heerlijk als ze langskwamen op de ranch.


  Meredith kwam binnen, beantwoordde de groet van de kinderen en ging op haar vaste plaats zitten.


  Kijkend naar Drake moest Joe aan de kleine Teddy denken. Tijdens hun gesprek van zo-even had hij hem bijna toevertrouwd dat de jongste Colton ook niet zijn eigen kind was, al maakte dat voor zijn gevoelens niets uit.


  Dat was echter iets wat je als vader niet aan je kinderen kon vertellen. Meredith mocht dan dramatisch zijn veranderd, ze bleef de moeder van de kinderen. En Joe kon niet ontkennen dat ze Joe jr. en Teddy aanbad.


  Vanuit het diepst van zijn ziel werd hij overspoeld door een gevoel van melancholie dat dreigde hem te overweldigen. Drake worstelde met de vraag wat de draagwijdte was van zijn gevoelens voor Maya, maar zelf had Joe geen enkele twijfel gehad toen hij Meredith voor het eerst had ontmoet. En voor haar had hetzelfde gegolden.


  Waar was het toch allemaal fout gegaan?


  


  Opgelucht verliet Maya de spreekkamer van de dokter. De kleine Marissa en zij maakten het prima. Haar wilde rit had gelukkig geen enkel nadelig gevolg gehad voor de baby. Toen ze achteruit het drukke parkeerterrein af reed, schepte ze bijna Peggy Honeywell, de eigenaresse van Honeywell House, een klein pension in Prosperino.


  Ze wuifden grijnzend naar elkaar. Toen de kust veilig was, reed Maya via de supermarkt naar de middelbare school, waar ze naar het lokaal van Andy Martin liep.


  ‘Hoe gaat het?’ zei hij vrolijk, terwijl hij zijn blikken taxerend over haar uitdijende gestalte liet gaan.


  Precies zoals iedereen dat tegenwoordig deed, kon ze niet nalaten te denken. Ze voelde zich soms net een gestrande walvis.


  ‘Uitstekend.’ Ze haalde een stapeltje papieren uit haar tas. ‘Dit zijn de resultaten van Johnny’s laatste schoolonderzoeken. Ik ben erg blij dat je ze voor me wilt nakijken en ik ben bang dat hij meer hulp met wiskunde nodig heeft dan ik hem kan bieden.’


  Andy bestudeerde de papieren en maakte hier en daar een aantekening. ‘Hm,’ zei hij af en toe.


  Maya vond dat het bemoedigend klonk. Johnny was een slim joch en erg vroegrijp, zoals bijna alle kinderen die al jong op eigen benen hadden moeten staan. Het ontbrak hem echter aan basiskennis. Vandaar dat hij moeite had met lezen en rekenen.


  ‘Ik denk dat ik wel een methode heb om hem op peil te brengen.’ Andy kneep zijn ogen tot spleetjes en keek haar onderzoekend aan.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze.


  ‘Ik zou zaterdagochtend naar de ranch kunnen komen. Wat vind je? Ik zou hem graag wat spellingsoefeningen willen geven. Daarna kunnen jij en ik samen bepalen op welk niveau hij zit.’


  ‘Dat zou geweldig zijn! Volgens mij heeft Johnny de hersens om door te leren, maar dan heeft hij wel eerst wat hulp nodig om zijn achterstand in te halen.’


  ‘Doen we!’ Hij keek op zijn horloge. ‘Heb je zin om een hapje te gaan eten?’


  Zodra Maya had ontdekt dat ze zwanger was van Drake, had ze onmiddellijk met Andy gebroken. Sterker nog, ze was hem volledig uit de weg gegaan. Op zijn beurt had hij haar opgezocht toen hij hoorde dat ze in verwachting was, en hij had haar ten huwelijk gevraagd.


  Zonder ook maar één vraag te stellen over de vader van haar kindje.


  Anders dan Drake, die blijkbaar precies wilde weten wanneer ze zwanger was geworden en van wie. Dat zou ze hem nooit vergeven, hoezeer ze ook met hem te doen had vanwege zijn verdrietige jeugd en de problemen tussen zijn ouders.


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Ik hoor dat Drake Colton in de stad is,’ zei Andy zacht, met een onuitgesproken vraag in zijn stem.


  Ze staarde naar het bord, niet in staat om te liegen, maar ook niet bereid om toe te geven hoe stom ze was geweest. ‘Ja, hij is met verlof.’


  ‘Maya –’


  Ze sprong overeind en schonk hem een stralende glimlach. ‘Ik moet ervandoor. De jongens zijn alleen thuis, dus ik ben bang dat er van huiswerk maken niets terechtkomt.’


  Andy liep met haar mee naar haar auto. Terwijl hij het portier voor haar openhield, legde hij luchtig zijn hand op haar arm. ‘Ik ben je vriend, dat weet je toch, hè?’


  Ze knikte verdrietig. Het was nooit haar bedoeling geweest hem pijn te doen.


  ‘Je kunt altijd bij me terecht, met alles. Zul je dat nooit vergeten?’


  ‘Dank je wel.’ Impulsief drukte ze een kus op zijn wang, toen stapte ze haastig in de auto en reed weg, voordat ze midden op straat als een klein kind begon te snotteren. Ze kon zich de roddels al voorstellen!


  Met een bezorgde blik in zijn ogen keek Andy haar na, tot ze de hoek omsloeg.


  Maya richtte haar aandacht zuchtend op de taken die thuis op haar wachtten. Ze moest nog een verslag afmaken en het per e-mail naar haar docent sturen. Maar eerst zou ze de jongens helpen met hun huiswerk. Pas als het tweetal in bed lag, kon ze aan haar eigen werk beginnen.


  En dat terwijl ze nu al doodmoe was! Haar rug en haar voeten deden pijn, en even vroeg ze zich af hoe ze in deze situatie terecht was gekomen.


  ‘Door je eigen stommiteit,’ mompelde ze hatelijk. ‘Dan had je maar niet verliefd moeten worden,’ voegde ze er verdrietig aan toe, terwijl ze stilhield voor het huis en met enige moeite uitstapte.


  De daaropvolgende uren had ze geen tijd om aan zichzelf of haar vermoeidheid te denken. Ze controleerde het huiswerk van Joe en Teddy, ze hielp haar moeder met het avondeten, ze zag erop toe dat de twee jongste Coltons in bad gingen en op tijd in bed lagen, en ten slotte ging ze achter haar bureau zitten om te studeren. Drake zag ze slechts vluchtig in het voorbijgaan. Hij keek haar onderzoekend aan, maar zei niets.


  Prima, zei ze tegen zichzelf terwijl ze een schoon nachthemd aantrok. Sterker nog, het was beter zo. Tenslotte had ze de schok van dat afschuwelijke briefje inmiddels verwerkt en…


  Er werd zacht op haar deur geklopt.


  ‘Ik lig al in bed!’ riep ze.


  Drake deed de deur open.


  ‘Ik zal me moeten aanwennen om mijn deur op slot te doen,’ protesteerde ze.


  ‘Waarom? Staan de mannen soms in de rij om binnen te komen?’


  Ze sloot even haar ogen en dwong zichzelf kalm te blijven. ‘Nee, natuurlijk niet!’ Woedend keek ze Drake aan. ‘Ga weg, anders zet ik het op een gillen.’


  Hij was zo beleefd om berouwvol te kijken. Toen liep hij naar haar bureau en ging schrijlings op de stoel zitten. ‘Ik heb je vandaag in de stad gezien.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Ja, en?’


  Hij legde zijn hand op de rugleuning van de stoel. ‘Je was met een andere man! En je zoende hem, midden op straat! Wat moet dat voorstellen?’


  Maya staarde hem niet-begrijpend aan. ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt.’


  ‘Heb je iets met die man?’


  Ineens begreep ze over wie hij het had. ‘Andy is een goede vriend van me.’


  ‘Was dat Andy Martin?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat is hij dan veranderd!’


  ‘Dat komt waarschijnlijk omdat je hem sinds de middelbare school niet meer hebt gezien. Mensen worden nu eenmaal volwassen. Althans, sommige mensen,’ voegde ze er veelbetekenend aan toe.


  ‘Maar ik niet? Is dat wat je wilt zeggen?’ Hij lachte zacht.


  De baby begon plotseling zo druk te bewegen, dat Maya’s gezicht vertrok van pijn.


  ‘Ik zal de olie pakken,’ bood Drake aan.


  ‘Nee –’


  Maar zoals altijd was hij ook nu weer sneller dan zij. Hij pakte de fles van de tafel en draaide hem open. Toen grinnikte hij.


  ‘Wat is er zo grappig?’ vroeg ze geërgerd. Ze voelde zich log en zwaar. Bovendien was ze uitgeput.


  ‘Als we dit spul blijven gebruiken, zal onze dochter nog denken dat ze een stel paarden als ouders heeft.’


  ‘Waarom laat je me dan ook niet met rust?’


  ‘Dat kan ik niet,’ verklaarde hij eenvoudig en met zoveel stelligheid, dat ze er niets tegenin wist te brengen. ‘Ga liggen.’ Hij gebaarde naar het bed.


  Zuchtend werkte ze zich overeind en liep naar het bed. Plotseling kon het haar niets meer schelen dat hij haar zo zag: rond als een ton in haar lange nachthemd. Tenslotte behoorden de uren vol passie tot het verleden.


  Bij de herinnering kreeg ze tranen in haar ogen. Acht maanden eerder had hij haar bedolven onder kussen en liefkozingen, en hij had haar in haar oor gefluisterd dat hij van haar hield. Toen was hij weggegaan.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij zacht.


  Ze schudde haar hoofd. Hoe had ze zich zo in hem kunnen vergissen? Ze had de liefde in zijn ogen gelezen, ze had gevoeld dat hij van haar hield. Maar ze was bedrogen uitgekomen. ‘Niets. Er is niets.’


  Ze liet zich voorzichtig op het koele laken zakken, zuchtend om haar eigen onbeholpenheid, en om haar dwaze dromen.


  Net als de vorige avond slaagde Drake erin de pijn weg te masseren en zelfs de spanning uit haar spieren te verdrijven.


  ‘Je bent prachtig,’ fluisterde hij.


  ‘Ja, als je van walvissen houdt.’


  Zacht lachend zette hij de fles olie weg. Toen legde hij zijn handen om haar uitgedijde middel. ‘Ik wil je zo graag aanraken. Draai je eens om… Alsjeblieft.’


  Hij vroeg het zo nederig, dat ze geen nee kon zeggen. Met zijn hulp draaide ze op haar rug. Teder gleden zijn handen over haar buik, met een uitdrukking van intense concentratie op zijn gezicht.


  ‘Wat een wonder, zo’n baby’tje,’ zei hij zacht, toen het kindje tegen zijn hand schopte.


  ‘Ja,’ fluisterde ze. Het moment leek zo broos, dat ze niet hardop durfde te praten. Het leven zou zo heerlijk kunnen zijn, kon ze niet nalaten te denken. Als hij maar van haar hield en als hij maar zou openstaan voor een toekomst met haar en de baby.


  ‘Ik kan gewoon niet geloven dat wij dit kindje hebben gemaakt. Sterker nog, ik heb me nooit voorgesteld hoe het zou zijn om kinderen te hebben.’


  Ze zweeg bij het zien van de betoverde uitdrukking op zijn gezicht.


  Toen hij de vragende blik in haar ogen zag, schonk hij haar een hartverwarmende, geruststellende glimlach. Zonder een woord te zeggen deelden ze het wonder van een nieuw leven, terwijl hij haar buik bleef strelen, over de zijdezachte stof van haar nachthemd.


  Ze zou dit moment nooit meer vergeten, kon ze niet nalaten te denken.


  Plotseling brandden er tranen in haar ogen, en ze deed ze haastig dicht, zodat hij het niet zou zien.


  ‘Weet je,’ begon hij ten slotte peinzend. ‘We moeten zo snel mogelijk trouwen. Voordat de baby er is.’


  Het kostte haar de grootste moeite om zich niet opnieuw door hem te laten betoveren. Maar het lukte haar, en ze duwde zijn hand weg.


  ‘Waarom zouden we trouwen?’ Ze probeerde kalm en redelijk te klinken. ‘De baby is mijn verantwoordelijkheid, niet de jouwe. Je hoeft met ons geen rekening te houden.’


  In plaats van boos te reageren zoals ze had verwacht, keek hij haar alleen maar aan met zijn donkere ogen, die haar met hun gouden glinstering soms aan de ogen van een wild dier deden denken.


  ‘Natuurlijk houd ik rekening met jullie,’ zei hij ten slotte. ‘We hebben dit kind samen gemaakt –’


  ‘Niet waar!’


  Hij haalde diep adem. ‘Wat zou een DNA-onderzoek uitwijzen?’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik ben niet van plan om te trouwen alleen om de baby een naam te geven. Trouwens, ze heeft al een naam. Ramirez. En daar ben ik trots op.’


  ‘Natuurlijk ben je daar trots op. Maar we hebben het hier over óns kindje,’ voegde hij er zacht aan toe.


  ‘De verantwoordelijkheid ligt bij mij. Het is mijn probleem.’


  Er kwam een grimmige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Je moet wel een erg lage dunk van me hebben als je denkt dat ik me niks van mijn eigen kind zou aantrekken.’


  ‘Ach, ik… ik weet het niet,’ bracht ze haperend uit, heen en weer geslingerd tussen haar dromen en de harde werkelijkheid.


  Hij keek haar ongelovig aan, en ze wist dat ze hem had gekwetst.


  ‘Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling om… Ik wil gewoon het beste voor de baby. En een gedwongen huwelijk lijkt me niet de juiste weg.’


  ‘Het is geen gedwongen huwelijk. Ik wil niets liever dan met je trouwen!’


  Zijn haastige verzekering stelde haar niet gerust. Ze wist hoe groot zijn plichtsgevoel was, maar dat vond ze te mager als basis voor een huwelijk. Misschien zou hij wel van het kindje houden, maar háár zou hij haten, omdat ze hem had gedwongen tot een huwelijk waar hij diep in zijn hart niet achter stond.


  ‘In je briefje schreef je dat er in je leven geen plaats was voor een vrouw,’ hielp ze hem herinneren.


  ‘Ach, onder druk zeg je soms stomme dingen. Ik heb zo’n spijt van de manier waarop ik ben weggegaan. Die avond kreeg ik een telefoontje. Ik moest meteen terug naar mijn standplaats. Maar dat had ik je gewoon moeten vertellen, in plaats van er stiekem vandoor te gaan terwijl jij sliep. Dat was stom, en het was laf.’


  Hij klonk zo oprecht, dat ze niet wist wat ze moest zeggen.


  De uitdrukking op zijn gezicht werd zachter. Hij deed het licht uit en boog zich over haar heen. ‘Het laatste woord is hierover nog niet gezegd. Voordat ik weer wegga, wil ik dat je me alles vertelt wat ik moet weten. En dan zullen we samen wel een oplossing weten te vinden.’


  In het zachte licht van de maan keken ze elkaar in de ogen. Maya was zich bewust van de eenzaamheid diep binnen in hem.


  Ze wilde niets liever dan dat hij van haar zou houden en dat hij gelukkig met haar zou kunnen zijn. Ze wist echter dat de duisternis in zijn hart sterker was dan zijn gevoelens – wat die ook waren – voor haar en hun ongeboren kind.


  Hij streek haar teder over haar ogen. ‘En nu moet je gaan slapen.’


  Toen was hij verdwenen, en ze bleef alleen achter. Alleen met haar kindje dat zich doodstil hield, alsof het net als Maya de leegte voelde die Drake had achtergelaten.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Woensdagmorgen wachtte Joe Colton niet tot Inez opendeed, maar hij liep zelf naar de voordeur. Thaddeus Law, de rechercheur die het onderzoek leidde naar het schietincident op Joe’s verjaardag, stond met een grimmig gezicht op de stoep.


  Dat kon niets anders dan slecht nieuws betekenen, besefte Joe. ‘Kom binnen,’ zei hij, waarna hij zijn gast voorging naar de studeerkamer. ‘Koffie?’ vroeg hij aan de politieman die pas midden dertig was maar er veel ouder uitzag. Hij had dan ook geen gemakkelijk leven achter de rug. Na de dood van zijn vrouw had hij alleen voor zijn dochtertje moeten zorgen, dat nog een peutertje was geweest toen het haar moeder had verloren.


  Nog niet zo lang geleden was Thaddeus echter hertrouwd, met Heather McGrath, Joe’s persoonlijke assistente en de dochter van Peter McGrath, Joe’s pleegbroer.


  ‘Ja, lekker.’ Thaddeus zette zijn hoed af en legde die op zijn knie, nadat hij had plaatsgenomen in de stoel die Joe aanwees. ‘Het is vochtig en koud buiten, echt een dag om de deur niet uit te gaan en lekker voor de kachel te blijven zitten.’


  Hij gebaarde met zijn hoofd in de richting van de open haard waarin een lustig vuur brandde.


  ‘Ja, er is vannacht weer een koufront genaderd.’ Joe schonk uit een thermosfles koffie in twee mokken en pakte een derde mok toen hij Drake in de deuropening ontdekte. ‘Zoon! Kom binnen. Je kent Thaddeus toch?’


  ‘Natuurlijk.’ Drake kwam binnen en schudde de rechercheur de hand. De blik in zijn ogen was waakzaam en intelligent, terwijl hij in een stoel ging zitten. Joe’s hart zwol van trots en liefde.


  ‘Is er nieuws?’ vroeg Drake aan de politieman.


  ‘Ja, ik heb nieuws.’ Thaddeus keerde zich naar Joe. ‘Is je vrouw thuis?’


  Het verbaasde Joe niet dat Merediths aanwezigheid vereist was. Na de aanslag op zijn leven had de politie haar uitvoerig ondervraagd. Het was treurig als een man de mogelijkheid onder ogen moest zien dat zijn eigen vrouw hem liever dood dan levend zag. Ooit zou Joe die gedachte als absurd hebben afgedaan, maar inmiddels wist hij niet meer wat hij moest denken.


  ‘Ik zal haar even waarschuwen.’ Via de intercom op zijn bureau belde hij zijn vrouw.


  Meredith klonk slaperig en geërgerd toen ze opnam. Joe vertelde haar dat Thaddeus bij hem in de studeerkamer zat en iets te vertellen had waar ze bij moest zijn. Het bleef even stil, toen beloofde Meredith dat ze er met een paar minuten zou zijn.


  Met een geforceerde glimlach vertelde Joe de politieman en zijn zoon dat ze haar over twintig minuten konden verwachten.


  Hij bleek zich een kwartier te hebben vergist. Ruim een halfuur later kwam ze in een wolk parfum de studeerkamer binnen, gekleed in een elegant, duur broekpak. De tijd van spijkerbroeken en gympen, van stoeien met hem en de kinderen was definitief voorbij, kon hij niet nalaten te denken. En de toekomst leek hem plotseling eenzaam, onheilspellend.


  ‘Koffie?’ vroeg hij beheerst.


  ‘Graag.’ Meredith wierp Thaddeus een geringschattende blik toe. ‘Wat kom je doen? Heb je Emily gevonden?’


  ‘Helaas niet,’ antwoordde de rechercheur, beleefd als altijd. ‘Het gaat om iets anders.’


  Meredith toonde zich niet onder de indruk, niet van de ernst in de stem van de politieman, noch van zijn indrukwekkende postuur. Ze pakte de koffie aan van Joe en nam elegant plaats op het tweezitsbankje. Met licht opgetrokken wenkbrauwen keek ze de rechercheur afwachtend aan. Joe geneerde zich bijna voor haar hooghartige manier van doen. De oude Meredith zou zich heel anders hebben gedragen en hun goede vriend bij de politie hartelijk en gastvrij hebben ontvangen.


  ‘Mrs. Colton, hebt u enig idee van de verblijfplaats van uw tweelingzuster?’


  Koffie spetterde over de tafel en op het tapijt toen het kopje met luid gerinkel op het schoteltje viel. Meredith staarde de rechercheur vol afschuw aan en werd vervolgens lijkbleek van woede. ‘Wat geeft je het recht om in mijn verleden te wroeten?’ vroeg ze, in plaats van antwoord te geven op de verrassende vraag.


  ‘We onderzoeken iedereen die een motief voor de moord zou kunnen hebben,’ legde Thaddeus kalm uit. ‘Uit de archieven blijkt dat uw ouders twee dochters hadden: een tweeling, Meredith en Patsy. Verder zijn we te weten gekomen dat Patsy Portman ooit tot een gevangenisstraf is veroordeeld wegens moord op de vader van haar dochtertje. Patsy Portman was toen achttien.’


  ‘Mijn god!’ mompelde Joe, tot in het diepst van zijn wezen geschokt. Werktuiglijk begon hij de gemorste koffie op te deppen met een stapel papieren servetten.


  Verdrietig wierp hij een blik op Drake, zich ondanks zijn eigen teleurstelling scherp bewust van de schok die het voor een kind moest zijn wanneer het zijn vertrouwen verloor in een van zijn ouders.


  ‘Ze is later overgebracht naar een inrichting voor…’ Thaddeus zweeg even. ‘…een inrichting voor psychiatrische patiënten,’ besloot hij ten slotte.


  Joe hield zijn adem in bij deze nieuwe schok.


  ‘Is dat waar, moeder?’ Drakes gezicht drukte een en al ongeloof uit.


  Geschokt als hij was, wierp hij haastig een blik op zijn vader, bang dat de oudere man een hartaanval zou krijgen bij het horen van zulk verbijsterend nieuws. Het gezicht van zijn vader stond berustend, bijna verslagen, en Drake besefte dat hij hem nog nooit zo somber had gezien.


  Zijn moeder keek hem daarentegen woedend aan. ‘Nou en? Dat heeft niks met mij te maken! Helemaal niks!’


  Drake schudde zijn hoofd toen het tot hem doordrong dat het waar was wat Thaddeus had gezegd; dat het niet om de een of andere afschuwelijke grap ging.


  ‘Waar is ze, die tweelingzuster? En waarom heb je nooit iets over haar gezegd?’ De zachte, hese klank in Joe’s stem verried hoeveel moeite het hem kostte zichzelf in de hand te houden.


  Plotseling kon Meredith zich niet langer beheersen. Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Ze is dood! Al jaren!’


  Drake en Joe keken Thaddeus aan. Deze haalde zijn schouders op. ‘Mrs. Colton, beschikt u over bewijzen van de dood van uw zuster? Hebt u misschien een ziekenhuisdossier in uw bezit of weet u waar ze is begraven?’


  Drake deinsde geschokt achteruit bij het zien van de uitdrukking op het gezicht van zijn moeder toen ze haar hoofd ophief. Ze leek wel krankzinnig, kon hij niet nalaten te denken. Haar ogen glinsterden gevaarlijk, als de ogen van een kat die plotseling wild was geworden. Toen verscheen er een triomfantelijke glimlach om haar mond, en het moment was voorbij.


  ‘Natuurlijk, hoe kon ik dat vergeten?’ Ze sprong overeind. ‘Ik heb een brief van de kliniek, de St. James-kliniek. Als je dat wilt, kan ik hem wel even gaan halen. Ik heb hem al die jaren bewaard.’


  Toen ze de studeerkamer uit liep, volgde de rechercheur haar op de voet. Drake keek zijn vader aan, en ook zij besloten Meredith te volgen. Blijkbaar stonden hun nog meer onthullingen te wachten.


  Joe en Drake lazen mee over Thaddeus’ schouder toen deze de brief las, op papier van de kliniek. Daarin werd deelneming betuigd met de dood van Patsy Portman die – na een ongelukkig leven hier op aarde – nu misschien eindelijk rust had gevonden, aldus de brief. Haar lichaam was gecremeerd, en de as was uitgestrooid boven de Stille Oceaan, geheel volgens de wens van de overledene.


  ‘Ze gaf mij de schuld,’ zei Meredith, toen de drie mannen haar aankeken. ‘Omdat ik niet wilde liegen tijdens het proces, zei ze dat ik haar had verraden.’


  ‘Waarom heb je ons dat nooit verteld? Waarom heb je het míj nooit verteld?’ Joe’s gezicht stond grimmig als een dodenmasker.


  ‘Patsy smeekte me om niemand iets over haar te vertellen. Na een paar maanden in de kliniek zei ze dat ze wilde dat de familie haar vergat. Dat haar leven niets voorstelde… ’


  Meredith wankelde. Met een zachte wanhoopskreet strekte ze haar armen uit, en Drake wist haar nog net op te vangen toen ze in elkaar zakte.


  ‘Leg haar maar op bed,’ zei Joe. ‘Ik blijf wel bij haar.’


  ‘Ik zal deze brief in beslag moeten nemen,’ zei Thaddeus, nadat ze Meredith op het bed hadden gelegd. ‘Die hoort thuis in het dossier.’


  Joe knikte terwijl hij zijn vrouw toedekte. Drake kwam met een vochtige doek uit de badkamer en legde deze op haar voorhoofd. ‘Ik zal Inez waarschuwen.’


  ‘Ja, doe dat,’ zei zijn vader. ‘Daarna wil ik nog even met Thaddeus praten.’


  Nadat de rechercheur hun alles had verteld wat hij wist, trok Drake zich terug op zijn kamer om zijn gedachten en gevoelens te ordenen. Eén ding was zeker: zijn thuiskomst werd hoe langer hoe meer beladen met verrassingen.


  Na enige tijd te hebben nagedacht, overtuigde hij zich ervan dat zijn moeder nog in bed lag, onder het wakend oog van de huishoudster. Toen keek hij op de klok en pakte de telefoon. In Washington DC was het even na het middaguur.


  In het advocatenkantoor van zijn oudere broer nam diens vrouw – tevens zijn assistente – de telefoon op.


  ‘Lucy? Met Drake. Is Rand daar?’


  ‘Natuurlijk! Ik verbind je meteen door.’


  Drake was buitengewoon gesteld op zijn kersverse schoonzuster, die geen tijd verspilde aan vrijblijvend gepraat.


  ‘Broertje!’ klonk de stem van Rand. ‘Waar zit je?’


  ‘Thuis, in de schoot van de familie,’ zei Drake ironisch. ‘We hebben hier vanochtend wat interessante onthullingen beleefd.’


  ‘O?’ Rand klonk duidelijk op zijn hoede.


  ‘Er zijn dingen bekend geworden over onze moeder die we nooit hadden kunnen vermoeden.’ Drake vertelde Rand over het bezoek van Thaddeus en diens schokkende nieuws, gevolgd door de onthullende brief van het ziekenhuis en de flauwte die hun moeder had gekregen. ‘Wat vind je?’ besloot hij.


  Rand schraapte zijn keel. ‘Die boodschap dat alles goed is met Emily… die heb ik gestuurd.’


  Drake wist niet meteen wat hij moest zeggen op deze onlogische gevolgtrekking. Zijn broer kennende besefte hij echter dat er een verband moest zijn. ‘Heb je contact met haar gehad?”


  ‘Ja. Ze vroeg me om niemand te vertellen waar ze zit. Jij mag het wel weten, maar… dat kan ik je niet door de telefoon zeggen.’


  ‘Nee, dat lijkt me niet verstandig,’ zei Drake. ‘Onder de huidige omstandigheden vertrouw ik helemaal niemand meer.’


  ‘Em heeft altijd gezegd dat ze na dat ongeluk twee Merediths zag – een goede en een slechte…’ begon Rand.


  Drake voelde een koude rilling over zijn rug lopen. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Dit verhaal brengt die mogelijkheid een stapje dichterbij, waar of niet?’


  Drake mompelde een verwensing. ‘Ik kan gewoon niet geloven…’ Zijn stem stierf weg. Het probleem was dat hij inmiddels wel degelijk kon geloven dat hun moeder een oplichtster was.


  ‘De gemene tweelingzuster,’ zei Rand. ‘Het klinkt als iets uit een slechte film.’


  ‘Dus je gelooft Emily?’


  Zijn broer slaakte een diepe zucht. ‘Ik twijfelde in elk geval zo, dat ik Austin McGrath heb gevraagd onderzoek te doen naar de achtergrond van onze moeder.’


  ‘Dus je wist het al, maar je hebt geen woord gezegd?’ vroeg Drake, die ineens begreep waarom zijn broer niet verrast had geklonken. ‘Je wist dat moeder een tweelingzus had… en dat van die moord, dat wist je ook?’


  ‘Ja, en dat van die psychiatrische inrichting. Daar is Lucy achter gekomen. Dus ik heb al even de tijd gehad om aan het nieuws te wennen. Maar troost je, ik was net zo geschokt als jij en pa toen ik het hoorde. Ik heb Austin gevraagd om uit te zoeken wat er van Patsy Portman is geworden. Maar tot dusverre is hij niets wijzer geworden. En als ze inderdaad dood is, dan zúllen we ook niets wijzer meer worden.’


  ‘Dat klinkt alsof je er nog niet van overtuigd bent dat ze dood is.’


  Rand reageerde niet onmiddellijk. ‘Nee, want er bestaat nog een mogelijkheid. De mogelijkheid dat onze moeder dood is en dat haar tweelingzuster haar plek heeft ingenomen. Dat zou Ems visioen van de twee Merediths verklaren, waar of niet?’


  Drake slaakte een zucht. ‘Besef je wel wat je zegt? Dat zou afschuwelijk zijn!’


  ‘Ja. En toch moeten we de mogelijkheid onder ogen zien dat onze moeder is vermoord.’


  ‘En dat we al tien jaar worden bedrogen? Denk je niet dat pa dat zou hebben gemerkt? Nee, ik kan me niet voorstellen dat het waar is wat je zegt.’


  ‘Ik eh… ik geloof niet dat onze ouders nog in hetzelfde bed slapen. Dat doen ze al in geen jaren meer. Ze hebben ieder hun eigen slaapkamer. Ik weet niet precies meer sinds wanneer, maar dat is al heel lang zo.’


  ‘Ja, dat klopt. Al van voor de geboorte van Teddy. Ik weet nog hoe diep geschokt ik was toen ik daarachter kwam.’ Drake vloekte opnieuw.


  ‘Ja, ik ook,’ zei Rand begrijpend. ‘Lucy en ik hebben de hele zaak tot in de kleinste details uitgespit. We zijn ervan overtuigd dat Em iets te pakken heeft. De vraag is alleen wat.’


  Drake dacht even na. ‘Bij eeneiige tweelingen is de identiteit via DNA-onderzoek niet vast te stellen, is het wel?’


  ‘Nee, tenzij er bijvoorbeeld antistoffen in het bloed kunnen worden geconstateerd, als gevolg van een ziekte waaraan de ene helft van de tweeling wel en de andere niet is blootgesteld.’


  Na een uur gissen en speculeren kwamen ze tot de conclusie dat ze meer informatie nodig hadden. ‘Houd me op de hoogte van alles wat je van Austin te horen krijgt,’ zei Drake. ‘Ik laat het jullie weten zodra hier iets gebeurt.’


  ‘Akkoord.’


  ‘Als de gemene tweelingzuster inderdaad de plaats van onze moeder heeft ingenomen, denk je dan dat ze dat ongeluk welbewust heeft veroorzaakt? Dat ze mama heeft vermoord en haar lichaam ergens heeft verborgen?’


  ‘Dat is wat Emily denkt,’ antwoordde Rand. ‘En ze is er ook van overtuigd dat de gemene tweelingzuster iemand heeft ingehuurd om háár te vermoorden, vanwege haar herinneringen aan het ongeluk. Net zoals ze ervan overtuigd is dat diezelfde persoon is ingehuurd om papa te vermoorden.’


  Drake sloot even zijn ogen. ‘Het wordt steeds erger,’ zei hij ten slotte kreunend.


  ‘Ja, dat wordt het zeker. Wees voorzichtig, Drake,’ waarschuwde Rand, zodat Drake het gevoel had alsof de haren in zijn nek overeind gingen staan. ‘Hoe lang heb je verlof?’


  ‘Twee maanden. Maar als dat nodig is – bijvoorbeeld vanwege problemen binnen de familie – kan ik langer vrij krijgen. Trouwens, wist je dat Maya… eh… in verwachting is?’


  ‘Ja, dat hoorde ik van pa.’ Voor het eerst klonk er een zweem van humor in Rands stem. ‘Ik wil niet onbescheiden zijn, maar zou het van jou kunnen zijn?’


  ‘Ja, maar ik heb haar nog steeds niet zo ver dat ze dat toegeeft. Je weet hoe koppig vrouwen kunnen zijn.’


  ‘Hm. En nu? Gaan jullie trouwen?’


  ‘Dat heb ik wel aangeboden. Maar volgens Maya zou het een vergissing zijn om te trouwen.’ Drake dacht aan de hartstochtelijke, liefdevolle Maya die hij acht maanden eerder in zijn armen had gehouden, en voelde een steek van pijn in zijn hart.


  ‘Hm, dat klinkt me bekend in de oren.’ Rand grinnikte zacht. ‘Zeg maar dat ik heb gezegd dat ze die vervloekte koppigheid moet laten varen. Dat ik wil dat mijn neefje of mijn nichtje op de gepaste manier deel gaat uitmaken van de familie.’


  ‘Het is een meisje.’ Drake klonk een stuk opgewekter dan hij zich voelde. ‘Ik zal je wijze raad doorgeven. Doe de groeten aan Lucy en Max.’


  Dat beloofde Rand, toen hing hij op. Drake schoot zijn jas aan en liep naar buiten. Hij moest iets doen. Een wandeling over het strand zou helderheid scheppen in zijn hoofd.


  De hemel was bewolkt, en er zat regen in de lucht. Hij liep over het aflopende grasveld naar de kust, waar een laaghangend wolkendek de rotsachtige kliffen in nevelen hulde. Bij de treden naar het strand gekomen struikelde hij bijna over een gedaante die daar zat.


  ‘Wat doe jij hier?’ riep hij verschrikt.


  ‘Sorry. Ik had je niet horen aankomen.’ Maya kroop nog dieper weg in de donkere, wollen sjaal die haar bijna onzichtbaar maakte in de mist.


  De kilte diep binnen in hem begon zich terug te trekken. Hij liet zich op de tree naast haar zakken. ‘Is alles goed met je?’


  ‘Ja. Ik wilde gewoon een frisse neus halen en even alleen zijn…’ Ze zweeg bijna beschaamd, alsof haar bekentenis kon worden uitgelegd als een persoonlijke zwakte.


  ‘Ik ook. Ik heb tijd nodig om na te denken.’


  Ze maakte aanstalten om op te staan. ‘Dan zal ik je niet storen.’


  Hij pakte haar bij haar arm. ‘Nee, ik wil niet dat je weggaat. Ik moet je iets vragen.’


  Er stond wantrouwen te lezen in haar mooie donkere ogen, besefte hij. Hoe anders was dat acht maanden eerder geweest. Toen hadden die ogen hem vol vertrouwen aangekeken…


  ‘Je kent mijn familie al je hele leven…’


  ‘Ja?’ drong ze aan toen hij zweeg.


  ‘Is je ooit iets opgevallen aan mijn moeder? Vind je dat ze de laatste jaren is veranderd?’


  Ze keek hem aan, toen richtte ze haar blik op de mistflarden boven zee. ‘Iedereen verandert met het verstrijken van de jaren.’


  Hij gebaarde ongeduldig. ‘Natuurlijk, maar niet dramatisch. De houding, het gedrag van een mens blijft doorgaans gelijk. Vind je dat haar stemmingen erg veranderd zijn? Gedraagt ze zich anders dan vroeger?’


  ‘Wat vind jij?’


  Hij dacht even na. ‘Ja. Toen ik klein was, gingen we met het hele gezin paardrijden, we deden spelletjes en we picknickten op het strand. Dat werd later anders. Toen was ik natuurlijk de deur al uit, en ik kwam alleen maar naar huis in de vakanties…’


  Maya knikte. ‘Ik herinner me je moeder als veel hartelijker; een lieve, warme vrouw. Onze ouders zeiden altijd dat Lana en ik een beetje afstand moesten bewaren. Daardoor en door het leeftijdsverschil speelden we als kinderen niet veel samen.’


  ‘Behalve bij de honkbalwedstrijden die we organiseerden,’ hielp hij haar herinneren. ‘Je speelde goed. Voor een meisje.’


  Hij voelde zich iets beter toen ze hem een vluchtige glimlach schonk. Toen staarde ze weer voor zich uit, naar de zee. ‘Als lid van het personeel zie ik Meredith natuurlijk met andere ogen dan jullie. Een kwestie van rangen en standen,’ zei ze luchtig.


  ‘Aha! Assepoester en de Prins.’ Hij kon er niets aan doen dat het hatelijk klonk.


  Er verscheen een blos op haar wangen.


  ‘Meen je dat nou echt? Vind je onze familie een stel snobs?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Je vader is een geweldig mens. Hij heeft nog nooit iemand het gevoel gegeven dat hij of zij minder zou zijn.’


  ‘Maar hetzelfde kan niet worden gezegd van mijn moeder?’


  Ze zweeg.


  ‘En mij? Hoe zie je mij?’ Zijn stem werd hees door het besef hoe belangrijk het antwoord op deze vraag voor hem was.


  Hij streek met zijn hand over haar haar, dat vochtig was van de mist. Een vurig verlangen maakte zich van hem meester. Hij wilde niets liever dan zich volledig aan haar geven en alle schokkende onthullingen in zijn leven naar de achtergrond dringen. Het probleem was alleen dat Maya onderdeel uitmaakte van die onthullingen. Met tegenzin trok hij zijn hand terug.


  Ze keerde haar hoofd naar hem toe en keek hem aan. ‘Je bent het gewend om je eigen gang te gaan. Om alleen te zijn.’


  ‘Een mens kan er ook moe van worden om altijd alleen te zijn.’ Hij streek met zijn vingertoppen langs haar wang en hief haar gezicht naar zich op. Haar volle lippen waren zo verleidelijk, alsof ze smeekten om gekust te worden.


  ‘O, Maya,’ fluisterde hij.


  Iets van de verwarring en de wanhoop na de onthullingen van die ochtend moest zichtbaar zijn in zijn ogen.


  ‘Niet doen,’ fluisterde ze.


  Maar het was sterker dan hij. Met zijn hand op haar achterhoofd trok hij haar naar zich toe. Warmte doorstroomde hem en deed de pijnlijke ijsklomp diep vanbinnen smelten. Maar met het gevoel van warmte kwam ook het angstige verlangen dat hij zich niet kon permitteren. Een man zonder toekomst kon zich geen tedere gevoelens veroorloven.


  ‘Wat niet? Mag ik niet naar je verlangen? Mag ik je niet nodig hebben?’ vroeg hij. ‘Daarmee vraag je iets wat ik niet kan. Ik kan niet vergeten hoe het afgelopen zomer tussen ons was en ik wil niets liever dan dat het weer zo wordt.’


  Met haar wang tegen de zijne sloot ze haar ogen.


  Zijn handen beefden terwijl hij haar naar zich toe keerde. Voordat ze zich afwendde, zag hij dat er tranen in haar ogen schitterden. Ze zat doodstil, gevangen in zijn armen.


  ‘O, Maya,’ zei hij opnieuw, smekend. ‘Het is nooit mijn bedoeling geweest om je pijn te doen.’


  ‘Dat weet ik, en dat heb je ook niet gedaan.’ Ze keek hem aan. ‘De… de pijn kwam door mijn eigen dwaze dromen.’


  Ze probeerde zich opnieuw af te wenden, maar hij besefte dat hij dat niet mocht laten gebeuren. Er was nog zoveel te zeggen. Bovendien moesten ze aan de toekomst van hun kind denken.


  ‘Ik heb mijn testament gemaakt,’ zei hij. ‘Jij en de baby zijn mijn erfgenamen. Ik heb al een spaarrekening sinds mijn studie. Bovendien hebben mijn ouders voor alle kinderen een beheerd fonds in het leven geroepen.’


  Als door een wesp gestoken hief ze haar gezicht naar hem op. ‘Ik hoef je geld niet!’ zei ze verontwaardigd. ‘Hoe durf je… Hoe kun je zelfs maar denken… Alsof geld de oplossing is van…’ Ze dwong zichzelf tot kalmte. ‘Ik heb je geld niet nodig,’ vervolgde ze aanzienlijk rustiger. ‘Ik kan heus wel voor mezelf en het kind zorgen.’


  Ze keek nog altijd zo boos, zo beledigd, en ze zag er zo beeldschoon uit, dat hij zich niet meer kon beheersen en haar hartstochtelijk op haar mond kuste.


  Hij kuste haar als een drenkeling die zich vastklampt aan een reddingsboei; alsof hij niet genoeg van haar kon krijgen; alsof hij haar nooit meer zou loslaten.


  Toen ze zich met enige moeite oprichtte, volgde hij haar, nog altijd met zijn mond op de hare.


  Terwijl hij haar tegen zich aan trok, voelde hij hun kind krachtig bewegen. Uit protest of in verrukking, dat wist hij niet. Een gevoel van trots mengde zich met de hartstocht die hij niet kon beheersen. Ze stond stijfjes in zijn armen, maar plotseling kwam er een zacht gekreun over haar lippen, en ze legde haar handen op zijn borst. Niet om hem weg te duwen, besefte hij, maar omdat ze hem wilde aanraken. Een gevoel van triomf maakte zich van hem meester.


  Hij trok haar nog dichter tegen zich aan, en de lange maanden van eenzaamheid werden naar de achtergrond gedrongen tot hij alles vergat, behalve dit moment van gelukzaligheid.


  Zijn handen streelden haar rug, haar zachte haar, hij genoot van haar smaak, haar geur, haar hele wezen, en de leegte diep in hem stroomde vol warmte.


  Maya probeerde zich niet te laten meeslepen door zijn hartstocht, maar het was zinloos. Drake was een deel van haar! Van haar leven, haar dromen, haar toekomstverwachtingen. Ze was zich bewust van het vurige verlangen in zijn slanke, gespierde lichaam. Maar wat belangrijker was, ze was zich bewust van de gevoelens die ze voor elkaar hadden. Ze hadden samen te veel meegemaakt om onverschillig tegenover elkaar te kunnen staan. Maar was verlangen voldoende als basis?


  Ze zuchtte toen zijn lippen haar hals liefkoosden. Haar armen gleden om zijn schouders, en ze begon hem te strelen, de rauwe pijn in hem te sussen, bijna zoals ze dat bij zijn jongere broers zou hebben gedaan.


  Haar lichaam reageerde in dit geval echter heel anders. Drake was een volwassen man, en haar reactie was die van een volwassen vrouw. Ze snakte naar de passie en het vuur dat ze in hem voelde. Ze had zijn armen om zich heen gemist, zijn lichaam tegen het hare, terwijl ze allebei zinderden van begeerte, al bij de vluchtigste aanraking.


  Haar weerstand smolt weg, en ze liet zich door zijn kus meevoeren naar die plek vol hoop, vol dromen. Kon alleen de liefde maar genoeg zijn, dacht ze verdrietig, in het besef dat er meer nodig was. Alleen Drake zelf kon de vreemde schaduwen overwinnen die ze diep binnen in hem voelde. Alleen hij kon die ene reusachtige stap naar voren zetten, die stap naar de zon. Alleen als hij oprecht naar de toekomst verlangde, zou er ook een toekomst voor hen zijn weggelegd.


  Tranen brandden achter haar gesloten oogleden. Ze wilde zo graag dat hij gelukkig werd… dat ze samen gelukkig werden, met hun kleine meisje.


  ‘Trouw met me,’ fluisterde hij, terwijl hij haar doordringend aankeek alsof hij haar kon dwingen met zijn ogen.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kan niet met je trouwen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat jij het ook moet willen.’


  ‘Ik wil niets liever!’


  ‘Nee, dat wil je niet. Niet echt.’


  Hij pakte haar bij haar schouders. ‘Doe het dan voor de baby!’ drong hij aan, terwijl zijn hand teder over haar buik streek.


  Ze keek hem aan, wanhopig, zonder een woord te zeggen.


  ‘Je verlangt ook naar mij.’ Zijn hand gleed over haar borsten en begon ze te liefkozen.


  Maya kon niet liegen. ‘Ja, ik verlang naar je. Maar een mens kan soms ook te veel willen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ach, ik weet het niet.’ Ze hijgde zacht toen haar tepels hard werden onder zijn strelingen.


  Drake voelde geen triomf toen ze zich aan hem overgaf. Daarvoor gingen zijn gevoelens te diep. En dat was precies de reden dat hij acht maanden eerder was weggegaan. Hij was gevlucht in zijn werk. Het gevaar, de actie, dat alles had zijn verwarrende gevoelens op een afstand gehouden. Althans, tijdelijk.


  ‘Je maakt me kwetsbaar,’ zei hij bijna verwijtend. ‘Dat kan ik me niet veroorloven. Dat is niet goed voor mijn werk.’


  ‘Een mens loopt nu eenmaal risico’s als hij zich uitlevert aan zijn gevoel.’


  Hij was zich pijnlijk bewust van de waarheid in haar woorden. Het leek wel alsof ze hem beter kende dan hij zichzelf kende.


  Maya streek over zijn wang. ‘Maar gevoelens laten zich niet ontkennen. Dus je zult ermee moeten leren leven.’


  Hij fronste verward zijn wenkbrauwen.


  Ze glimlachte verdrietig, in het besef dat Drake eerst met zichzelf in het reine moest zien te komen voordat hij aan trouwen kon denken, laat staan aan een kind.


  Langzaam liet hij haar los. De uitdrukking op zijn gezicht was grimmig geworden. ‘Je kunt beter weggaan,’ zei hij schor. ‘Voordat ik je meeneem naar de grot, of je wilt of niet.’


  ‘Ik weet wel beter. En je kent jezelf slecht als je denkt dat je me zou kunnen dwingen tot iets wat ik niet wil.’


  ‘Ik zou je kunnen dwingen vrijwillig mee te gaan,’ zei hij met hotte eerlijkheid.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Als ik met je meega, zou ik dat doen op eigen initiatief. Je zou niet anders willen.’


  ‘Ik ben bereid met alles genoegen te nemen.’


  ‘Ga eerst maar eens op zoek naar jezelf, Drake. En kom daarna bij me terug.’ Ze slaagde erin te glimlachen.


  Met een vluchtige kus op zijn lippen vertelde ze hem hoeveel ze – ondanks alles – nog altijd van hem hield. Toen draaide ze zich om, en liep terug naar haar eenzame kamer. Als ze een toekomst wilde, samen met haar kindje, moest ze aan de studie.
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  ‘Ga je naar de stad?’ vroeg Drake de volgende ochtend aan de huishoudster, toen hij haar naar de deur zag lopen. Zolang hij zich kon herinneren, ging ze elke donderdagochtend naar Prosperino om boodschappen te doen.


  Ze bleef staan, en bij het zien van haar liefdevolle glimlach voelde Drake zich meteen een stuk beter.


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik moet boodschappen doen. Ze hebben hier in huis een gezonde eetlust.’


  Drake grinnikte. ‘Kan ik met je meerijden?’


  Haar donkere ogen keken hem onderzoekend aan, toen knikte ze, zonder ook maar één woord te zeggen over de bijna antieke pick-uptruck die hij enkele jaren eerder had gekocht en volledig gerestaureerd.


  ‘Maya gaat ook mee,’ informeerde Inez hem, terwijl ze naar de stationcar liepen. ‘Ze moest toch in de stad zijn en ze heeft aangeboden me te helpen met de boodschappen.’


  Drakes hart sloeg een slag over. Toen hij opzijkeek, zag hij Maya uit het grote huis komen. Ze aarzelde even toen hun blikken elkaar kruisten. Haastig stapte hij uit om het portier voor haar open te houden.


  Ze knikte hem kortaf toe. ‘Ga je ook mee?’ vroeg ze toen ze moest doorschuiven omdat hij ook instapte.


  ‘Ik heb Drake een lift aangeboden.’ Inez startte de motor, en de auto kwam in beweging.


  ‘Hier is je veiligheidsriem.’ Drake hielp Maya het ding vast te zetten onder haar dikke buik. Hij moest zich beheersen om die niet even te strelen en in plaats daarvan zijn eigen riem vast te maken.


  Onderweg babbelde Inez genoeglijk, maar Maya volhardde in een koppig zwijgen, haar wenkbrauwen afkeurend gefronst. Terwijl Drake reageerde op de vragen en opmerkingen van de huishoudster, gloeide de hele linkerkant van zijn lichaam door Maya’s nabijheid.


  Nadat ze de vorige avond naar haar kamer was gegaan, had hij door het huis gezworven, niet bereid om haar advies ter harte te nemen.


  Als hij op zoek ging naar zichzelf, kwam hij terecht bij die donkere plek diep vanbinnen. Een plek die hij het liefst met rust liet, bang voor de herinneringen die hij daar bewaarde; voor de pijn die met die herinneringen was verbonden.


  Achtervolgd door haar woorden en door haar afwijzing was hij om middernacht zijn kamer ontvlucht en naar de stad gereden.


  Na een paar biertjes was hij Thaddeus Law tegengekomen, die erop had gestaan hem thuis te brengen, omdat hij te veel drank ophad.


  Drake vroeg zich af of Maya misschien van het incident had gehoord; of ze daarom zo afstandelijk was.


  ‘Ik ben gisteravond nog even de stad in geweest.’ Hij keek gespannen hoe ze reageerde. ‘Ik moest er even uit… om na te denken.’


  ‘Dat heb ik gehoord,’ zei Inez toen haar dochter niet reageerde. ‘Heather zei dat Thaddeus je had thuisgebracht. Daarom wist ik dat je vanmorgen naar de stad moest, om de truck op te halen.’


  Als Joe’s assistente kwam Heather’s morgens al vroeg naar de ranch, en Maya had gehoord dat ze Drake plaagde met zijn nachtelijke avonturen, terwijl ze de tafel dekte voor het ontbijt. Hij moest zelf weten wat hij deed, hield ze zichzelf voor, haar ongerustheid verdringend.


  ‘Ik struikelde op weg naar buiten. Vandaar dat Thaddeus besloot dat ik te veel ophad,’ zei Drake in een mengeling van ergernis en geamuseerdheid. ‘Hij was zo hardnekkig, dat ik besloot dat ik hem maar beter zijn zin kon geven.’


  ‘Thaddeus is nu eenmaal snel bezorgd,’ zei Inez. ‘Sinds hij met Heather is getrouwd, doet hij zo mogelijk nog beter zijn best om alle mysteries rond de familie op te lossen.’ Ze zweeg even. ‘Zoals het raadsel van Emily’s verblijfplaats. Ik moet eerlijk zeggen dat ik me ook zorgen maak. Zo’n meisje, helemaal alleen van huis… Ik vind het maar niets.’


  Maya voelde dat Drake verstijfde. Ze wierp tersluiks een blik opzij.


  Zijn ogen ontmoetten de hare, maar hij keek afwezig, verdiept in gedachten. Het leek wel alsof hij zich geen zorgen maakte om zijn zusje, en dat was niets voor hem. Drake had – net als Thaddeus – een sterk ontwikkeld beschermingsinstinct, en Emily was pas twintig. Ze had helemaal niets bij zich gehad toen ze van de ranch was verdwenen.


  ‘Je weet hier meer van,’ zei ze in een plotselinge ingeving.


  ‘Ik weet dat alles goed is met Emily. Ik heb Rand gisteren gesproken.’


  Maya hield haar adem in. ‘Heeft ze contact gehad met Rand?’


  Drake antwoordde niet meteen. Het deed Maya pijn dat hij aarzelde om haar en haar moeder in vertrouwen te nemen. Ten slotte besloot hij echter hun de waarheid te vertellen.


  ‘Ze heeft hem gebeld,’ gaf hij toe. ‘En Rand heeft Austin McGrath gevraagd om de zaak te onderzoeken.’


  ‘Dus… dus je gelooft Emily’s verhaal over de twee Merediths?’ vroeg Inez, ook een beetje aarzelend.


  ‘Misschien. Wat vind jij?’ vroeg hij uitdagend.


  Maya keek van de een naar de ander, in het besef dat ze allebei meer wisten dan zij over de vreemde gebeurtenissen van de afgelopen paar maanden op de ranch.


  Haar moeder dacht even na, voordat ze antwoord gaf. ‘Ik neem aan dat mensen veranderen met het verstrijken der jaren, maar…’ Ze zweeg, en er kwam een zorgelijke uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Maar de manier waarop mijn moeder is veranderd, is niet normaal,’ maakte Drake haar zin af.


  ‘Ik weet het niet. Het is altijd moeilijk om in het hart van een ander te kijken.’


  Maya dacht na over wat ze zojuist had gehoord, in relatie tot Emily’s overtuiging dat ze vlak na het auto-ongeluk twee Merediths had gezien. ‘Die andere vrouw…’ zei ze ten slotte aarzelend. ‘Die zou toch sprekend op Meredith moeten lijken om haar plaats te kunnen innemen? Anders zou ze toch niet iedereen, inclusief Merediths man en haar kinderen, zand in de ogen hebben kunnen strooien?’


  ‘Meredith had een tweelingzuster. Dat was het nieuws dat Thaddeus ons gisteren kwam brengen. Moeder heeft het bestaan van haar zuster toegegeven, maar ze bleek ook een brief in haar bezit te hebben waarin stond dat haar tweelingzuster is overleden. Jaren geleden al.’


  Het duizelde Maya. Dus Meredith had inderdáád een tweelingzuster gehad? ‘En er was verder niemand die van haar bestaan op de hoogte was?’


  ‘Nee.’


  ‘Dat maakt het allemaal nóg verwarrender,’ zei Inez op een toon die verried dat ze met Joe en zijn kinderen meeleefde.


  Maya wist niet goed wat ze ervan moest denken. Ze kon zich niet voorstellen dat een man zijn vrouw niet herkende, of dat kinderen een ander voor hun moeder konden aanzien.


  ‘Het is allemaal erg vreemd,’ moest Drake toegeven. Hij keek Maya aan. ‘Het zoveelste raadsel dat moet worden opgelost.’


  Het lag vóór op Maya’s tong om hem toe te bijten dat er tussen hen geen mysteries bestonden. Ze beschouwde het als een onvergeeflijke belediging dat hij zelfs maar had kunnen dénken dat de baby niet van hem was. Daaruit bleek voor haar maar al te duidelijk dat hij het liefst zou willen dat hij niet de vader was.


  Ze haalde diep adem en wachtte tot de pijn over dat besef wegebde. Toen legde ze haar handen op haar buik, alsof ze de baby wilde geruststellen dat deze bij haar wel degelijk welkom was. Ze schrok toen Drake zijn handen op de hare legde.


  Zijn ogen stonden vragend, alsof hij haar smeekte hem te vergeven. Ze wendde zich af.


  Eenmaal in de stad gingen ze ieder hun eigen weg. Maya deed haar boodschappen en haastte zich toen naar de supermarkt om haar moeder te helpen de boodschappen in de auto te zetten. Drake was er ook. Hij praatte ontspannen met haar moeder terwijl ze de spullen naar de auto droegen.


  Maya moest toegeven dat hij haar ouders altijd met het grootste respect behandelde en hun in geen enkel opzicht het gevoel gaf dat ze minder waren dan de Coltons. Dat gaf haar althans een beetje troost. Net als het besef dat hij de vorige avond niet stomdronken was geweest. Ze zou niet kunnen leven met een man die te veel dronk of die het te hoog in zijn bol had.


  Alsof het er ook maar iets toe deed, hield ze zichzelf smalend voor. Dat huwelijk tussen hen zou er immers nooit komen. Het zou niet lang duren of hij moest terug naar zijn gevaarlijke carrière. Dan zou hij haar en de baby vergeten, in het besef dat hij zijn plicht had gedaan. Hij had haar ten huwelijk gevraagd. Meer kon er van hem niet worden verwacht.


  Ze slaakte een diepe zucht en zette haar handen in haar rug. Als ze deze laatste maand wist door te komen, en de paar maanden daarna, zou het haar wel lukken een eigen bestaan op te bouwen, en dan zou alles goedkomen.


  Ze vocht tegen de opkomende tranen. Wat zou ze blij zijn als ze dáár vanaf was! Dankzij haar zwangerschap kon ze om het minste of geringste in snikken uitbarsten.


  ‘Waarom rij je niet met mij mee?’ Drake deed haar opschrikken uit haar gedachten.


  ‘Ik moet maar huis, om aan mijn examen te werken.’


  ‘We gaan rechtstreeks naar de ranch,’ beloofde hij.


  Voordat ze een excuus kon bedenken, was haar moeder al in de stationcar gestapt en weggereden. ‘Nou, ik heb blijkbaar geen keus,’ zei ze dan ook.


  ‘Neem het je moeder maar niet kwalijk. Ik heb tegen haar gezegd dat ik je thuis zou brengen. Want ik moet met je praten –’


  ‘Ik heb je niets meer te zeggen.’ Ze probeerde een muur op te trekken om haar hart, zodat ze zich niet opnieuw zou laten meeslepen door haar gevoelens.


  ‘Maar ik jou wel.’


  Met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht pakte hij haar bij de arm. Bij de truck aangekomen hielp hij haar met instappen. De tederheid waarmee hij dat deed, maakte dat er opnieuw tranen in haar ogen kwamen. Ze keek dan ook strak voor zich uit terwijl hij de motor startte, en de auto in beweging kwam.


  ‘Ik heb met je vader gesproken,’ zei hij na een korte stilte. ‘En ik heb hem een afschrift van mijn testament gegeven. Dan weet hij er ook van, mocht mij iets overkomen.’


  Die gedachte deed zo’n pijn, dat ze onwillekeurig haar hand op haar hart legde. ‘Dat gebeurt niet,’ zei ze schor. ‘Daar ben je veel te voorzichtig voor.’


  Hij lachte vreugdeloos. ‘Met jou ben ik ook niet voorzichtig geweest,’ hielp hij haar herinneren.


  Daar wist ze niets op te zeggen.


  ‘Maya, ik wéét dat de baby van mij is,’ zei hij heel zacht.


  ‘Hoe weet je dat zo zeker? Toen jij de afgelopen zomer thuiskwam, was ik een paar keer met iemand anders uit geweest. Sterker nog, ik kan wel een hele serie mannen hebben gehad, zonder dat jij daar iets van weet.’


  ‘Dat kan, maar je was nog maagd toen we voor het eerst met elkaar naar bed gingen.’


  ‘Ook dat weet je niet zeker.’


  ‘Ik wéét hoe onervaren je was. Je had geen idee hoe het allemaal in z’n werk ging.’


  Ze werd vuurrood onder zijn veelbetekenende blik, wetend dat hij gelijk had.


  Hij reed de weg naar de ranch in en zette de auto stil in de schaduw van de laurierbomen en wilgenstruiken naast de kreek.


  ‘Je beefde helemaal.’ Hij keerde zich naar haar toe en legde zijn arm over de rugleuning van haar stoel. ‘Trouwens, ik ook.’


  Ze schonk hem een vernietigende blik, vervuld van afschuw over haar eigen goedgelovigheid.


  ‘Ik had het ook nog nooit gedaan –’


  ‘En dat moet ik geloven!’ zei ze hatelijk, niet van plan opnieuw te bezwijken voor zijn betovering.


  ‘Je weet best wat ik bedoel,’ vervolgde hij. ‘Natuurlijk was ik wel eens met een meisje samen geweest, maar nooit… Met jou was het anders.’


  Maya vouwde krampachtig haar handen. ‘Niet doen. Dat moet je niet zeggen.’


  ‘Ja, dat moet ik wel zeggen,’ zei hij zacht. ‘Ik heb je pijn gedaan door te vragen wie de vader van de baby was. Tenslotte wist ik dat maar al te goed. Ik wilde het alleen uit jouw mond horen. Wij, mannen, hebben soms behoefte aan geruststelling.’


  Ze schudde haar hoofd.


  Hij sloeg er geen acht op. ‘Het verbaast me niet dat we een kindje hebben gemaakt. Wat wij samen hadden, was te mooi, te intens om geen blijvende gevolgen te hebben. Ik heb er ook geen spijt van, behalve dan misschien van de schande…’


  Ze keerde zich woedend naar hem toe. ‘Zwanger worden van de zoon des huizes is misschien een cliché, maar ik schaam me er niet voor! Ik mag dan de dochter zijn van de huishoudster, maar wat ik heb gedaan, dat deed ik uit –’


  ‘Liefde,’ maakte hij haar zin af toen ze abrupt zweeg.


  ‘Ik heb gewoon niet nagedacht,’ zei ze koppig. ‘De maan scheen, en ik ben stom geweest. Dat is alles.’


  Zijn blik vertelde haar dat hij wel beter wist. ‘Blijkbaar pak ik het helemaal verkeerd aan, maar ik wil dat je weet dat ik er altijd zal zijn voor jou en de baby. Jullie zullen nooit ergens gebrek aan hebben.’


  De felle pijn die zich in haar had genesteld sinds ze zijn afscheidsbriefje had gelezen, begon iets weg te ebben. Ze knikte stijfjes.


  ‘En ik wil nooit meer horen dat je de dochter van de huishoudster bent,’ voegde hij eraan toe met dreigend gefronste wenkbrauwen. ‘Dat heeft nooit een rol in onze relatie gespeeld. En wat mij betreft zal het ook nooit een rol spelen.’


  ‘Dat weet ik. Het spijt me. Dat had ik niet moeten zeggen.’


  Tot haar verrassing grijnsde hij. ‘Nou, zo te zien maken we vorderingen.’ Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘Misschien moeten we het hier voor vandaag dan maar bij laten.’ Nog altijd glimlachend startte hij de auto weer en reed hij het laatste stukje naar huis.


  Daar aangekomen haastte Maya zich naar haar kamer, waar ze de computer aanzette. De last van haar studie drukte zwaar op haar. Een paar uur lang werkte ze aan de verbeterde versie van het verslag en stuurde het vervolgens naar haar docent aan de universiteit van San Francisco. Toen ze daarmee klaar was, ging ze uitgeput in de serre zitten, en het duurde niet lang of haar ogen vielen dicht.


  Zo vond Drake haar even voor drieën. Hij ging in een stoel tegenover haar zitten en nam een slok van de verse koffie die Inez voor hem had gezet, zijn blik gefixeerd op de slapende vrouw. Er lag een lichte frons op haar gezicht, alsof haar dromen haar zorgen baarden.


  Daar wist hij alles van. Hij droomde de laatste tijd voortdurend over baby’s en auto’s die de bocht om kwamen razen en vrouwen en kinderen schepten. Er was geen genie voor nodig om te begrijpen waar die dromen vandaan kwamen.


  Lafaard, zei hij grimmig tegen zichzelf. Er was minder moed voor nodig om de confrontatie met een gewapende vijand aan te gaan dan om te doen wat Maya hem had gezegd: namelijk op zoek gaan naar zichzelf. Naar die donkere schaduwen diep vanbinnen die hem vervulden met een ijzige kilte en hem volledig beheersten.


  Zich uitrekkend vroeg hij zich af hoe het zou zijn om met Maya getrouwd te zijn. Om elke avond bij haar thuis te komen. Om haar elke avond in zijn armen te houden en te delen in de zorg en de tederheid die ze zijn kleine broertjes schonk…


  


  Maya schrok wakker en keek verwilderd de serre rond. Ook Drake deed zijn ogen open en richtte zich op. Ze besefte dat hij net als zij in slaap moest zijn gevallen.


  ‘Maya!’ riep Teddy opnieuw.


  ‘Ik ben hier!’ riep ze zacht, en ze kwam overeind.


  De twee jongens kwamen de serre binnen stormen. ‘Drake! Wanneer gaan we weer lassowerpen?’ vroeg Joe jr.


  ‘Vandaag niet,’ zei Maya voordat Drake iets kon zeggen. ‘Volgens mij hebben jullie me iets te laten zien.’


  Teddy gaf haar gretig zijn rapport, maar zijn oudere broertje begon omstandig in zijn tas te zoeken. Maya begreep meteen wat er aan de hand was.


  ‘O, Joe…’ begon ze.


  Hij boog zijn hoofd. ‘Ik heb niet zo’n goed cijfer voor rekenen. Dat komt door die procenten… Daar ben ik mee in de war geraakt.’


  De moed zonk Maya in de schoenen. Meredith zou woedend zijn als Joe een onvoldoende had op het rapport waar de kinderen elke zes weken mee thuiskwamen. Ze moesten minstens voldoendes halen, en bij voorkeur negens en tienen.


  ‘We zullen er samen nog wel even naar kijken,’ zei Maya sussend. ‘Kom maar. Dan doen we het meteen.’


  ‘Mag ik dan bij Drake blijven?’ vroeg Teddy.


  ‘Nee, je kunt beter met je broer meegaan,’ zei Drake. ‘Ik heb andere dingen te doen. Als Maya het goedvindt, gaan we dit weekend weer met de lasso aan de gang.’


  Voordat ze iets kon zeggen, hoorde Maya tot haar schrik voetstappen naderen. ‘Zijn de jongens al thuis?’ Meredith verscheen in de deuropening.


  Haar ogen lichtten op bij het zien van haar twee jongsten. ‘Geef me een kus,’ zei ze met gespreide armen. ‘Of zijn jullie daar al te groot voor?’


  Maya zei niets, terwijl Joe jr. en Teddy hun moeder plichtsgetrouw op haar wangen kusten.


  ‘En, hebben jullie je rapport?’ vroeg Meredith.


  Joe en Teddy liepen haastig naar de gang, op weg naar de betrekkelijke veiligheid van hun kamer.


  ‘Gaan jullie je maar verkleden,’ zei hun moeder. ‘Ondertussen praat ik met Maya.’


  Het tweetal maakte zich opgelucht uit de voeten terwijl Maya hun rapporten aan hun moeder gaf. Ze wachtte angstig af terwijl Meredith de cijfers bestudeerde.


  ‘Wat moet dit voorstellen?’ vroeg deze. ‘Waarom heeft Joe jr. zo’n laag cijfer voor rekenen?’


  ‘Hij kan nog niet goed overweg met procenten. We gaan het weekend samen oefenen –’


  Meredith sloeg driftig met de rapporten op de tafel. ‘Ik betaal je om te zorgen dat ze hun huiswerk doen en de leerstof begrijpen.’


  ‘Het spijt me,’ antwoordde Maya zo neutraal mogelijk. ‘We zullen dit weekend –’


  ‘Ik zei nog zo tegen Joe dat we niet iemand moesten nemen zonder opleiding. Maar hij hield vol dat je het geld hard nodig had. Alsof we je ouders nog niet genoeg betalen –’


  ‘Moeder,’ viel Drake haar in de rede. ‘Ik weet zeker dat iedereen hier op de ranch zijn geld dubbel en dwars waard is. Dat geldt ook voor Maya. Ze doet het geweldig met de jongens.’


  Meredith keerde zich naar haar zoon, met een onheilspellende uitdrukking op haar gezicht. ‘Sinds wanneer ben jij een expert op het gebied van kinderen? Ik wist niet dat de SEAL’s daar ook al verstand van hadden.’


  Ze wierp een schampere blik op Maya’s dikke buik. Gegeneerd door die weinig subtiele toespeling keek Maya naar Drake, die zijn moeder vernietigend opnam. Het kleine litteken op zijn kin was wit van woede.


  ‘Ooit is me geleerd om mijn medemens met liefde en warmte tegemoet te treden,’ zei hij zacht. ‘Door iemand voor wie ik de grootste bewondering had. Maar dat is heel lang geleden.’


  Even laaide er haat op in de ogen van zijn moeder, zo vluchtig dat Maya zich afvroeg of ze het wel goed had gezien.


  ‘Ja, de wereld zou een stuk aangenamer zijn als we wat liever waren voor elkaar, is het niet?’ zei ze met een stem die droop van het sarcasme. Toen liep ze de kamer uit.


  ‘Ik kan beter even gaan kijken hoe het met de jongens is.’ Maya stond haastig op.


  Drake kwam naar haar toe en legde zijn hand op haar arm. ‘Het spijt me,’ zei hij zorgzaam en teder.


  ‘Wat?’ Na de beledigende woorden van zijn moeder deed zijn tedere aanraking haar gekwetste ziel ontzettend goed. Het liefst zou ze haar hoofd op zijn schouder leggen en zich door hem laten troosten. Ze wist alleen precies wat er dan zou gebeuren; hoe groot de kans was dat ze zich opnieuw liet meeslepen door een passie die tot niets kon leiden.


  Hij glimlachte verdrietig. ‘Ik weet niet eens precies wat me spijt. De manier waarop mijn moeder je ter verantwoording riep, neem ik aan.’


  ‘Het geeft niet. Ik ben het gewend. Ik bedoel… Volgens mij is het niet eens haar bedoeling om onaardig te zijn. Ze is gewoon bezorgd om de jongens.’


  Hij liet zijn hand vallen, en ze was zich bewust van de koude plek die hij achterliet op haar arm. ‘Ik zal niet werkeloos toezien wanneer ons kind wordt gekwetst door onnadenkendheid, ongeacht van wie.’


  ‘Je moet om mij geen ruzie maken met je familie,’ zei ze bezorgd. ‘Want familie is erg belangrijk.’


  ‘Marissa is nu mijn familie.’


  De stellige manier waarop hij het zei, bracht haar uit haar evenwicht. Terwijl ze in zijn ogen keek, zag ze de duisternis in zijn hart, maar ze zag ook iets anders: tederheid, zorgzaamheid, voor het kindje dat ze samen zouden krijgen.


  Voordat het haar allemaal te veel werd, liep ze haastig de kamer uit om te kijken hoe het met haar twee beschermelingen was. En om tot zichzelf te komen, voordat ze weer iets stoms deed, zoals Drake om de hals vallen. Op dat moment zou ze ja hebben gezegd als hij haar ten huwelijk had gevraagd, besefte ze.


  Een van hen moest echter praktisch blijven, hield ze zichzelf later die avond stellig voor toen de jongens in bed lagen en ze zoals altijd voor het naar bed gaan door de kamer liep om de pijnlijke spieren in haar rug te ontspannen. Maar het viel niet mee om praktisch en verstandig te zijn als ze niets liever wilde dan zijn armen om zich heen voelen; wanneer ze snakte naar de veiligheid van zijn omhelzing in een wereld die ze niet langer vertrouwde.


  In Mississippi werd de vrouw die zich Louise Smith noemde, maar die blijkbaar als Patsy Portman was geboren, met een schok wakker. Buiten hoorde ze het rollen van de donder. Ze liet zich uit bed glijden en trok haar badjas aan, terwijl de kilte van de februarinacht en het gedreun van het onweer haar omhulden. Langzaam liep ze naar de voordeur, deed hem open en staarde de donkere nacht in.


  Ze besefte dat het allemaal een droom was geweest; de telkens weer terugkerende nachtmerrie waarin ze een kind om hulp hoorde roepen.


  Nog altijd geschokt door het levensechte karakter van de droom deed ze de deur dicht en liet ze zich in een stoel vallen.


  Wie ben ik?


  Ze had zichzelf die vraag al zo vaak gesteld, maar het antwoord bleef onvindbaar in de nevelen waarachter haar verleden schuilging. Het enige wat ze wist, was dat er ergens een kind was dat ze op de een of andere manier in de steek had gelaten. En er was een man, een donkere man in haar verleden. In haar dromen zag ze hem bij een fontein en voelde ze een onbeschrijfelijk geluk wanneer hij bij haar was.


  Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Ik kan er niet meer tegen,’ fluisterde ze snikkend. ‘Ik kan het niet meer! Ik kan het niet meer!’


  Datzelfde zei ze de volgende dag tegen Martha Wilkes, haar psychotherapeute, die tijdens de behandeling om Louise te helpen haar geheugen terug te vinden ook haar vriendin was geworden. Martha was een charmante, zwarte vrouw die zich had opgewerkt uit de armoede waarin ze was opgegroeid. Haar kalme volharding was een bron van inspiratie voor Louise.


  ‘Dan moet je het loslaten,’ luidde Martha’s advies.


  Louise fronste haar wenkbrauwen. ‘Alsof dat zo eenvoudig is.’


  ‘Toch moet je het proberen. Soms heeft de geest behoefte aan rust. Het is mijn ervaring dat patiënten zich soms ineens alles herinneren wanneer ze zichzelf toestemming hebben gegeven om te ontspannen, om hun problemen tijdelijk los te laten.’


  ‘Ik vind het afschuwelijk om te denken dat iemand mijn hulp nodig heeft; iemand die in de problemen zit,’ zei Louise. ‘Vannacht was de droom anders dan daarvoor. Het meisje is inmiddels een vrouw geworden, maar ze is nog altijd bang. Ik weet niet voor wat, of voor wie.’


  Martha knikte. ‘Het is heel goed mogelijk dat ze onbewust meegroeit met de jaren die zijn verstreken sinds je haar voor het laatst hebt gezien.’


  ‘Volgens mij is dat meisje mijn dochter. Soms kan ik haar heel duidelijk zien. Ze heeft rood haar, blauwe ogen en kuiltjes in haar wangen. En volgens mij noemde ze me mammie in een van mijn dromen.’


  ‘En die donkere man?’


  Louise schudde verdrietig haar hoofd. ‘Ik weet het niet, maar ik voel me altijd blij en gelukkig als ik hem zie. Meestal bij een fontein, in een prachtige, zonnige tuin.’


  ‘Probeer het even los te laten,’ zei Martha opnieuw.


  ‘Ik ben bang dat ik geen keus heb. Want ik breng het gewoon niet op om te blijven zoeken, zonder ook maar één stap verder te komen. Toch heb ik soms het gevoel dat ik er bijna ben. Net als vannacht, tijdens dat onweer. Ik liep naar de deur, in de stellige verwachting dat ze op de stoep zou staan. Dat meisje, of die vrouw moet ik zeggen. Waarom kan ik me toch niets meer herinneren?’


  ‘We kunnen opnieuw hypnose en regressie proberen,’ stelde Martha weifelend voor.


  ‘Ik kom maar niet verder dan de dag waarop ik wakker werd in die kliniek in Californië. Ik heb geen idee hoe ik daar ben gekomen, temeer omdat ik daarvoor blijkbaar hier had gewoond.’


  Martha schudde haar hoofd. ‘Het zou allemaal een stuk eenvoudiger zijn wanneer we je patiëntendossiers nog hadden, maar die zijn verbrand. Hoe dan ook, ik ben tot een conclusie gekomen.’


  Louise keek haar vriendin vragend aan.


  ‘Wie of wat je in het verleden ook mag zijn geweest, je bent niet manisch-depressief, en je lijdt ook niet aan een meervoudige persoonlijkheidsstoornis. Op je geheugenverlies na ben je een van de evenwichtigste mensen die ik ooit heb ontmoet. Soms lijkt het wel alsof de geestelijk instabiele Patsy Portman iemand anders was dan de vrouw die ik als Louise heb leren kennen.’


  Deze glimlachte spottend. ‘Wie van de twee is mijn ware ik, dokter?’


  ‘Dat heb ik net gezegd. Je bent volstrekt normaal en evenwichtig,’ verzekerde Martha haar. ‘Zou het niet kunnen dat je een tweelingzuster hebt?’


  ‘Als dat al zo zou zijn, dan ben ik haar nooit in mijn dromen tegengekomen.’


  ‘Ik wou dat die dossiers niet waren verbrand. Al wisten we maar zeker dat je tweeënvijftig jaar geleden in Californië bent geboren, dan zouden we misschien je familie kunnen opsporen.’


  ‘Het is gewoon niet te gelóven dat ik me niet meer kan herinneren wanneer en waar ik ben geboren.’


  ‘Je moet geduld hebben,’ raadde Martha haar aan. ‘De tijd werkt uiteindelijk in ons voordeel.’


  ‘Maar ik vraag me af of dat ook voor dat meisje geldt. Dat meisje met het rode haar. Vannacht had ik ineens het afschuwelijke gevoel dat voor haar de tijd begint te dringen.’


  ‘We moeten toch eerst aan jouw probleem werken. Probeer om je leven niet te laten bepalen door je zorgen. We moeten je onderbewustzijn de kans geven op de achtergrond zijn werk te doen. Ondertussen moet jij proberen een beetje van het leven te genieten. Hoe is het laatst afgelopen met die man met wie je uit bent geweest?’


  ‘O, dat is gewoon een goede vriend, meer niet. Zonder verleden weet ik niet of ik wel een toekomst heb.’


  ‘Dat soort dingen wil ik niet meer horen. Uiteindelijk zul je je leven toch weer moeten oppakken, of je je geheugen nu terugvindt of niet.’


  Louise besefte dat haar vriendin gelijk had, maar diep in haar hart wist ze dat haar grote liefde ergens op haar wachtte.


  ‘Kom terug,’ fluisterde ze tegen de donkere man uit haar verleden, terwijl ze haar jas dichtritste en zich schrap zette om de winterse kou te trotseren.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Er is geen tijd voor lasso werpen,’ zei Maya die zaterdagochtend tegen de jongens. ‘Mr. Martin kan elk moment hier zijn.’


  Joe jr. en Teddy keken haar mokkend aan en waren ineens weer de twee verwende jongetjes die door hun moeder bij vlagen grondig werden bedorven. Zoals de vorige avond, toen Meredith plotseling tegen haar eigen regels was ingegaan en hen veel te laat had laten opblijven om naar een film te kijken waar ze nog te klein voor waren.


  ‘Dan vraag ik het aan mama,’ zei Joe, en Maya zou hem het liefst door elkaar hebben geschud.


  ‘Die is het weekend naar vrienden,’ zei Joe sr., die op dat moment de kamer binnen kwam, samen met Drake. ‘Dus ik zou maar doen wat Maya zegt. Of heb je liever een week huisarrest?’


  ‘Nee, pap,’ zei het tweetal eerbiedig.


  Maya was opgelucht toen ze een auto hoorde aankomen. ‘Dat zal Andy zijn,’ zei ze tegen de jongens.


  ‘Is het goed als ik straks met ze ga oefenen?’ vroeg Drake. ‘Als ze hun huiswerk af hebben?’


  Maya dwong zichzelf hem recht aan te kijken. ‘Prima. Geen probleem.’


  Ze haatte zichzelf om haar stijve, ongemakkelijke manier van doen tegenover Drake. Maar ze had dan ook nooit geleerd hoe ze met een voormalige minnaar moest omgaan! Toen ze naar de voordeur liep, haastte Drake zich achter haar aan om als een volmaakte gastheer open te doen.


  Andy’s ogen lichtten op toen hij haar zag, maar zodra hij Drake ontdekte, verscheen er een grimmige uitdrukking op zijn gezicht. Hij bleef echter beleefd. ‘Hallo, Drake.’


  ‘Andy Martin! Dat is lang geleden,’ zei deze.


  ‘Zeg dat wel! Volgens mij heb ik je sinds de middelbare school niet meer gezien.’


  ‘Als ik me goed herinner, zat je een paar klassen lager dan ik.’


  ‘Dat klopt. Ik ben drie jaar jonger. Maya en ik zaten bij elkaar in de klas.’


  ‘Als jullie uitgepraat zijn…’ viel Maya hen in de rede, met haar blik op Andy. ‘Heb je nog tijd gehad om wat oefeningen te bedenken voor Johnny?’


  ‘Ja, ik heb ze bij me. Eh, Mrs. Colton belde. Ze zei dat haar twee jongsten wat hulp nodig hadden.’ Hij keek Maya vragend aan.


  ‘Dat klopt. Joe heeft wat problemen met rekenen. Dus je kunt hem op zaterdag ook een handje helpen?’


  ‘Natuurlijk!’ Hij keek haar nog altijd stralend aan.


  ‘Wie is Johnny?’ vroeg Drake.


  Maya vertelde hem over de zorgen die ze zich om Johnny Collins maakte en over de mogelijkheden die ze in hem zag. Drake toonde zich meteen geïnteresseerd.


  ‘Laten we hem op zaterdag hierheen halen,’ stelde hij voor. ‘Dan kan hij met Joe en Teddy huiswerk maken en meedoen met de lassolessen als hij dat leuk vindt.’


  Maya dacht even na. ‘Ja, dat zou wel eens heel goed voor hem kunnen zijn. Zijn coördinatie is uitstekend, en het is altijd goed voor een kind als het ergens goed in is. Dat geeft zelfvertrouwen.’


  ‘Dat is dan geregeld. Waarom beginnen we niet meteen vandaag? Hoe krijg ik Johnny hierheen?’


  ‘Geef me even de tijd om Joe en Teddy aan het werk te zetten met Andy. Daarna bel ik de Hopechest Ranch. Zullen we gaan?’ Ze keek Andy aan.


  Gewapend met zijn attachékoffer volgde hij haar naar haar kamer, waar Joe jr. en Teddy zonder veel enthousiasme op hun nieuwe leraar zaten te wachten.


  Maya liet de jongens achter onder de hoede van Andy en liep naar de keuken om de Hopechest Ranch te bellen en te vragen of ze Johnny kon komen halen, om de dag op de ranch van de Coltons door te brengen.


  Toen ze dat had geregeld, ging ze op zoek naar Drake. Hij was in de buitenmanege bezig met het trainen van een ruin. River James keek toe.


  Maya ging naast hem staan. River, die als voorman op de ranch werkte, was door Joe en Meredith Colton als puber in huis genomen. Inmiddels was hij Drakes zwager dankzij zijn huwelijk met Sophie Colton. Toen ze de vorige zomer waren getrouwd, was Sophie zwanger geweest. Maya betrapte zich op de plotselinge behoefte om haar hart uit te storten bij Sophie en haar om raad te vragen.


  ‘Hij is goed met dieren,’ zei River.


  ‘Net als alle Coltons,’ viel Maya hem bij. ‘Dat zit hun blijkbaar in het bloed.’ Ze voeg zich af welke eigenschappen haar kind van Drake zou erven, maar zette de gedachte snel van zich af. ‘Hoe is het met Penny? Is haar oor weer helemaal in orde na die bijensteek?’


  ‘Ja hoor. Niks aan de hand.’ River keek haar aan met zijn zeegroene ogen. ‘En hoe is het met jou? Heb je niks overgehouden van dat avontuur?’ vroeg hij op zijn rustige, bedachtzame manier.


  Maya schudde haar hoofd. ‘Nee, helemaal niets.’


  Althans, niet fysiek, voegde ze er in gedachten aan toe. Haar blik ging naar Drake. Hij leek volmaakt op zijn gemak in het zadel. Zou hij er ook zo uitzien met een geweer in zijn hand, vechtend onder de meest helse omstandigheden?


  Leed hij aan schuldgevoelens omdat hij nog leefde en zijn tweelingbroer was gestorven? Lag dat ten grondslag aan zijn keuze voor zo’n gevaarlijke loopbaan? Het zou in elk geval de melancholie verklaren die hij uitstraalde.


  Op dat moment stuurde hij de ruin naar de omheining. ‘Het is een goed paard,’ zei hij tegen River. ‘Zijn gangen zijn uitstekend, lekker soepel.’


  River knikte. ‘Ik zal hem van je overnemen. Volgens mij heeft Maya je iets te vertellen.’


  Bij het horen van de merkwaardige klank in zijn stem keek Maya hem met gefronste wenkbrauwen aan, niet zeker wat hij bedoelde. River glimlachte vluchtig, toen klom hij over de omheining en nam hij het paard over van Drake, die Maya afwachtend aankeek.


  ‘Ik heb de Hopechest Ranch gebeld, en je kunt Johnny gaan halen.’


  ‘Dan lijkt het me verstandig als jij meegaat. Jij kent hem, en bovendien voelt hij zich dan waarschijnlijk meer op zijn gemak.’


  ‘Ik mag eigenlijk de jongens geen moment alleen laten.’


  Er verscheen een sardonische glimlach om Drakes mond. ‘Je vriend de onderwijzer is nog een uur met ze bezig. Dat geeft ons ruimschoots de tijd.’


  De tijd waarvoor, wilde ze vragen.


  Anderzijds, het leek haar onwaarschijnlijk dat hij zou proberen haar te verleiden. Tenslotte zag ze eruit als een gestrande walvis, en ze voelde zich zo mogelijk nog erger. Ze slaakte een zucht.


  ‘Last van je rug?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Kom mee dan.’


  Ze aarzelde nog. ‘Laat me eerst even tegen Andy zeggen waar ik heen ga. En tegen mijn moeder. Ze maakt zich zo gauw zorgen over me.’


  ‘Dat doen we immers allemaal?’ merkte Drake zacht op.


  Ze wierp hem een vernietigende blik toe en haastte zich naar de keuken om tegen haar moeder te zeggen dat ze even weg was. Even later zat ze in Drakes oude, gerestaureerde pick-up. Ze vroeg zich af waarom hij hem niet had ingeruild voor een snelle sportwagen.


  ‘Je bent al bijna een week thuis,’ zei ze zonder nadenken.


  ‘Hoezo? Vraag je je af wanneer ik weer wegga?’


  ‘Ja, inderdaad.’


  Hij snoof. ‘Ik heb een paar maanden verlof. Maar als ik meer tijd nodig heb kan ik die krijgen.’


  Ze vroeg zich af waarom hij meer tijd nodig zou hebben. ‘Vroeger bleef je nooit langer dan een week of twee.’


  ‘Nee, maar vroeger had ik ook geen zwangere vrouw met wie ik tot een oplossing moest zien te komen.’


  ‘Die heb je nu ook niet.’


  ‘Nou en of.’


  Hij lachte zacht en verleidelijk, en tot haar eigen verbazing moest ze zich bedwingen om niet in tranen uit te barsten. ‘Niet doen.’


  ‘Sorry. Neem me niet kwalijk.’


  Op dat moment arriveerden ze bij de Hopechest Ranch, waar Johnny al buiten bij de receptie stond te wachten. Maya begroette hem en liep naar binnen om haar handtekening te zetten, als bewijs dat ze hem had meegenomen.


  Weer terug bij de pick-up besefte ze ineens waarom het geen goed idee was geweest om mee te gaan toen Drake gebaarde dat ze in het midden moest gaan zitten, zodat Johnny er nog naast paste.


  ‘Wat fijn dat jullie me komen halen,’ zei Johnny met een gretige blik in zijn donkere ogen. ‘Dat is een stuk leuker dan hier corvee doen.’


  ‘Bij ons krijg je ook corvee,’ zei Drake. ‘Ik heb River beloofd om de stallen uit te mesten. Hij zit krap in zijn mensen sinds er een paar van zijn beste knechten zijn vertrokken.’ Drake grinnikte. ‘Dat krijg je als je verplicht bent om zowel mannen als vrouwen in dienst te nemen.’


  Maya maakte zich zo klein mogelijk tijdens de terugrit, maar ze kon niet voorkomen dat ze bij elke hobbel, bij elke bocht in de weg Drakes schouder en zijn dij tegen de hare voelde. De blikken die hij haar toewierp, maakten haar duidelijk dat hij zich ook scherp van haar aanwezigheid bewust was.


  Bij de ranch aangekomen duwde ze Johnny min of meer de auto uit en het huis binnen. Daar stelde ze hem aan haar moeder voor, die hem prompt een glas melk en een warm kaneelbroodje voorzette. Toen die op waren, nam Maya haar nieuwe leerling mee naar Andy en de jongens.


  Haar zenuwen kwamen tot rust tijdens de vertrouwde bezigheden van huiswerk overhoren en sommen maken, en tegen het middaguur had ze zichzelf weer volledig in de hand.


  Totdat het tijd was voor de lunch. Drake was al in de keuken toen Andy en zij binnenkwamen met hun drie leerlingen.


  ‘Drake!’ Teddy straalde toen hij zijn grote broer zag. ‘Gaan we na de lunch weer lasso werpen? Johnny wil het toch ook proberen?’ vroeg hij aan zijn nieuwe vriend.


  ‘Iets zachter, Teddy,’ zei Maya vermanend. ‘Er wordt in huis niet geschreeuwd.’


  ‘Een uur lasso werpen, dan twee uur stallen uitmesten.’ Drake grijnsde.


  Hij zag er waanzinnig aantrekkelijk uit, kon Maya niet nalaten te denken.


  Ze moest hiermee ophouden, hield ze zichzelf streng voor. Maar ze troostte zich met de gedachte dat het ongetwijfeld beter zou gaan wanneer de baby eenmaal was geboren en ze de ranch achter zich had gelaten.


  De gedachte aan haar vertrek was echter zo pijnlijk, dat ze hem haastig verdrong. Toen ze zag dat Drake haar onderzoekend opnam, dwong ze zichzelf te glimlachen.


  Drake zette zijn tanden op elkaar bij het zien van de vertrouwelijke omgang tussen haar en haar collega-onderwijzer. Bovendien ontging het hem niet dat ze vermeed om zíjn kant uit te kijken.


  Het liefst zou hij haar mee hebben genomen, ver weg van alle andere mannen, inclusief de tiener die haar vol bewondering aankeek, inclusief zijn twee jongere broers die zich als twee jonge hondjes uitsloofden om haar aandacht te krijgen. Maar hij wilde haar vooral ontvoeren uit het gezelschap van Andy Martin, die zo duidelijk haar onvoorwaardelijke vertrouwen genoot.


  Na de lunch renden de jongens naar buiten om de zaagbokken klaar te zetten, honderduit pratend tegen hun nieuwe vriend. Drake volgde wat langzamer, zich ervan bewust dat Maya en Andy nauwelijks merkten dat hij opstond en vertrok.


  Buiten zoog hij zijn longen vol lucht, zich afvragend wat hem in ’s hemelsnaam bezielde. Hij had zijn leven, zijn carrière perfect op orde gehad. Tot hij de brief van zijn vader had ontvangen, waarin deze hem had geschreven dat Maya in verwachting was.


  Toen hij achter zich stemmen hoorde, keek hij om. Maya liep met Andy Martin naar diens auto, in geanimeerd gesprek gewikkeld over de vorderingen van hun leerlingen en over wat ze het volgende weekend zouden doen.


  ‘Laten we woensdag in de stad afspreken,’ hoorde Drake Andy voorstellen. ‘Dan kunnen we een werkplan opstellen voor Johnny en de jongens.’


  ‘Graag!’ zei Maya, met veel meer enthousiasme dan ze ooit voor zíjn suggesties aan de dag had gelegd, kon Drake niet nalaten te denken.


  Hij deed een stap naar voren. ‘Misschien kunnen jullie ook gelijk een trouwdatum prikken.’


  Het gesprek tussen Maya en Andy viel abrupt stil. Drake hoorde de wind in de populieren ruisen, met op de achtergrond de gedempte kreten van de jongens in de buitenmanege, en hij besefte dat hij zich op een afschuwelijke manier had vergaloppeerd.


  Voordat hij zich kon verontschuldigen, ging Andy voor Maya staan. ‘Als je niet gauw zegt dat het je spijt, sla ik je tanden door je lip.’


  Drake kon zijn lachen niet inhouden bij het idee van een schoolmeester die het opnam tegen een SEAL. ‘Denk je nou echt dat je dat voor elkaar krijgt?’


  Andy werd vuurrood en nam een vechthouding aan. Ook Drake bereidde zich voor op een uitval, dankbaar voor de gelegenheid om in actie te komen. De impasse tussen Maya en hem dreef hem tot wanhoop, net als de uitdrukking van schok en afschuw die hij op haar gezicht zag verschijnen.


  De schoolmeester deed een uitval, die Drake behendig pareerde, zodat Andy in het stof beet.


  Zijn bevrediging was van korte duur, want hij besefte dat hij opnieuw een tactische fout had gemaakt toen Maya zich vol medeleven over Andy boog.


  ‘Ontzettende lomperik!’ Ze keek Drake woedend aan.


  ‘Ik heb helemaal niks gedaan!’ Drake voelde zich in de verdediging gedrongen. ‘Hij begon zelf.’


  Ze richtte zich op en zette haar handen op haar heupen. ‘Ja, nadat jij hem had uitgelokt.’


  Ze zag er zo allerliefst uit, dat hij haar bijna in zijn armen had genomen en op haar misprijzende mond had gekust. Met ware heldenmoed wist hij zich te beheersen; ook iets wat ze niet scheen op te merken, net zomin als het feit dat hij zich had beheerst en dat onnozele vriendje van haar niet zijn strot om had gedraaid!


  ‘Dan moet hij maar met zijn vingers van je afblijven.’


  ‘Wát? Hoe haal je het in je hoofd? Ga weg! Ik wil je niet meer zien!’


  Drake voelde zich diep gekwetst, maar met alle waardigheid die hij kon opbrengen, slenterde hij terug naar de voordeur.


  Zoals hij wel had verwacht, was Inez in de keuken. Nadat hij een kop koffie voor zichzelf had ingeschonken, leunde hij zuchtend tegen het aanrecht.


  Inez keek op van de vis die ze stond klaar te maken. ‘Wat is er?’ vroeg ze. ‘Zijn er problemen?’


  Hij knikte, opgelucht dat ze hem – zoals altijd – begreep. ‘Maya,’ zei hij moedeloos. ‘Het gaat allemaal anders dan ik me had voorgesteld.’


  Hij had verwacht dat Maya hem dankbaar zou zijn voor zijn thuiskomst. Dat ze blij zou zijn omdat hij voor haar en de baby wilde zorgen.


  ‘Ik begrijp haar niet,’ mompelde hij.


  Inez smeerde boter op de visfilets. ‘Aanstaande moeders zijn nu eenmaal moeilijk te begrijpen.’


  ‘Ja, dat kun je wel zeggen,’ viel hij haar somber bij, nog altijd diep gekwetst omdat Maya hem voor lomperik had uitgemaakt.


  ‘Een kwestie van hormonen. Bovendien maakt een vrouw tijdens haar zwangerschap allerlei lichamelijke veranderingen door.’


  Hij knikte. Denkend aan Maya’s volmaakte, slanke figuurtje van de afgelopen zomer en haar weelderige rondingen van het moment, voelde hij de weinig subtiele veranderingen in zijn eigen lichaam.


  Maya mocht dan zwaarder zijn geworden, in zekere zin was ze verleidelijker dan ooit. Tenslotte was de baby het bewijs van de wilde passie die ze hadden gedeeld; van de extase waarin ze hem had gebracht, zoals geen vrouw dat ooit had gekund.


  ‘Ik ken mijn dochter,’ vervolgde Inez na een korte stilte. ‘Ze zou zich nooit aan een man geven als ze niet van hem hield.’


  ‘Ik krijg de indruk dat ze een buitengewoon hechte band heeft met Andy Martin,’ wist Drake moeizaam uit te brengen.


  ‘Ja, Andy is een goede vriend van haar.’ Inez bestrooide de visfilets met paneermeel en geraspte kaas en legde ze in een ovenschaal. ‘Het is goed als een man en een vrouw behalve minnaars ook goede vrienden zijn.’


  ‘Hij is haar minnaar niet!’ zei Drake woedend.


  ‘Maar wie dan wel? Een kind komt niet uit de lucht vallen.’


  Drake voelde dat hij vuurrood werd. ‘Sorry,’ zei hij. ‘Je bent haar moeder. Ik had niet…’


  ‘Een moeder moet haar dochter loslaten wanneer ze eenmaal vrouw is geworden. Maar het valt niet mee om werkeloos toe te kijken als je kinderen fouten maken.’ Ze schonk hem een wijze, maar verdrietige glimlach. ‘Dat zul je zelf ook ervaren met je eigen dochter.’


  ‘Marissa. Maya wil haar Marissa noemen.’


  ‘Een prachtige naam,’ zei Inez goedkeurend.


  Hij had het gevoel alsof zich een ijzeren vuist rond zijn hart sloot. Kijkend naar zijn hand, dacht hij eraan dat de baby daar tegenaan had geschopt, alsof het kindje hem had willen verwelkomen. In gedachten zag hij het gezicht van zijn tweelingbroer voor zich, en hij schudde verward zijn hoofd. De schaduwen diep vanbinnen namen hem weer in hun greep en verdreven de warme zon van de hartstocht.


  ‘Het werk dat ik doe, is erg gevaarlijk,’ probeerde hij uit te leggen. ‘De gebieden waar ik opereer, zijn niet geschikt om een vrouw en een kind mee naartoe te nemen.’


  ‘Sinds mensenheugenis hebben vrouwen hun mannen naar gevaarlijke gebieden vergezeld,’ wees Inez hem vriendelijk terecht. ‘Misschien moet je je afvragen of je het zélf misschien niet aandurft.’


  Haar donkere ogen – de ogen van haar dochter – keken hem vriendelijk aan, maar toch had hij het gevoel alsof ze hem op zijn nummer had gezet. ‘Ik moet praktisch zijn,’ probeerde hij opnieuw. ‘De situatie is buitengewoon gecompliceerd.’


  ‘Ik heb Maya altijd heel praktisch gevonden. Ze laat zich niet zo gemakkelijk uit haar evenwicht brengen.’


  ‘Ik weet het niet…’ begon hij weifelend.


  Het was duidelijk dat Inez haar dochter niet zo goed kende als ze dacht. Omdat hij behoefte had aan beweging, liep hij weer naar buiten. Maya zat op de bovenste lat van de omheining, zonder ook maar enigszins rekening te houden met haar toestand. Bezorgdheid en woede maakten zich van hem meester en verdrongen zijn verwarrende emoties.


  ‘Je moet een beetje voorzichtig zijn.’ Meer zei hij niet terwijl hij over de omheining klom.


  ‘Ik bén voorzichtig,’ zei ze op een toon die hem duidelijk maakte dat ze nog altijd woedend was.


  ‘Willen jullie het eens op een paard proberen?’ vroeg hij de jongens.


  Joe en Teddy vonden het een geweldig idee, maar Johnny zei niets. Drake nam hem aandachtig op, terwijl hij toezicht hield op het zadelen van drie betrouwbare pony’s. Johnny keek aandachtig wat Teddy en Joe jr. deden en volgde hun voorbeeld, maar hij was natuurlijk lang niet zo handig als de twee Coltons.


  Toen ze alle drie in het zadel zaten, knikte Drake Johnny bemoedigend toe.


  ‘Zodra je je lasso om de zaagbok hebt gegooid, trekt de pony het touw strak. Dan spring je uit het zadel, je houdt je hand op het touw en je rent naar de zaagbok. Bedenk wel dat je in het echt te maken hebt met een levend dier, dat zich echt niet zomaar laat vangen.’


  Zich bewust van Maya’s blikken gaf hij de jongens aanwijzingen. Ze maakten al gauw enorme vorderingen, en Drake constateerde dat Maya gelijk had gehad: Johnny was inderdaad een snelle leerling. Misschien zou hij een beurs kunnen krijgen op basis van zijn sportieve kwaliteiten. Daar zou hij het eens met Maya over hebben. Misschien was dat iets waar ze achteraan kon gaan.


  Ineens besefte hij dat de toekomst van de jongen hem niet alleen ter harte ging om op die manier bij Maya in een goed blaadje te komen. Ze weigerde nog altijd hem aan te kijken, terwijl ze haar beschermelingen angstvallig in de gaten hield, alsof ze bang was dat hij, Drake, niet goed voor hen zou zorgen.


  Toen hij later die middag naar zijn kamer ging om te douchen en zich te verkleden voor het avondeten, besefte hij – niet voor het eerst – dat Maya hem niet langer vertrouwde.


  Dat was ook geen wonder. De afgelopen zomer had hij in zijn hartstocht dingen gezegd die hij niet kon waarmaken, en vervolgens had hij met zijn afscheidsbriefje geprobeerd duidelijkheid te scheppen waarom hij weg moest, en waarom ze niet met hem mee kon…


  Waarom?


  Die vraag dreigde hem even onzeker te maken, maar dat duurde niet lang. Bijna onmiddellijk gaf zijn gezonde verstand het antwoord.


  Hij had het haar immers uitgelegd! Zijn leven was niet als dat van de meeste mannen. Zijn toekomst was veel te onzeker.


  Waarom?


  Zijn werk was te gevaarlijk. Hij wist nooit zeker of hij weer veilig thuis zou komen. Bovendien had hij gezworen dat hij nooit iemand zou achterlaten die zou treuren om zijn dood.


  Zoals hij door zijn tweelingbroer was achtergelaten?


  Daar kon hij geen antwoord op geven. Het was gewoon niet eerlijk voor een man in zijn positie om een vrouw en kinderen te hebben… Alleen, er was al een kind onderweg. En Maya…


  Zijn adem stokte bij de gedachte dat ze hem zou opwachten, telkens wanneer hij weer veilig thuiskwam. Maya, met al haar warmte, al haar passie…


  Het kersverse litteken op zijn heup begon te bonzen. Dat was precies het probleem. De kans was maar al te groot dat hij op een dag niet meer veilig en gezond naar huis zou terugkeren. En dan was het verdriet voor wie achterbleef een hel waar nooit meer een eind aan kwam.


  Een hel die slechts even was verdrongen door de uren van onvoorstelbare passie die hij de afgelopen zomer met Maya had beleefd.


  Hij schudde zijn hoofd. Het was verkeerd geweest om haar onschuld, haar vertrouwen, haar liefde te accepteren, als hij niet van plan was geweest die te beantwoorden.


  Gevoelens die hij niet onder woorden kon brengen, overspoelden hem. Hij móést naar haar toe, om haar te zeggen… Wat moest hij tegen haar zeggen?


  Een man zonder toekomst had niet het recht anderen bij zijn leven te betrekken. Dat moest hij haar doen inzien. Als dat betekende dat ze in zijn plaats een ander moest kiezen…


  Die gedachte was onverdraaglijk. Hij moest een oplossing vinden waarover Maya en hij het eens werden. In het belang van hun kind. Dat moest hij voor ogen houden. Het ging om de toekomst van Marissa.


  Plotseling leek zich een nieuwe wereld voor hem te openen. Een wereld vol mogelijkheden.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Haastig keek Maya haar aantekeningen door. Ja, ze had alles. Of niet? Ze bladerde opnieuw door de papieren en moest onwillekeurig lachen om haar eigen nervositeit.


  Vandaag was het afsluitende examen van het semester. Een examen dat drie uur zou duren.


  Ze klapte haar map dicht en deed hem in haar tas, bij het pakje crackers en het flesje water. Vervolgens liep ze naar de keuken om tegen haar moeder te zeggen dat ze ervandoor ging.


  Toen ze Drake zag, knikte ze hem toe, alleen omdat haar moeder erbij was. ‘Ik ben tegen een uur of negen weer thuis, denk ik,’ zei ze. ‘De jongens komen voor het avondeten hier in de keuken hun huiswerk maken. Daarna mogen ze een uurtje televisie kijken.’


  ‘Komt voor elkaar.’ Inez roerde in een van de pannen op het fornuis.


  ‘Waar ga je heen?’ Drake fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Naar San Francisco,’ antwoordde Maya met tegenzin.


  ‘Ze heeft een examen.’ Inez nam haar dochter bezorgd op. ‘Ik vind het geen prettig idee dat je dat hele eind alleen moet rijden. Er is slecht weer op komst. Stel je voor dat er iets gebeurt.’


  ‘Er gebeurt niets,’ stelde Maya haar moeder gerust.


  ‘Je kunt een lekke band krijgen, of de weg kan onbegaanbaar worden. We hebben wel vaker modderlawines in deze tijd van het jaar. Als het gaat regenen, wil ik dat je in de stad overnacht.’


  ‘Het heeft al een week niet meer geregend. Maak je nou maar geen zorgen. Alles komt goed,’ mopperde Maya vriendelijk.


  ‘Hier is je lunch.’ Inez gaf haar een plastic zak. ‘Voor het geval dat je onderweg vast komt te zitten.’


  Met een berustende glimlach stopte Maya de zak in haar tas. Toen gaf ze haar moeder een kus, en liep de keuken uit.


  Drake stond op en kwam achter haar aan. ‘Ga je met je eigen auto?’


  De vraag verraste haar. ‘Ja.’


  ‘Geen sprake van. Ik wil niet dat je met dat oude ding gaat.’


  ‘Pardon?’ zei ze uit de hoogte.


  ‘Ik breng je. En ik duld geen protest.’


  ‘Je hoeft me niet te brengen. Ik kan het heus wel alleen.’


  ‘Alsjeblieft,’ zei hij zacht, bijna smekend.


  Toen ze zich naar hem omdraaide, zag ze de vastberaden blik in zijn ogen. Maar ze las er ook iets anders in: bezorgdheid en de melancholie die hem altijd vergezelde.


  ‘Het is echt niet nodig,’ zei ze opnieuw, geërgerd omdat haar hart begon te bonzen bij het vooruitzicht van de uren met hem alleen.


  ‘Dat weet ik, maar als ik het niet doe, maak ik me alleen maar zorgen om je.’


  De eenvoud van zijn woorden ondermijnde haar vastberadenheid om een zo groot mogelijke afstand tot hem te bewaren.


  Vol angstige voorgevoelens liep ze met hem mee naar zijn pick-uptruck. Maar toen ze eenmaal op weg waren, begon ze al snel tot rust te komen. Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik moet toegeven dat het wel heerlijk is om gereden te worden.’


  Hij wierp haar een snelle zijdelingse blik toe, en ze voelde dat haar wangen begonnen te gloeien.


  Uit de cd-speler klonk zachte muziek, en hoewel ze niet veel zeiden, hing er een ontspannen, kameraadschappelijke sfeer in de cabine.


  Het was al over elven toen Drake zich tussen het verkeer op de Golden Gate Bridge voegde, de toegangspoort tot San Francisco.


  De lucht was bewolkt, en vanuit de oceaan voerde een kille wind mist aan.


  ‘Laten we een hapje gaan eten op Fisherman’s Wharf,’ stelde hij voor.


  ‘Ik wil liever meteen naar de universiteit. Dan kan ik mijn aantekeningen nog een keer doorkijken.’


  ‘Oké. Zeg maar hoe ik moet rijden.’


  Het duurde niet lang of ze arriveerden bij het universiteitscomplex, waar ze na enig zoeken een plekje vonden om de auto te parkeren.


  Drake stapte uit en liep met haar naar binnen.


  ‘Het wordt een hele zit,’ zei Maya tegen hem. ‘We hebben nog een uur te gaan, voordat het examen begint. En dat duurt drie uur.’


  ‘Ik heb een boek meegenomen. Is hier ergens koffie te krijgen en iets te eten?’


  Ze deed haar tas open en haalde de zak tevoorschijn die haar moeder haar had meegegeven. ‘Het is genoeg voor een week,’ zei ze lachend. ‘Zullen we delen?’


  ‘Prima. Dan haal ik iets te drinken.’ Hij wees op een frisdrankautomaat.


  Maya keek hem na, genietend van zijn gespierde gestalte, zijn grote stappen. Zijn aanwezigheid wond haar op, maar maakte tegelijkertijd dat ze zich ellendig voelde. Het was allemaal erg verwarrend, en ze had zich plechtig voorgenomen op haar hoede te zijn. Het was verkeerd geweest dat ze de afgelopen zomer naar de stem van haar hart had geluisterd. Dat zou haar niet weer overkomen, hoe aantrekkelijk Drake ook mocht zijn.


  Hij was dat weekend uren met zijn twee broertjes en Johnny in de stallen aan het werk geweest. Daarbij was het haar opgevallen dat Drake een soort natuurlijke band met jonge mensen bleek te hebben. Zijn geduld was eindeloos, en hij reageerde altijd even vrolijk en opgewekt als Joe en Teddy zijn aandacht opeisten.


  Dankzij zijn hulp had Maya het wat gemakkelijker gehad, hoewel ze nauwlettend een oogje in het zeil had gehouden, om te voorkomen dat Meredith reden tot klagen zou hebben.


  Ze legde een hand op haar buik. Tegen beter weten in vroeg ze zich af hoe Drake als vader zou zijn. Streng of toegeeflijk? Liefdevol of afstandelijk? Zou hij Marissa verwennen tijdens zijn korte bezoeken en haar de rest van de tijd negeren?


  En zij? Zou ze veranderen in een ontevreden echtgenote, die het afschuwelijk vond dat haar man haar zo vaak alleen liet? En wat zou er gebeuren wanneer hij op een dag niet meer thuiskwam?


  Ze maakte zich zorgen over zijn diep gewortelde somberheid, die hem ertoe bracht om telkens weer het gevaar te zoeken. Dat deed hij niet voor de kick, besefte ze. Drake had een sterk ontwikkeld rechtvaardigheidsgevoel. Hij was een goed mens.


  Daarin school ook het probleem. Juist omdat hij zo’n fatsoenlijk, goed mens was, zou hij met haar trouwen en proberen haar het leven te bieden waarvan hij dacht dat zij het wilde. Dat lag in zijn aard en dat was de reden dat hij had gekozen voor het werk dat hij deed. Het was ook een van de redenen waarom ze van hem hield.


  Toch had ze de afgelopen maanden geen contact met hem gezocht. Zelfs niet toen ze tot de ontdekking was gekomen dat ze zwanger was. Daarvoor was ze te trots. Bovendien had hij na zijn vertrek ook niets van zich laten horen.


  Er is in mijn leven geen plaats voor een vrouw en een gezin.


  Die wrede ontkenning van de woorden van liefde die ze elkaar hadden toegefluisterd, stond voor altijd in haar hart gegrift. Even voelde ze een vlaag van medelijden met dat jonge meisje dat zo vol vertrouwen haar liefde had geschonken. Zijn briefje had haar op een afschuwelijke manier wakker geschud uit haar droom.


  ‘Alsjeblieft.’ Drake gaf haar een blikje frisdrank en vroeg zich ongerust af bij wie ze was in haar gedachten. Jaloezie laaide in hem op. Hij wilde haar helemaal voor zich alleen: haar gedachten, haar tijd, haar aandacht… alles! Toen schudde hij zijn hoofd, in het bittere, eenzame besef van de redenen waarom hij haar met rust zou moeten laten.


  Alleen, daarvoor was het nu te laat.


  Kijkend naar haar dikke buik werd hij overspoeld door verlangen. Tegelijkertijd besefte hij dat hij niet eens precies wist waarnaar hij verlangde. Naar een terugkeer van de wilde passie die ze de afgelopen zomer hadden gedeeld? Absoluut. Naar de terugkeer van het vertrouwen in haar ogen wanneer ze hem aankeek? Ook dat. Naar haar liefde?


  Hij had zichzelf nooit toegestaan te mijmeren over de zachte kant van het leven, over het gelukkige bezit van een warm thuis, een gezin. Dat was voor hem eenvoudig niet weggelegd. Het was iets wat hij altijd al had geweten, lang voordat hij zijn carrière had gekozen; lang voordat zijn hartstocht voor Maya was ontwaakt. Het was niet zijn bedoeling geweest haar pijn te doen…


  En toch had hij dat gedaan.


  Ook dat was iets wat hij onder ogen moest zien. Jaren eerder, toen ze pas zeventien was geweest en bezig op te bloeien tot de vrouw die ze was geworden, had hij zich al tot haar aangetrokken gevoeld. Toen had zijn gezonde verstand de overhand gehad, en hij was de ranch ontvlucht.


  Helaas had hij de afgelopen zomer niet diezelfde terughoudendheid kunnen opbrengen. En nu was het te laat. Hij keek naar haar en zag dat haar handen trilden terwijl ze haar aantekeningen doornam. Ze had het altijd afschuwelijk gevonden om examen te doen.


  Ineens besefte hij dat hun levens voorgoed met elkaar verweven zouden zijn. Of ze het leuk vond of niet, hij zou van nu af aan altijd rekening moeten houden met haar en de baby. Alles wat hij bezat, had hij op haar naam laten zetten – zijn levensverzekering, zijn spaargeld – voor het geval dat hij niet terugkwam van een opdracht.


  Maya sloot haar ogen, en haar lippen bewogen terwijl ze een stuk tekst herhaalde dat ze in haar geheugen wilde prenten. ‘Geef mij je aantekeningen maar,’ zei hij. ‘Dan zal ik je overhoren.’


  Toen ze zonder protest deed wat hij vroeg, besefte hij pas ten volle hoe nerveus ze was. Daarom nam hij alle tijd om haar vragen te stellen, en ze beantwoordde ze stuk voor stuk foutloos.


  ‘Je slaagt met vlag en wimpel!’ zei hij ten slotte.


  ‘Laten we het hopen.’


  Hij glimlachte om haar fatalistische instelling. Ze was altijd heel serieus geweest als het om haar studie ging. Serieus en leergierig. Zo was ze ook als minnares; gretig om te genieten en genot te schenken, verlangend alles op het gebied van de hartstocht met hem te verkennen.


  Zijn lichaam reageerde onmiddellijk. Zonder nadenken boog hij zich naar haar toe en drukte hij een kus op haar zachte lippen. ‘Succes,’ mompelde hij, wetend dat hij haar moest laten gaan.


  ‘Bedankt.’


  Hij keek toe terwijl ze haar schouders rechtte, haar papieren verzamelde en de gang in liep om zich bij de studenten te voegen die zich naar de examenruimte begaven. Toen ze uit het gezicht was verdwenen, haalde hij zijn boek tevoorschijn en bereidde hij zich voor op het lange wachten.


  Na een paar bladzijden gaf hij het op. Hij kon zijn aandacht niet bij zijn boek houden. Zijn gedachten dwaalden voortdurend naar Maya en de baby, naar hun toekomst. Hun dochter zou opgroeien, volwassen worden, waarschijnlijk ook trouwen en zelf kinderen krijgen. Zou hij daar getuige van zijn?


  Buiten werd de storm krachtiger en voerde windstoten en zware regen aan. De weg naar huis door de bergen zou gevaarlijk zijn, besefte Drake.


  Om drie uur die middag belde hij Inez, die hem vertelde dat de regen op de ranch ook met bakken uit de lucht kwam. ‘Dan blijven we vannacht in de stad,’ zei hij tegen de huishoudster. ‘Ik ga op zoek naar een hotel in de buurt.’


  ‘Dat lijkt me heel verstandig. Ik maakte me al zorgen dat Maya in dit noodweer naar huis moest komen.’


  Geplaagd door een licht schuldgevoel boekte hij even later twee kamers in een hotel aan de baai. Het was tenslotte niet zo dat hij de hand had gehad in het noodweer. Zelfs Maya’s moeder was opgelucht geweest dat haar dochter de nacht in de stad zou doorbrengen. Het was een verstandig besluit, hield hij zichzelf voor.


  Verder wilde hij op dat moment niet denken.


  


  Opgelucht dat de beproeving voorbij was, gaf Maya haar ingevulde opgaven aan de assistent bij de deur en liep naar Drake.


  ‘Hoe ging het?’ vroeg deze.


  Hij stond tegen de muur geleund, met zijn handen in zijn zakken.


  ‘Heel goed!’ Ze wendde haar blik af. ‘Het regent!’ riep ze uit, alsof haar dat nu pas opviel.


  ‘Ja. Ik heb Inez gesproken. De hele kust heeft last van het noodweer. Dus ik eh… ik heb tegen je moeder gezegd dat we vannacht in de stad blijven.’


  Maya drukte haar tas tegen haar borst. ‘Ja, dat is waarschijnlijk beter,’ zei ze zo rustig mogelijk.


  Haar hart begon echter sneller te slaan bij de gedachte aan al die uren die ze met hem alleen zou zijn. Aan de nacht die ze met hem zou doorbrengen!


  Terwijl ze naar de auto liepen en hij haar op de plassen wees waar ze omheen moest lopen, was zijn manier van doen voortvarend, bijna onpersoonlijk. Zijn ogen spraken echter een andere taal…


  Het hotel lag in het toeristische gedeelte van de stad, met uitzicht op de baai, het gevangeniseiland Alcatraz en de Golden Gate Bridge, aan het oog onttrokken door het dichte, grijze regengordijn. Hun kamers lagen tegenover elkaar op de zeventiende verdieping.


  ‘Is het goed zo?’ vroeg Drake toen ze alleen waren.


  Ze liep naar het raam en keek uit naar de baai. Diep beneden haar haastte het kantoorpersoneel zich naar huis. ‘Ja, prima.’


  Hij kwam achter haar staan. ‘Wat zie je voor boeiends?’


  ‘Niets. Gewoon de straat. Het lijkt net een schilderij, met al die mist en die regen, en met de baai op de achtergrond.’


  Ze haalde diep adem en was zich bewust van zijn warme lichaam vlak achter het hare, van zijn geur. Weemoedig wenste ze dat de omstandigheden anders waren.


  Hou daarmee op, sprak ze zichzelf streng toe. Een zucht ontsnapte haar.


  ‘Ben je moe?’


  Hij legde zijn handen op haar schouders en begon de nerveuze spanning uit haar nek te masseren. Hoewel ze wist dat ze zou moeten protesteren, zei ze niets.


  Wat maakte het nog voor verschil dat hij haar aanraakte?


  Ze wist dat het onlogisch was, maar het kon haar niet schelen. Tenslotte kende ze Drake haar hele leven al. Als kind had ze hem aanbeden, en eenmaal volwassen was ze van hem gaan houden zoals alleen een vrouw dat kon. Drake, met zijn sterk ontwikkelde verantwoordelijkheidsbesef en zijn drang om boete te doen voor iets waaraan hij geen schuld had. Drake, die altijd zo zachtmoedig en welwillend tegen anderen was, maar zo hard voor zichzelf.


  Toen ze zich omdraaide om hem aan te kijken, besefte ze dat haar ogen vertelden hoeveel ze van hem hield. Ze kon het niet verbergen, niet voor zichzelf en niet voor hem.


  Hij slikte krampachtig, toen streek hij met zijn vingertoppen over haar wang. ‘Ik heb van je gedroomd. Van ons samen. Al die maanden dat ik weg was, heb ik me voorgesteld hoe het zou zijn wanneer we weer samen zouden zijn.’


  Ze las de eenzaamheid in zijn ogen, de schaduwen die schuilgingen in hun goudbruine diepten, en haar hart ging naar hem uit.


  ‘We hadden allang samen kunnen zijn.’


  ‘ Ja, soms denk ik ineens dat het zou kunnen.’


  ‘Maar het kan niet,’ concludeerde ze.


  ‘Ik weet het niet.’


  Uit zijn erkenning sprak het verlangen dat hij niet kon verbergen, en ze voelde dat het hem de grootste moeite kostte om zijn terughoudendheid te bewaren. Een heel klein duwtje zou genoeg zijn…


  ‘Ik geloof dat ik even wil gaan liggen.’


  Hij nam zijn handen van haar schouders en deed een stap naar achteren. ‘Natuurlijk. Wil je hier eten of zullen we de stad in gaan?’


  Het hotel had een restaurant op de bovenste verdieping. Het was een van haar lievelingsplekjes. ‘Ik vind het hier boven altijd geweldig. Alsof je op het dak van de wereld zit te eten.’


  ‘Oké. Zullen we om zeven uur afspreken?’


  ‘Ja, prima.’


  Hun formele manier van doen had iets ironisch door de honger die daarachter schuilging en die niets met eten te maken had. Drake knikte en verliet de kamer.


  Maya bleef nog even voor het raam staan en keek naar het mistige uitzicht, haar hoofd merkwaardig leeg. Het was alsof ze wachtte… op iets… of iemand…


  Er ging een rilling over haar rug, en ze trok zich terug van het raam waar ze de kou doorheen voelde dringen. Toen ze eenmaal op bed lag, sloot ze haar ogen, waarna haar vermoeidheid de overhand kreeg en ze langzaam wegdommelde.


  


  In het restaurant was het verrassend druk voor een regenachtige maandagavond, merkte Maya toen Drake en zij aan een tafeltje gingen zitten. Gelukkig zaten ze in een rustig hoekje, met uitzicht op de baai. In de diepte weerspiegelde het natte plaveisel de straatlantaarns, en voor de kust waren de eilanden lichte stippen in de inktzwarte duisternis van de avond.


  ‘Heb je geslapen?’ vroeg Drake.


  ‘Ja, als een blok! Tot mijn verbazing, overigens.’


  Hij knikte. ‘Je was doodmoe. Dat komt omdat je je altijd zo druk maakt over examens. Terwijl je wéét dat je je geen zorgen hoeft te maken. Je haalt altijd prachtige cijfers.’


  Ze wilde al protesteren, maar haalde glimlachend haar schouders op. ‘Ach, blijkbaar ben ik altijd bang dat ik niet aan de verwachtingen voldoe.’


  ‘Voorzover ik weet heb je nog nooit iemand teleurgesteld,’ verzekerde hij haar.


  Zijn stem klonk even plezierig en ontspannen als altijd, maar ze was zich bewust van een geladen ondertoon. Elke keer dat ze opkeek, zag ze dat hij haar doordringend zat op te nemen.


  ‘Het is alsof je hier op een eiland zit.’ Drake richtte zijn aandacht op het uitzicht buiten het raam. ‘Of ergens tussen hemel en aarde. De auto’s zouden luchtschepen kunnen zijn, lichtjaren ver weg.’.


  ‘Ja, en wij cirkelen in een ruimtestation door het universum,’ viel ze hem bij.


  ‘Ja.’


  Zijn stem klonk zacht en vol beloften, als een warme wind in de winter, die een zweem van de lente met zich meevoerde.


  Maya’s vastberadenheid wankelde, en ze was dan ook opgelucht toen het voorgerecht werd geserveerd en ze zich op iets anders kon concentreren. Die opluchting was echter niet van lange duur, want ze wenste al snel dat de maaltijd achter de rug zou zijn. Een wens die voortkwam uit het wanhopige, tegenstrijdige verlangen dat er nooit een eind aan deze avond zou komen.


  Aan alles komt een einde, hield ze zichzelf voor, maar het hielp niet.


  ‘Je kijkt zo ernstig. Waar denk je aan?’ vroeg Drake.


  Peinzend sneed ze een stukje van haar volmaakt gesauteerde visfilet. ‘Ik zat te denken dat ik nog niet klaar hen met mijn studie. Dat ik nog drie maanden te gaan heb, met de bijbehorende examens.’ Ze dwong zichzelf te glimlachen.


  ‘Tegen die tijd is de baby er. Hoe denk je dat te gaan doen?’


  ‘Pasgeboren kinderen slapen het grootste deel van de tijd. Dus ik denk dat ik Marissa de laatste weken gewoon meeneem naar de universiteit.’


  ‘Ga je haar zelf voeden?’


  Bij zijn vraag was ze zich bewust van een merkwaardig gevoel in haar borsten. ‘Ja… dat was ik wel van plan. Het schijnt veel beter te zijn voor een baby.’


  ‘Heel goed,’ zei hij ernstig.


  Bij het zien van de grimmige, eenzame uitdrukking in zijn ogen barstte ze bijna in tranen uit. Ze dwong zichzelf echter tot kalmte, en ze hield zich goed tot de maaltijd achter de rug was.


  ‘Ik wil graag naar mijn kamer,’ zei ze, nadat ze een dessert had afgeslagen.


  ‘Mag ik de rekening?’ zei Drake prompt.


  Ze zei niets terwijl hij de rekening op zijn kamernummer liet zetten. In de lift naar beneden leunde ze tegen de muur, zich bewust van de verantwoordelijkheid die zwaar op haar drukte. Ze hoefde het maar te zeggen, of Drake zou met haar trouwen, en ze zou zich geen zorgen meer hoeven te maken of ze zich alleen zou weten te redden met de baby.


  Trots als ze was, wilde ze daar echter niet eens over dénken. Ze was zelf verantwoordelijk voor haar situatie, dus ze zou haar eigen boontjes moeten doppen.


  Bij haar deur bedankte ze hem voor het eten. Toen ging ze haastig haar kamer binnen. Terwijl ze de grendel op de deur schoof, was ze zich bewust van zijn aanwezigheid aan de andere kant daarvan, tot ze de deur tegenover de hare zachtjes in het slot hoorde vallen.


  Met een zucht van verlichting keerde ze zich naar het bed. Er lag een witte badjas klaar en een nachthemd. In de badkamer trof ze een setje toiletartikelen aan.


  Daar had Drake voor gezorgd, wist ze. Nadat ze haar tanden had gepoetst, trok ze het nachthemd aan en stapte in bed. De oude film op de televisie bracht niet de slaap die ze ervan had verwacht. In plaats daarvan lag ze rusteloos en gespannen wakker.


  Het werd negen uur… tien uur… elf uur…


  Ze ging rechtop zitten, deed het licht aan en keek om zich heen, op zoek naar iets te lezen. Het enige wat ze kon vinden, was een magazine waarin de vele attracties van San Francisco jubelend werden aangeprezen. Buiten sloeg de regen tegen het raam, en ze bedacht dat er nauwelijks iets eenzamers te bedenken was dan een hotelkamer in een verregende stad.


  Toen werd er zacht op de deur geklopt.


  ‘Maya?’ zei Drake.


  Ze trok de badjas aan en liep naar de deur. ‘Wat is er?’


  Hij kwam de kamer binnen. ‘Heb je last van je rug?’


  Toen ze knikte, gebaarde hij met zijn hoofd naar het bed. ‘Ga maar liggen. Dan zal ik je masseren.’


  ‘Dat lijkt me geen goed idee.’


  Hij keek haar onderzoekend aan en las het verlangen in haar ogen, de hapering in haar vastberadenheid om de toekomst alleen onder ogen te zien.


  ‘Maya…’ In zijn stem was het verlangen te horen dat ze allebei voelden. Hij balde zijn handen tot vuisten. ‘Ik heb dit niet bewust gedaan…’


  Ze schudde hulpeloos haar hoofd. ‘Het is waanzin… Het is niet goed om zo te verlangen naar iemand die er niet is.’


  Drake strekte zijn handen naar haar uit. Hij wilde niets liever dan de pijn verdrijven uit haar ogen, zich bewust van haar koppige weigering om zich afhankelijk te maken, ook al wilde zij niet dat hij die zou zien.


  De moed waarmee zij het leven alleen tegemoet wilde treden, stemde hem nederig en maakte dat hij vragen stelde bij zijn eigen overtuigingen. Hij wist dat hij haar geen beloften mocht doen. Daarvoor was zijn leven te onzeker.


  ‘Ik kan je niet geven wat je nodig hebt,’ zei hij in een laatste poging tot eerlijkheid. ‘Net zomin als ik mezelf kan veranderen.’


  Maya deed een stap naar hem toe. ‘Wat ik nodig heb, ben jij,’ zei ze. ‘Je weet het alleen nog niet.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen, alsof hij pijn had. Ze sloeg haar armen om hem heen en legde haar hoofd op zijn borst. Terwijl hij haar aarzelend omhelsde, slaakte ze een diepe zucht, van geluk en van moeheid.


  ‘Ik wil dat je met me vrijt.’


  ‘O, Maya…’ Hoewel hij wist dat hij het niet met zijn geweten in overeenstemming kon brengen, leidde Drake haar naar het bed.


  Terwijl ze de ceintuur losmaakte, schoof hij de badjas van haar schouders. Het nachthemd viel tot halverwege haar dijen en verhulde haar dikke buik, zodat ze er net zo uitzag als de afgelopen zomer.


  Zijn hart bonsde van verlangen. Ze was de vrouw van zijn dromen, en hij kon zijn gevoelens voor haar net zomin ontkennen als hij kon ophouden met ademhalen. Dat was eenvoudig te veel gevraagd.


  ‘Ik wil zo graag naar je kijken,’ zei hij zacht, smekend.


  Ze protesteerde niet toen hij het nachthemd voorzichtig over haar hoofd trok.


  Hij liet zich op zijn knieën vallen en drukte zijn wang tegen haar buik, zich verwonderend over het leven dat ze samen hadden geschapen.


  ‘Ga liggen,’ zei hij.


  Maya stapelde de kussens tegen het hoofdeinde en ging ertegenaan liggen, niet in staat haar blik los te maken van de man die naar haar bleef kijken terwijl hij zich uitkleedde. Zijn ogen glansden in het lamplicht, vervuld van de liefde en de tederheid die maakten dat ze zoveel van hem hield.


  Drake, de man van wie ze al haar hele leven had gehouden. Ongeacht de prijs die ze ervoor zou moeten betalen – en die zou hoog zijn – deze nacht zou ze zich niet laten ontnemen.


  Toen hij bij haar in bed kwam liggen, liet ze al haar twijfel varen, en ze gaf zich over aan het genot, aan de verrukking van zijn aanraking.


  ‘Je bent prachtig,’ mompelde hij, nadat hij haar op haar mond en in haar hals had gekust.


  Ze glimlachte om zijn overdrijving, maar zei niets.


  Hij nam haar borsten in zijn handen. ‘Het is niet alleen je buik. Hier ben je ook veranderd. Ze zijn niet alleen groter, maar…’


  Haar tepels waren van lichtroze verkleurd tot het diepe roze van de avondschemering. ‘Ze worden donkerder,’ zei ze. ‘Dat hoort bij de zwangerschap, heb ik gelezen.’


  Hij legde een warme hand op haar buik. ‘Denk je dat het nog wel kan? Doe ik je geen pijn?’ vroeg hij.


  Ze keek glimlachend naar hem op. ‘Nee, het kan nog wel.’ Er kwam een blos op haar wangen.


  ‘Ik zal heel voorzichtig zijn,’ beloofde hij.


  Ze sloot haar ogen, overspoeld door hartstocht en verlangen. Met haar vingers in zijn haar trok ze zijn gezicht naar zich toe.


  De kus begon heel teder, maar werd al snel hartstochtelijk. Rusteloos duwde ze haar lichaam tegen het zijne, overweldigd door zijn huid tegen de hare, zijn geur in haar neus.


  ‘O, Drake,’ fluisterde ze, bijna gek van verlangen.


  Zijn strelingen werden intiemer, hartstochtelijker. Ze liefkoosde hem op dezelfde manier en verkende zijn lichaam zoals hij dat met het hare deed.


  ‘Wat is dit?’ vroeg ze. Haar vingers hadden een harde rand op zijn heup gevonden die ze zich niet herinnerde.


  ‘Niets bijzonders,’ zei hij zacht, met een vurige blik in zijn ogen terwijl hij haar borsten streelde.


  Ze dwong hem echter zich om te draaien en hield geschokt haar adem in toen ze het vurige, roze litteken zag. ‘Je bent gewond geraakt!’


  Hij haalde zijn schouders op. Dat hoort nu eenmaal bij mijn werk, leek hij met het gebaar te willen zeggen.


  Er kwamen tranen in haar ogen. ‘Tijdens je laatste opdracht?’


  ‘Ja.’ Hij grijnsde ontwapenend om haar gerust te stellen. ‘Ik heb er niets om gelaten, toen niet en dat ben ik ook nu niet van plan,’ voegde hij er hees aan toe, terwijl zijn vingers over haar dij omhoog bewogen.


  Ze pakte zijn hand en bracht hem naar haar lippen. ‘Ik zou het verschrikkelijk vinden als je doodging. Het verdriet zou nooit slijten, al werd ik honderd.’


  De uitdrukking op zijn gezicht werd harder, en ze voelde de spanning die bezit van hem nam. Ze weigerde zich echter te laten intimideren en keek hem recht in zijn ogen.


  Ik hou van je.


  De woorden bleven steken op de punt van haar tong. Ze zei ze niet hardop, maar ze probeerde ook niet het te ontkennen.


  ‘Je wilt niemand te dichtbij laten komen, je sluit je hart af voor gevoelens waar je geen raad mee weet,’ fluisterde ze. ‘Maar als je mijn lichaam accepteert, moet je dat ook doen met mijn gevoelens.’


  ‘We hebben geen toekomst samen. Ik kan je niets bieden –’


  Ze legde een vinger op zijn lippen. ‘Natuurlijk kun je me iets bieden. Jezelf. Zoals je bent. Niet als de held die voor geen enkel gevaar terugdeinst, maar als een ongelooflijk lieve, zachte man. Ik heb je aan het werk gezien met de jongens. Er schuilt zoveel goedheid in je, Drake. Waarom wil je dat toch zelf niet zien?’


  Ze had spijt van haar woorden toen hij niet reageerde en ze voelde dat hij steeds meer gespannen raakte.


  ‘Wat je in me denkt te zien, is maar een zweem van wat je zelf bent,’ zei hij ten slotte, met een intensiteit die het haar onmogelijk maakte hem tegen te spreken. ‘Je vertegenwoordigt alles wat goed is in dit leven… alles waar ik in mijn werk voor vecht.’


  De woorden leken rechtstreeks uit die duistere plek diep binnen in hem te komen. Ze voelde tranen opkomen en knipperde met haar ogen.


  ‘Het is allemaal niet belangrijk,’ zei ze, in een poging hem te troosten. ‘Het enige wat telt, is dit moment. Geef me deze nacht, Drake. Morgen zien we wel verder. Elke dag heeft genoeg aan zijn eigen zorgen.’


  ‘Ik kan je niet beloven dat ik er morgen nog ben.’


  Ze schudde haar hoofd, om duidelijk te maken dat ze het niet wilde horen.


  Hij slaakte een diepe zucht en kuste een voor een haar vingertoppen. ‘Door jou droom ik van dingen die nooit werkelijkheid kunnen worden.’


  ‘Dat kunnen ze wel,’ zei ze vurig, en ze trok hem dicht tegen zich aan, als om hem af te schermen van de pijn die hij niet wilde toegeven. ‘Ik wil dat je van me houdt, Drake. Al is het maar voor één nacht.’


  Hij aarzelde slechts even. Toen boog hij zich over haar heen, en terwijl hij haar kuste, was ze zich bewust van zijn verlangen, maar ook van zijn eenzaamheid.


  ‘Moet ik iets gebruiken?’ vroeg hij.


  ‘Wat bedoel je?’


  Hij keek haar aan met een vurige gloed in zijn donkere ogen. ‘Voel je je veiliger als ik een condoom gebruik?’


  ‘Waarom? Ik… er kan nu toch niets meer gebeuren?’ vroeg ze verbijsterd.


  Hoofdschuddend streelde hij haar wang. ‘Je bent zo onschuldig,’ mompelde hij. ‘Maak je geen zorgen. Na jou is er niemand meer geweest.’


  ‘Bij mij ook niet.’


  ‘Dat weet ik. Er is nooit iemand anders geweest. Alleen ik.’


  Ze zei niets.


  ‘Heb ik gelijk of niet?’ vroeg hij teder. Hij wilde het haar horen zeggen. Dat had hij nodig.


  Ze sloot haar ogen. ‘Wat wil je dat ik zeg?’


  ‘Niets. Het is genoeg dat je bij me bent. Al is het maar voor één nacht.’


  Hij ging dicht tegen haar aan liggen, en toen hij bij haar binnendrong, vond hij de extase en de verlossing van zijn verleden die alleen Maya hem kon geven.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Het hield die hele nacht en de volgende ochtend niet op met regenen. Maya zei weinig tijdens de terugrit naar de Hacienda de la Alegría, anders dan dat ze opmerkte dat het Huis der Vreugde misschien niet langer een gepaste benaming was voor de ranch.


  ‘Het is treurig,’ begon ze.


  Drake keek haar onderzoekend aan. ‘Wat?’


  Met de komst van de dageraad had ook het gezonde verstand weer de overhand gekregen, en ze hadden zich teruggetrokken van de plek die ze die nacht samen hadden bezocht; een plek waar ze allebei zo verschrikkelijk kwetsbaar waren; een plek ook die slechts een tijdelijk toevluchtsoord vormde voor de harde werkelijkheid.


  ‘Wat er allemaal op de ranch is gebeurd. En tussen je ouders…’ Ze zweeg abrupt, in het besef dat ze het daar misschien beter niet over konden hebben.


  ‘Ik geloof niet dat ze erg gelukkig zijn op het moment.’


  ‘Ach, er is ook zoveel aan de hand. Eerst die moordaanslag, toen de ontvoering van Emily…’


  ‘Ik dacht dat mensen in tijden van nood juist dichter tot elkaar kwamen.’


  Maya negeerde zijn cynische ondertoon. ‘Dat kan, maar het kan ook precies de andere kant uit gaan, heb ik eens gelezen. Volgens mij valt het nooit mee om je huwelijk goed te houden, ook niet onder de meest gunstige omstandigheden.’


  Hij zweeg even. ‘Je wilde gisteravond niet dat ik het zei, maar ik vind dat we het moeten proberen.’


  ‘Wat, trouwen?’


  ‘Ja. Al was het maar voor Marissa.’


  ‘Dat is niet eerlijk,’ protesteerde ze.


  ‘Het leven is nooit eerlijk.’


  De bijna spottende berusting in zijn stem baarde haar zorgen. ‘Een kind heeft behoefte aan stabiliteit, aan een evenwichtige omgeving. Ze zou het voelen als we niet gelukkig waren. Daarvan zou ze in de war raken.’


  ‘Waarom denk je dat we ongelukkig zouden zijn? Gisteravond waren we geweldig samen!’


  In gedachten ging ze terug naar die magische uren; naar zijn handen die haar zo teder hadden gestreeld, naar zijn lippen die haar zo verleidelijk hadden gekust…


  Er waren momenten geweest waarin ze hem heel dicht bij zich had gevoeld. Maar met het daglicht was de afstand teruggekeerd. Ze vroeg zich af of hij aan zijn vader en moeder dacht; aan het ongeluk dat hen leek te achtervolgen.


  Maya wilde hem zo graag troosten, maar dat deed ze niet. Het leek alsof de complicaties in hun levens onoverkomelijk waren. Ze wist dat ze maar ja hoefde te zeggen, en Drake zou alles regelen. Ze konden nog diezelfde dag getrouwd zijn. En dan? Leefden ze nog lang en gelukkig?


  Ze wist het niet, maar het was een gok die ze niet durfde te wagen. ‘Het is gemakkelijker om te dromen van hoe heerlijk het had kunnen zijn, dan om die droom werkelijkheid te zien worden en op een teleurstelling te zien uitlopen.’


  ‘Dat is waar.’


  Hij klonk zo verdrietig, dat ze dacht dat haar hart zou breken.


  ‘Mijn ouders zijn geen goed voorbeeld,’ vervolgde hij. ‘De jouwe wel. Waarom is hun huwelijk een succes? Ik heb Inez en Marco nog nooit ook maar één lelijk woord tegen elkaar horen zeggen.’


  Maya moest lachen. ‘O, dat gebeurt heus wel. Mijn vader mopperde ooit dat de salsa te scherp was, en toen heeft mijn moeder de hele pan in de vuilnisemmer gegooid. De rest van de maaltijd werd er geen woord gezegd. Toen Lana en ik eenmaal in bed lagen, hoorden we ze lachen. Sterker nog, ze schaterden het uit.’


  Drake wierp haar een snelle blik toe. ‘Dat klinkt alsof ze het hadden afgezoend en goedgemaakt,’ zei hij hees.


  Bij het zien van de blik in zijn goudbruine ogen ging er een huivering door haar heen. Zo had hij haar de vorige avond ook aangekeken; alsof hij haar aanblik in zijn geheugen wilde prenten.


  ‘Is dat wat wij gisteravond hebben gedaan?’ vroeg hij zacht.


  De vraag verraste haar. ‘Er valt niets goed te maken.’


  ‘Volgens mij wel. Ik heb je aan je lot overgelaten. Je hebt het allemaal alleen moeten doen. Tegenover je ouders, mijn ouders, de hele stad…’


  ‘Het geeft niet.’ Ze slaagde erin te lachen. ‘Ik heb ervan geleerd. Het is allemaal een kwestie van doorzetten.’


  ‘Wordt het ooit gemakkelijker?’ Hij klonk weifelend.


  ‘Absoluut.’ Terwijl ze het zei, besefte ze dat het waar was. ‘Wat is er, Drake? Waar maak je je zorgen over? Dat hoef je om mij niet te doen. Ik red me heus wel, ook met de baby. De afgelopen tien jaar heb ik zo veel mogelijk geld opzijgelegd. En wanneer ik mijn studie eenmaal achter de rug heb, verdien ik genoeg om Marissa en mezelf te onderhouden.’


  ‘Maar ik wil graag helpen.’


  ‘Hoe? Door geld te sturen?’


  ‘Dat is een manier,’ gaf hij toe.


  ‘Geld is niet het belangrijkste wat een kind nodig heeft.’


  ‘Ik heb je gezegd dat ik bereid ben om het vaderschap op me te nemen. Om met je te trouwen.’


  Ze slikte. ‘Zou dat betekenen dat de baby en ik bij jou zouden gaan wonen? Dat we ook met je mee zouden gaan als je wordt uitgezonden?’


  ‘Dat kan niet.’ Er kwam een onheilspellende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik word naar de gevaarlijkste gebieden gestuurd, soms maanden achter elkaar.’


  ‘En is er niemand die zijn gezin meeneemt?’


  ‘Jawel, maar –’


  ‘Maar dat zou jij nooit doen.’


  Hij knikte. ‘Het huis van een van de mannen uit mijn team is opgeblazen door terroristen. Dat is geen situatie waaraan je vrouwen en kinderen kunt blootstellen.’


  ‘Kortom, zoals je al schreef: er is in je leven geen plaats voor een vrouw en een gezin.’ Ze dwong zichzelf de pijnlijke waarheid onder ogen te zien.


  Hij zweeg even. ‘Dat heb ik altijd gedacht,’ zei hij ten slotte. ‘Maar nu is er een kind op komst. Daar moet ik toch rekening mee houden.’


  ‘Marissa is van mij, Drake. Probeer niet om haar van me af te nemen. Ik heb dat briefje nog. Als het nodig is, zal ik het gebruiken in een rechtszaak.’


  Hij werd niet boos zoals ze had gedacht. ‘De tijgerin die haar jong beschermt,’ zei hij zacht. ‘Ik zou nooit proberen om je Marissa af te nemen. Jullie horen bij elkaar.’


  Ze wist niet goed wat ze daarop moest zeggen. Dus zweeg ze, en ze vroeg zich af of het haar trots was die haar in de weg stond. Haar moeder had haar in dat opzicht vaak gewaarschuwd.


  Ze wilde echter geen huwelijk dat werd afgedwongen door het bestaan van een baby. Ze wilde een huwelijk uit liefde, een huwelijk waarin ze alles deelden en waarin ruimte zou zijn voor vrolijkheid en plezier. Voor Drake was het allemaal pure ernst; een kwestie van verantwoordelijkheid. Dat was voor haar niet genoeg, en het zou voor hem op de lange termijn ook niet genoeg zijn.


  Even na elven arriveerden ze op de ranch, waar het ondanks de regen een drukte van belang was op het erf.


  ‘Er is iets aan de hand,’ mompelde Drake.


  Maya had het gevoel alsof zich een ijzige hand om haar hart sloot terwijl ze naar binnen liepen. Op dat moment verscheen Joe in de deuropening van zijn studeerkamer. ‘Drake! Wat fijn dat je terug bent.’


  ‘Wat is er aan de hand?’


  Meredith kwam de woonkamer uit. ‘Joe jr. is weg. Toen Inez hem vanmorgen ging roepen, was hij verdwenen.’


  Haar goudbruine ogen – dezelfde ogen als Drake, kon Maya niet nalaten te denken – keken woedend van Maya naar haar man, en Maya zette zich schrap voor een uitbrander.


  ‘Ik zie geen reden waarom ik iemand zou betalen om op de jongens te letten als ze haar werk niet doet,’ zei Meredith kil.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Drake.


  Joe schonk zijn vrouw een vernietigende blik. ‘Hij is gisteravond naar zijn kamer gestuurd, omdat hij zat te praten aan tafel.’


  Na een laatste ijzige blik op haar man draaide Meredith zich om en liep terug naar de woonkamer.


  Blijkbaar had Meredith met haar twee jongsten willen pronken, dacht Maya. Ze keek door het raam naar buiten, waar het nog altijd regende, terwijl Drake en zijn vader zich over een kaart van het gebied bogen.


  ‘Ik denk dat ik wel weet waar hij zit,’ zei ze.


  De twee mannen keken op.


  ‘Ik heb de jongens nog niet zo lang geleden de grot op het strand laten zien,’ vertelde ze. ‘De grot waar wij ons vroeger verstopten.’


  ‘Ik ga meteen kijken,’ zei Drake, die meteen wist waar ze op doelde.


  ‘Ik ga met je mee,’ zei ze.


  ‘Nee,’ zeiden Drake en Joe als uit één mond.


  ‘Dat is te gevaarlijk,’ vervolgde Joe. ‘Door de regen kun je geen hand voor ogen zien, en de treden naar het strand zijn glibberig.’


  Omdat Maya besefte dat hij gelijk had, knikte ze. ‘Wees voorzichtig,’ zei ze tegen Drake.


  Drake slikte, ontroerd bij het zien van de zorgelijke blik in haar ogen, niet alleen om zijn kleine broertje, maar ook om hem, wist hij.


  Hij had nooit gewild dat iemand zich zorgen over hem maakte. Daar had hij ook nooit om gevraagd. Maar bij Maya hoefde hij dat niet te vragen. Zo was ze nu eenmaal. Een gevoel van warmte verzachtte de ijzige, donkere plek diep vanbinnen.


  ‘Natuurlijk,’ zei hij hees.


  Hij hees zich in een regenjas en liep naar de treden naar het strand, dat door de regen nauwelijks te zien was. Op het vochtige zand aangekomen rende hij naar de grot, met zijn blik op de hoge golven. Het was heel goed mogelijk dat zich die nacht modderlawines hadden gevormd als gevolg van het noodweer, besefte hij angstig.


  ‘Joe!’ riep hij aan de voet van de reusachtige rotswand waarin zich de grot bevond.


  Geen antwoord.


  Drake ging plat op het zand liggen en werkte zich op zijn buik door de smalle opening. De grot was nog precies zoals hij zich deze herinnerde. Helemaal achterin lag Joe jr., op een deken, in diepe slaap.


  ‘Hé.’ Drake pakte hem bij zijn schouder. ‘Wakker worden!’


  ‘Wat?’ Joe ging rechtop zitten en keek verwilderd om zich heen. ‘Drake!’ zei hij toen opgelucht.


  ‘Tijd om naar huis te gaan.’


  Joe deinsde achteruit. ‘Ik wil niet naar huis.’


  ‘Dat begrijp ik, maar vroeg of laat zul je toch moeten. Maya maakt zich vreselijk veel zorgen om je.’


  ‘Ze had gisteravond thuis moeten zijn,’ zei Joe verwijtend. Zijn onderlip trilde, en er kwamen tranen in haar ogen.


  ‘Ze is nu thuis,’ zei Drake vriendelijk. ‘Kom op.’


  Hij kroop naar buiten, gevolgd door Joe jr., en klopte het zand van zich af. Toen legde hij zijn hand op de schouder van de kleine jongen. Deze sloeg zijn armen om hem heen en hield hem even stevig vast. Ten slotte raapte hij al zijn moed bij elkaar en begon hij in de richting van de treden te lopen.


  Drake was verrast door zijn eigen ontroering over het simpele gebaar. Hoewel hij niet precies kon zeggen waarom, had hij het gevoel dat zijn eigen jeugd simpeler, gelukkiger was geweest dan die van zijn jongere broertjes. Er was de afgelopen tien jaar zoveel veranderd.


  Samen liepen ze naar huis. Daar sloeg hun moeder – als ze tenminste hun moeder was – haar armen om Joe jr. en begon hysterisch te huilen van opluchting.


  Drake sloeg haar bezorgd en enigszins cynisch gade. Misschien zou hij Maya moeten vragen of ze iets had geleerd over mensen met een gespleten persoonlijkheid. Of misschien hadden Rand en Em gelijk met hun theorie over de geheimzinnige tweelingzuster.


  Toen Meredith hem eindelijk losliet, liep Joe jr. naar Maya. ‘Het spijt me,’ zei hij, en hij liet verdrietig zijn schouders hangen.


  Ze streek het haar van zijn voorhoofd. ‘Ik vind dat je dat ook tegen je vader en moeder moet zeggen. Ze hebben zich erg ongerust gemaakt,’ zei ze zacht.


  Drake glimlachte vluchtig toen Joe zijn ouders aankeek. Ondanks alles zou het wel goedkomen met Joe jr. en Teddy, besloot hij. Dankzij Maya.


  ‘Mam… pap… het spijt me,’ zei Joe plichtsgetrouw.


  ‘Dat hoop ik!’ Merediths boosheid kreeg de overhand. ‘Het was erg onnadenkend en dom wat je hebt gedaan. We waren bijna ziek van ongerustheid.’


  ‘Ik denk dat hij dat wel begrijpt,’ zei Joe sr. ‘Ga maar even douchen, Joe. Dan breng ik je naar school.’


  Haastig verliet de kleine jongen de kamer, gevolgd door Maya.


  Drake keek haar na en besefte dat ze op de vlucht sloeg voor zijn moeder, die inderdaad nogal angstaanjagend kon zijn.


  ‘Ik heb nieuws van Thaddeus,’ Joe keek eerst zijn vrouw, toen Drake aan.


  ‘Wat voor nieuws?’ vroeg Meredith op gebiedende toon. ‘Over Patsy?’


  Joe knikte. ‘Er is brand geweest in de kliniek, aangestoken door een van de patiënten. Daarbij zijn alle patiëntendossiers vernietigd. De huidige directeur werkte er nog niet toen Patsy daar was opgenomen, maar hij heeft de indruk dat de brief die je hebt gekregen, authentiek is. Dus ik neem aan dat we zullen moeten accepteren dat Patsy dood is.’


  ‘Dat heb ik van meet af aan gezegd,’ zei Meredith nijdig.


  Drake keek naar zijn moeder. Ze was gespannen zag hij, en er lag een koortsachtige schittering in haar ogen.


  ‘Dat heb je inderdaad van meet af aan gezegd,’ zei zijn vader. ‘Het maakt de situatie alleen aanzienlijk gecompliceerder.’


  ‘Waarom? Als de politie de zaak laat rusten, is er niets aan de hand.’


  Verward keek Drake naar zijn moeder, die met gebalde vuisten de kamer op en neer liep. Hij zuchtte. Wat was er geworden van zijn zachtaardige, liefdevolle moeder? Deze vrouw kende hij niet meer. Hij was ervan overtuigd dat ze oprecht blij was geweest toen hij Joe jr. veilig had thuisgebracht, maar alles wat er daarna was gebeurd, plaatste hem voor een raadsel.


  ‘Ik ben bang dat de politie de zaak niet kán laten rusten. Niet na twee schietpartijen en een ontvoering,’ zei Joe wrang.


  Snuivend van drift liep Meredith de kamer uit.


  Joe sr. ging voor het raam staan, en Drake vroeg zich af of hij misschien maar zachtjes moest verdwijnen.


  ‘Bedankt voor je hulp,’ zei zijn vader.


  ‘Je kunt beter Maya bedanken. Zij wist waar hij zat.’


  Joe glimlachte. ‘Ze kan goed met de jongens overweg. Hoe is haar examen gegaan?’


  ‘Ik weet zeker dat ze het uitstekend heeft gemaakt, maar ze was erg nerveus. Zoals gebruikelijk.’ Zijn vader en hij keken elkaar glimlachend aan.


  ‘Hebben jullie het nog over de toekomst gehad?’


  ‘Een beetje. Het zou best eens kunnen dat we elkaar een heel eind zijn genaderd.’


  ‘Mooi. Er is niets wat een mens zo gelukkig kan maken als trouwen en een gezin stichten…’


  ‘Of zo ongelukkig,’ zei Drake. ‘Als het huwelijk geen succes wordt.’


  Zijn vader keek hem aan. ‘Dan kan het een hel op aarde zijn,’ zei hij verdrietig.


  


  Driftig deed Patsy haar diamanten oorbellen in haar sieradenkistje. Merediths sieradenkistje.


  Ze haatte het leven dat ze leidde – Joe, het afgelegen huis, de huishoudster die alles zag. Hoe had Meredith het hier uitgehouden?


  Poeh! Die brave zus van haar had het waarschijnlijk fantastisch gevonden.


  Ze wierp een smalende blik op de rekeningen die voor haar op haar bureau lagen. Joe had geen idee van de onkosten die ze had, dankzij Silas Pike die ze in de arm had genomen om van Emily af te komen. Bovendien had ze een privé-detective opdracht gegeven de echte Meredith op te sporen. Een tweede detective was op zoek naar Jewel, haar dochter die Ellis Mayfair haar meteen na de bevalling had afgenomen terwijl ze sliep. Toen hij had geweigerd haar te vertellen wat hij met de baby had gedaan, had ze hem vermoord. Ze had geen andere keus gehad.


  Die stomme Pike. Hij kostte handenvol geld. Misschien zou ze Graham zo gek kunnen krijgen hem te betalen. Nee, waarschijnlijk niet. En het losgeld dat ze voor Emily’s zogenaamde ontvoering had geïncasseerd, kon ze niet gebruiken omdat de biljetten waren gemerkt.


  Ze tikte met haar nagels op het leren bureaublad en slaakte een kreet van afschuw. Ze zou naar San Francisco moeten. Haar nagels en haar haar zagen er verschrikkelijk uit, en er was in Prosperino niemand die aan haar eisen voldeed.


  Zodra ze Jewel had gevonden, zou ze met haar dochter en de twee jongens in Los Angeles gaan wonen. Van het geld van Joe sr.


  Hij had zijn testament niet veranderd. Dat wist ze zeker. Hij moest het ook niet wagen, want ze had zijn geld nodig om de kinderen groot te brengen.


  Haar kinderen. Ze waren dol op haar. Kinderen waren altijd dol op hun moeder. Zelfs die ellendige kinderen van Meredith hielden van haar, alsof ze hun moeder was!


  Ze lachte van verrukking, genietend van het feit dat ze hun allemaal zand in de ogen had weten te strooien.


  Joe sr. begon echter steeds lastiger te worden. Het was stom dat ze Teddy had gekregen. Maar hoe had ze kunnen weten dat Joe onvruchtbaar was als gevolg van de bof?


  Bovendien had ze dankzij Teddy greep op Graham. Dus het zou allemaal best in orde komen. Ze moest het gewoon nog even zien vol te houden.


  Als Pike een beetje voortmaakte met Emily uit de weg ruimen… als Joe een beetje voortmaakte met doodgaan… dan had ze eindelijk alles wat haar hartje begeerde: de Colton-miljoenen en haar kinderen. Gelukzalig sloot ze haar ogen.


  


  Drake dwaalde doelloos door de donkere avond. De dag was nogal ongemakkelijk geëindigd. Tijdens het avondeten hadden zijn ouders geen woord met elkaar gesproken.


  Maya had met de jongens op haar kamer gegeten. Drake had haar met rust gelaten en was na het diner het huis uit gelopen voor een lange wandeling. Hij voelde zich rusteloos.


  Bij het kleine kerkje bleef hij staan. Het was jaren geleden dat hij er voor het laatst was geweest. In een impuls liep hij het hek door naar de kleine begraafplaats achter de kerk.


  Zijn hart bonsde in zijn keel terwijl hij langs de eeuwenoude grafstenen naar het nieuwere gedeelte liep.


  Bij een kleine granieten steen bleef hij staan.


  Hier rust Michael Colton, onze geliefde zoon en broer, las hij.


  In gedachten hoorde Drake zijn eigen stem: Michael, pas op!


  Hij had niet snel genoeg gereageerd om zijn tweelingbroer te redden. Al zijn gebeden waren er niet in geslaagd dat gebroken, levenloze lichaam opnieuw tot leven te wekken. Het was allemaal niet genoeg geweest…


  Sommige dingen waren nooit goed te maken.


  Drake ging op een bankje zitten, met zijn hoofd in zijn handen. Het gemis van zijn tweelingbroer was nooit minder geworden. Met Michael had hij een deel van zichzelf begraven.


  ‘Michael,’ mompelde hij. ‘Ik word vader.’


  Hij wist niet waarom hij het zei of waarom het voelde als een gebed, een smeekbede. Toch móest hij het zeggen.


  ‘Als je Maya zou kennen… Ze was pas acht toen jij stierf. Kun je je haar nog herinneren?’ Hij zweeg even. ‘Ik hou van haar,’ zei hij toen, zich bewust van de pijn van die liefde, en van haar liefde voor hem. Want hij verdiende die liefde niet. Hij was ervoor op de vlucht geslagen, bang om onder ogen te zien wat die liefde voor zijn leven zou kunnen betekenen.


  Inez had gelijk. Het ontbrak hem aan moed. Want houden van betekende dat hij zijn hart op het spel zou moeten zetten, en dat boezemde hem meer angst in dan de talloze keren dat hij inmiddels zijn leven had gewaagd.


  Wat had een mens aan de liefde? De vraag borrelde op uit die duistere plek diep vanbinnen.


  De liefde kon niemand tegen het kwaad beschermen; tegen roekeloze chauffeurs en alle andere gruwelen van het leven. Zou het niet beter zijn voor Maya en de baby als hij zich niet in hun leven mengde?


  Vanuit de oceaan woei een koude, schrille wind. ‘Ik heb haar nodig,’ zei hij hardop. ‘Ik kan niet zonder haar.’ Hij besefte plotseling dat het waar was.


  Misschien was het egoïstisch om met haar te willen trouwen, maar hij kon de gedachte niet verdragen dat hij haar opnieuw de rug zou toekeren.


  Misschien als hij haar nooit in zijn armen had gehouden…


  Maar die herinneringen lieten zich niet uitwissen en eisten hun eigen plaats op, naast de herinneringen aan een verder verleden.


  Plotseling wist hij zeker dat hij deze kans niet mocht laten lopen. Dat hem geen tweede zou worden geboden. Dat de eenzaamheid zijn leven dan voorgoed in de greep zou nemen.


  Rusteloos, niet in staat een uitweg te vinden voor de talloze conflicten die in hem woedden, haastte hij zich naar huis.


  Inez was in de keuken toen hij kwam binnenstormen alsof de duivel hem op de hielen zat.


  ‘Wil je een glas warme melk?’ vroeg ze. ‘Ik maak het ook voor Maya. Het licht op haar kamer brandt nog, dus volgens mij kan ze niet slapen. Marco heeft daar soms ook last van, en dan helpt een glas warme melk.’


  Drake kende de tuinman als een volmaakt ontspannen mens en kon zich dan ook niet voorstellen dat hij aan slapeloosheid leed. ‘Hoe komt dat? Marco is de rust en de onschuld zelve. Wat zou hem uit zijn slaap kunnen houden?’


  De huishoudster schonk hem een liefhebbende blik. Toen gaf ze hem een glas melk. ‘Ach, we hebben allemaal onze zwakten. Soms moeten we leren onszelf te vergeven. Dat is misschien wel het moeilijkste wat er is. Dat, en leren om het verleden los te laten.’


  Ze streek het haar van zijn voorhoofd, net zoals haar dochter dat die ochtend bij Joe jr. had gedaan. Drake kreeg een brok in zijn keel, en het kostte hem de grootste moeite zijn warme melk op te drinken. ‘Maar als het verleden weigert om te worden losgelaten?’


  Inez schudde haar grijze hoofd. ‘Het leven is een aaneenschakeling van keuzes. We moeten telkens weer beslissingen nemen. En we moeten proberen dat zo wijs mogelijk te doen.’


  Glimlachend schonk ze nog een glas melk in. ‘Wil jij dit naar Maya brengen?’


  Drake knikte, vervuld van nederigheid tegenover de goedheid en de wijsheid van deze vrouw… en door haar vertrouwen. Ze accepteerde hem als een onderdeel van Maya’s leven, terwijl ze wist dat hij haar zwanger had gemaakt. Toch had zij noch Marco ook maar één woord van verwijt laten horen toen hij hun over zijn testament had verteld en over de voorzieningen die hij had getroffen voor hun dochter en de aanstaande baby.


  Vertrouwen kon een zware last betekenen, had hij lang geleden ontdekt. Michael had hem vol vertrouwen gevolgd, en ook Maya had zich aan hem gegeven, in het vertrouwen dat hij voor haar zou zorgen.


  Het ging in het leven om de keuzes die je maakte, herinnerde hij zich de woorden van Inez.


  Met het glas dampende melk liep hij de keuken uit. Hij wist wat hem te doen stond. Het was alleen de vraag of hij Maya ervan kon overtuigen dat het voor hen drieën – voor haar, voor de baby, en voor hem – het beste zou zijn.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Maya boog zich kreunend voorover. Haar rug deed pijn, en de baby had blijkbaar een nieuwe manier bedacht om haar te kwellen. Ze was pas tien maart uitgeteld, maar ze betwijfelde of ze dat zou halen.


  ‘O…’ bracht ze hijgend uit, terwijl ze het gevoel had alsof een reusachtige vuist van binnenuit tegen haar rug duwde. Ze zette haar handen in haar middel om de druk te verlichten.


  Het hielp niet. Niets hielp.


  Toen werd er zacht op haar deur geklopt.


  Ze vertrok haar gezicht, want ze wist wie er aan de deur was op dit uur, vlak voor middernacht. Haar favoriete moment van de dag. Ze kon niet nalaten spottend te glimlachen toen de pijn minder werd en ze zich oprichtte.


  ‘Maya?’


  ‘Ja. Kom maar binnen,’ zei ze berustend. Misschien kon Drake de pijn wegmasseren.


  ‘Je moeder vroeg of ik je een glas warme melk wilde brengen.’


  Maya pakte het van hem aan en ging in de schommelstoel zitten. ‘Bedankt.’ Haar hand trilde licht.


  Hij trok de bureaustoel naar zich toe, ging er achterstevoren op zitten en legde zijn handen op de rugleuning. ‘Wat is er?’ vroeg hij, haar onderzoekend opnemend.


  Ze schudde haar hoofd en nam een slok van de warme melk, haar moeders oplossing voor slapeloosheid en nog tal van andere problemen. Toen ze de melk amper had doorgeslikt, voelde ze opnieuw die merkwaardige, trekkende sensatie vanbinnen.


  Ze zette het glas weg en boog zich zacht kreunend voorover, met haar tanden op elkaar geklemd.


  ‘Maya?’ Er lag een scherpe klank van ongerustheid in Drakes stem. Hij stond op en pakte haar bij haar schouder. ‘Wat is er?’


  ‘Niet doen,’ fluisterde ze. De druk in haar lichaam nam toe, tot deze bijna ondraaglijk was.


  ‘Is het de baby?’ Hij liet haar los en ging op zijn hurken voor haar zitten. ‘Het is de baby, hè?’


  ‘Het is te vroeg,’ wist ze uit te brengen. Toen haalde ze diep adem, want de pijn was plotseling verdwenen. ‘Het is te vroeg.’ Haar ademhaling ging snel. ‘Ik moet nog ruim drieëneenhalve week.’


  Hij glimlachte ontwapenend. ‘Ik heb wel eens gehoord dat baby’s zich weinig aantrekken van rekensommen en kalenders.’


  ‘Ik heb dit eerder gehad. Tenminste, ongeveer zoiets,’ verbeterde ze zichzelf. Alleen was de pijn die andere keren niet zo hevig geweest. ‘Dat noemen ze valse weeën.’


  ‘O.’ Hij liep terug naar de stoel met de rechte leuning. ‘Is er iets wat ik kan doen? Zal ik je masseren?’


  ‘Nee, vanavond niet.’


  Ze negeerde haar rusteloosheid, de nerveuze opwinding waardoor ze het liefst de kamer op en neer zou lopen, en nam een paar grote slokken melk. Daar was ze in het verleden altijd kalmer van geworden.


  Maar nu niet.


  Ze hijgde opnieuw toen de pijn weer begon, deze keer nog heviger… lager… sneller achter elkaar, alsof de baby ongeduldig begon te worden.


  Drake liet zich voor haar op zijn knieën vallen en nam haar handen in de zijne. ‘Rustig maar,’ zei hij, zijn ogen donker in het zachte lamplicht.


  Ze knikte, niet in staat om iets anders uit te brengen dan een gekreun.


  Met haar ogen dicht omklemde ze Drakes handen, terwijl de wereld ineenkromp tot deze ene plek, de tijd tot dit ene moment.


  ‘Ahhh…’ bracht ze uit toen de pijn abrupt verdween en slechts het zeurende gevoel in haar onderrug overbleef. Hijgend legde ze haar hoofd tegen de rugleuning van de stoel. Ze voelde dat ze over haar hele lichaam begon te transpireren. ‘Het is zo vreemd…’ mompelde ze.


  ‘Wacht even.’


  Ze hoorde Drake opstaan. Hij trok zijn handen uit de hare en liep de kamer uit. Het volgende moment hoorde ze de kraan lopen in de aangrenzende badkamer, en weer even later was hij terug en drukte hij een koel, nat lapje tegen haar voorhoofd.


  Ze nam het lapje van hem over en ging ermee over haar hals en haar nek.


  ‘Hoe lang duren die valse weeën meestal?’ Hij trok de bureaustoel naar zich toe en ging recht voor haar zitten, met haar knieën tussen de zijne.


  ‘Ik weet het niet.’ Ze veegde haar handen af aan het doekje en wachtte af.


  De minuten verstreken, twee… drie… vier… vijf… Toen begon de volgende wee. Ze boog zich voorover, met het washandje in haar handen geklemd.


  ‘Rustig maar,’ zei Drake zacht. Hij legde zijn handen op de hare. ‘Je moet proberen rustig te blijven, liefste.’


  Samen wachtten ze tot de wrede druk zou wijken. Hijgend wiegde ze naar voren en naar achteren, snakkend naar het moment waarop het voorbij zou zijn.


  ‘Drake?’


  ‘Ja?’


  ‘Zou je… mijn moeder willen halen?’


  ‘Ik zal het zo doen. Als deze wee voorbij is.’


  Terwijl ze vocht tegen de pijn, bette Drake haar voorhoofd met het washandje. ‘Denk je dat de baby eraan komt?’ vroeg hij zacht toen ze eindelijk ontspande en een diepe zucht slaakte.


  Haar gezicht stond bleek en uitgeput. Angst maakte zich van hem meester. Dit was iets waarmee hij geen ervaring had; iets waarmee hij zich geen raad wist. Hij durfde haar niet alleen te laten, maar hij durfde ook niet bij haar te blijven. Ze had hulp nodig.


  ‘Misschien moet ik een ziekenwagen bellen –’


  ‘Mijn moeder! Ik wil dat je mijn moeder haalt.’ Ze wierp hem een smekende blik toe. ‘Alsjeblieft!’ Kreunend klemde ze haar handen om haar knieën, voorover buigend terwijl de weeën – vals of niet – doorgingen.


  Hij rende de kamer uit, de gang door, naar buiten. Halverwege het huisje van Maya’s moeder – een eindje verderop langs de oprijlaan – besefte hij dat hij haar had moeten bellen.


  Vloekend begon hij nog harder te rennen. Bij het huis aangekomen bonsde hij uitzinnig op de deur en riep hij zo hard als hij kon om de huishoudster. Binnen ging licht aan, en het duurde niet lang of Inez en Marco verschenen in de deuropening, Marco gewapend met een geweer. Drake kon het hem niet kwalijk nemen. Hij zou precies hetzelfde hebben gedaan als er de een of andere idioot midden in de nacht op zijn deur had gebonsd.


  ‘Maya? Is het begonnen?’ vroeg Inez onmiddellijk.


  Drake knikte. ‘Ze heeft pijn, maar ze zegt dat het valse weeën zijn. Ik moest jou gaan halen.’


  ‘Even mijn schoenen aantrekken.’


  De huishoudster verdween. Marco hing het geweer weer in het rek boven de open haard en keek Drake een beetje schaapachtig aan. ‘Ik wist niet wat er aan de hand was.’


  ‘Nee. Het… het spijt me… dat ik jullie heb wakker gemaakt,’ besloot Drake. ‘Ik maakte me ongerust.’


  ‘Ga jij maar terug naar Maya. Mama en ik komen zo.’


  Drake knikte en rende terug. Toen hij Maya’s kamer binnen kwam, zag hij dat ze net weer een wee had. Hij liep naar haar toe en pakte haar handen beet. Met verrassende kracht greep ze zich aan hem vast, terwijl ze opnieuw zacht kreunde op een manier die hem door merg en been ging.


  Maya had pijn. En het kwam door hem.


  Dat besef was erger dan pijn. Hij voelde zich hulpeloos, gefrustreerd. ‘Wat kan ik doen om je te helpen?’ vroeg hij.


  ‘Niets. Als ik je… als ik je maar kan vasthouden,’ bracht ze moeizaam uit.


  Hij hoorde het geluid van een auto, gevolgd door de stem van Inez in de gang. Een gevoel van opluchting overspoelde hem. De wee zakte weg, de greep van Maya’s handen op de zijne ontspande. Drake deed een stap opzij toen haar moeder de kamer binnen kwam.


  ‘La niña?’ vroeg Inez.


  ‘Sí,’ antwoordde Maya. Ze ontkende niet langer dat het zover was. Of de baby nu te vroeg was of niet, het kindje leek vastbesloten ter wereld te komen.


  ‘We moeten zorgen dat je in het ziekenhuis komt,’ zei haar moeder.


  ‘Daarvoor is het al te laat.’ Ze keek haar moeder smekend aan. ‘Het spijt me.’


  ‘Het geeft niet,’ zei Inez opgewekt. ‘We redden ons wel. Drake, jij belt het ziekenhuis. Marco, jij gaat naar de keuken om de strijkbout te halen,’ zei ze tegen haar man die ongerust in de deuropening was blijven staan. ‘Daarmee kunnen we de lakens steriliseren.’


  ‘En nu?’ vroeg Drake aan Inez nadat hij het ziekenhuis had gebeld.


  ‘Help Maya om in bed te komen. Dan trek je je schoenen uit en je gaat bij haar op bed zitten.’


  Maya keek haar geschokt aan.


  ‘Dan kun je tegen hem aan leunen,’ legde Inez uit. Ze instrueerde Drake om op zijn knieën achter Maya te gaan zitten, terwijl ze een zeiltje en een stapel handdoeken op het bed legde.


  Drake sloeg zijn armen om Maya heen en nam haar handen in de zijne. Hij was diep geschokt toen hij als het ware een golf door haar buik voelde trekken, die van het ene op het andere moment plotseling keihard werd.


  ‘Zuchten!’ droeg Inez haar dochter op. ‘Schreeuw gerust als je wilt. Dat is niets om je voor te schamen. Een kind op de wereld zetten is zwaar werk.’


  Maya knikte en zuchtte uit alle macht. Achter zich hoorde ze Drake ook hijgen.


  ‘Je bent goed bezig,’ stelde Inez haar gerust. ‘Aha, je vliezen zijn gebroken. Nu zal het wel niet lang meer duren.’


  Maya kon niet anders dan meegaan met de natuurkrachten die bezit hadden genomen van haar lichaam. Ze hijgde, ze zette haar tanden op elkaar, ze kreunde.


  Drake steunde haar en hielp haar door de weeën heen die steeds heviger werden en elkaar steeds sneller opvolgden.


  ‘Je bent er bijna,’ zei Inez zacht. ‘Nog even doorzetten,’ moedigde ze haar dochter aan.


  Drake zuchtte met Maya mee. Wanneer zij haar adem inhield, deed hij het ook, en zijn spieren verkrampten telkens wanneer hij voelde dat haar buik hard werd. Alle zorgen waren vergeten, terwijl hij deed wat in zijn vermogen lag om Maya te helpen het nieuwe leven ter wereld te brengen.


  ‘Nu mag je persen!’ zei Inez.


  Met een kreet van verontwaardiging gleed hun dochter in de handen van haar grootmoeder. Kundige handen, goddank. Drake slaakte een zucht van verlichting.


  ‘Ze is er! Het is allemaal goed gegaan,’ zei hij zacht tegen Maya. Hij kuste haar vochtige slaap terwijl ze tegen hem aan leunde.


  Ze glimlachte vermoeid en triomfantelijk tegelijk.


  ‘Zo, kleintje.’ Inez wreef de baby krachtig droog met een handdoek en hield Drake het kindje voor. ‘Zeg maar dag tegen je papa.’


  Drake besefte dat hij werd geacht het kleine bundeltje aan te pakken en ging op de rand van het bed zitten, zodat Inez de kleine Marissa in zijn armen kon leggen. Ontroerd keek hij in de blauwe ogen van de baby, die van het ene op het andere moment stopte met huilen en zijn blik beantwoordde.


  ‘Nog één keer persen,’ zei Inez tegen Maya. ‘Daarna mag je uitrusten. Ga jij maar met de kleine in de schommelstoel zitten.’ Dat laatste tegen Drake.


  Hij deed wat ze zei, terwijl de bevalling werd afgerond. Inez haalde de gebruikte handdoeken en het zeiltje weg, toen hielp ze Maya om zich te wassen en een schoon nachthemd aan te trekken. Ten slotte borstelde ze het haar van haar dochter.


  ‘Kom eens hier, Drake. Om je dochter aan haar moeder voor te stellen,’ zei ze toen. ‘Misschien wil jij hier blijven en voor de baby zorgen terwijl Maya slaapt.’


  Hij knikte en trok een stoel naast het bed. Toen hij de baby in Maya’s armen legde, voelde hij een vreemd trekken in zijn borst.


  Het kindje had een dikke bos zwart haar dat aandoenlijk en komisch overeind stond. Wanneer ze groter was, zou ze hetzelfde haar hebben als haar moeder, wist Drake.


  En ze zou ongetwijfeld bruine ogen krijgen. Met gouden vlekken, zoals hij? Of diepbruin zoals de ogen van haar moeder?


  Het trekkende gevoel in zijn borst werd pijnlijk terwijl hij naar zijn dochter keek. Ze was zo klein, zo vol vertrouwen. Vertrouwen. Het was iets wat hem angst aanjoeg. Er kon immers zoveel misgaan. Even kreeg hij de neiging om te vluchten, om de kamer uit te rennen, weg van deze vrouwen en hun geloof in het leven. Hun vertrouwen dat het leven rechtvaardig zou zijn; dat alles goed zou komen.


  Maar vluchten had geen zin, besefte hij. Tien jaar lang had hij de hele wereld over gereisd, en het verleden had hem overal gevolgd.


  Het leven ging om keuzes maken, had Inez gezegd. Maar welke keuzes had hij? Het verleden zou hem nooit met rust laten. Hij kon het niet veranderen, hij kon niet ongedaan maken wat er was gebeurd.


  Toen Inez de slaapkamer aan kant had gemaakt, vertrok ze. Drake hoorde haar in de gang met haar man praten, die zei dat hij de strijkbout niet had kunnen vinden. Ze vertelde hem dat ze die niet langer nodig had; dat hij een kleindochter had en dat hij de volgende dag op bezoek mocht komen. Toen stierf het geluid van hun stemmen weg terwijl ze de gang uit liepen.


  Maya inspecteerde de kleine Marissa. ‘Kun je me een luier aangeven?’ vroeg ze aan Drake. ‘Ze liggen in de onderste la van de commode.’ Ze zuchtte. ‘Is ze niet prachtig?’


  ‘Ja.’ Hij zette zijn sombere gedachten van zich af, vervuld van trots en nederigheid tegelijk, alsof Maya en hij een wonder tot stand hadden gebracht.


  Hij keek toe terwijl Maya Marissa’s luier verschoonde. Toen trok hij haar schone kleertjes aan. Het ging allemaal erg onbeholpen, maar de baby scheen het niet erg te vinden.


  ‘Onze dochter,’ zei hij met een hapering in zijn stem, terwijl hij Maya diep in haar ogen keek.


  Ze haalde diep adem, toen knikte ze. ‘Ja, onze dochter,’ mompelde ze, daarmee hem als de vader erkennend.


  Een merkwaardig gevoel kwam in hem op. Onze dochter. De woorden toverden visioenen van een verrukkelijke toekomst voor zijn geestesoog.


  ‘Onder in de kast staat een mandwiegje,’ zei Maya. ‘Het is al opgemaakt.’


  Hij zette het kleine bedje naast Maya, die de baby zorgvuldig toedekte met een roze dekentje. Drake dacht niet dat hij ooit zoiets volmaakts had gezien als hun dochter, slapend in haar kleine bedje.


  ‘Het is gewoon ontroerend,’ zei hij hees. ‘Zo’n nieuw klein mensje.’


  Maya schonk hem een gelukzalige glimlach. Ze smoorde een geeuw en nestelde zich in de kussens. Hij keek naar haar, wetend dat ze rust nodig had. Ze was erg kwetsbaar op dit moment; zo kwetsbaar als ze misschien nooit meer zou zijn.


  ‘Wil je met me trouwen?’ Hij streelde haar over haar wang.


  Haar ogen waren dichtgevallen, maar ze sperde ze plotseling wijd open. ‘Ter wille van de baby?’


  ‘Ter wille van ons allemaal. We hebben haar samen gemaakt. Ze heeft ons allebei nodig. En ik heb jou nodig… jullie allebei.’


  Hij wachtte gespannen terwijl ze bleef zwijgen.


  Ten slotte knikte ze. ‘Misschien heb je gelijk.’ Ze keek hem aan. ‘Misschien is dat inderdaad het beste.’


  ‘Natuurlijk is dat het beste,’ zei hij haastig. ‘Voor Marissa. En voor ons.’


  Hij zou de beste echtgenoot en de beste vader worden die iemand zich maar kon wensen, nam hij zich plechtig voor. Het was laf van hem geweest dat hij haar in de steek had gelaten toen ze hem het hardst nodig had gehad, maar dat zou hij allemaal goedmaken.


  Toen hij zag dat ze hem vragend opnam, keek hij haar bijna plechtig aan.


  Ze drukte haar lippen op elkaar. ‘Misschien moeten we er nog even over nadenken,’ zei ze toen. ‘Bij daglicht ziet alles er vaak heel anders uit.’


  Bij het zien van de zorgelijke uitdrukking in haar mooie bruine ogen besloot hij niet verder aan te dringen. In plaats daarvan bracht hij haar hand naar zijn lippen. ‘We komen er wel uit, liefste. Nu moet je gaan slapen. Want je moet morgen weer fris en uitgerust zijn voor onze dochter.’


  Hij ging in de schommelstoel zitten en keek naar zijn dochter en de moeder van zijn kind. Op dat moment leek het leven hem ineens oneindig kostbaar en vol mogelijkheden. Het was een merkwaardig gevoel waarvan hij bijna was vergeten dat het bestond.


  Een kind veranderde je leven. In de verte hoorde hij de sirene van de naderende ziekenwagen.


  


  Maya werd met een schok wakker. De baby huilde!


  Ze ging rechtop zitten toen Drake met het kleintje naar haar bed kwam. ‘Dag, mama!’ zei hij stralend. ‘Volgens mij heeft ons kleine meisje honger. De verpleegster heeft het geprobeerd met warm water, maar ze wilde niet drinken. Onze Marissa heeft nu al een eigen willetje.’


  ‘Is alles goed met haar?’


  ‘Prima. Wil je niet eerst naar de badkamer?’


  Maya knikte. Toen ze terugkwam, liep Drake met de kleine Marissa de kamer op en neer. Ze had een kamer alleen. Bij binnenkomst in het ziekenhuis was zowel zij als de baby grondig onderzocht, en ze waren allebei in uitstekende conditie bevonden door de dienstdoende arts.


  Ze ging in een stoel zitten, maakte haar beha los en nam de baby van Drake aan. Toen wreef ze het mondje van de baby langs haar tepel, zoals ze dat had geleerd. Het kleintje begon bijna onmiddellijk krachtig te zuigen.


  Drake keek tevreden toe. ‘Zes pond, achtenveertig centimeter,’ zei hij trots. ‘Onze dochter.’


  Maya glimlachte. Het was alsof er een zorg van haar afviel waarvan ze zich niet eens volledig bewust was geweest.


  Een uur later kwam de dokter, die hen van harte feliciteerde. ‘Hoe gaat het, Drake?’ vroeg hij nadat hij de baby had onderzocht. ‘Zit je nog steeds bij de SEAL’s?’


  ‘Ja, voor zolang als het duurt.’


  Drake was zich bewust van de snelle blik die Maya in zijn richting wierp, maar er was geen tijd voor uitleg, want de dokter verklaarde opgewekt dat Maya en Marissa naar huis mochten. Hij vulde de geboorteakte in.


  ‘Hoe heet ze?’ Hij keek van Drake naar Maya.


  ‘Marissa Joy…’ Haar stem stierf weg.


  ‘Colton,’ zei Drake ferm. ‘Marissa Joy Colton.’


  Zijn borst zwol van trots, en hij zag dat er een blos op Maya’s wangen verscheen toen hij het kind officieel als het zijne erkende.


  


  Toen ze even na het middaguur het ziekenhuis verlieten, nam Drake haar mee naar een broodjeszaak.


  ‘Tweemaal soep, salade en een appelbeignet,’ luidde zijn bestelling, want dat hadden ze hier de afgelopen zomer ook gegeten. ‘O, en twee glazen melk.’


  ‘Maya! Is dat je kindje?’ vroeg de serveerster toen Drake het reiswiegje op de stoel tussen Maya en hem zette. ‘Margaret, kom eens kijken!’ riep ze naar de eigenaresse van de zaak. ‘Hoe heet het?’


  ‘Marissa Joy.’


  ‘O, wat schattig!’ kweelde de eigenaresse. ‘En zo klein! Hoe oud is ze?’


  ‘Net twaalf uur,’ vertelde Drake, barstend van trots.


  Margaret nam hem aandachtig op en keek toen weer naar de baby.


  Drake bereidde zich voor op meer vragen, maar Margaret glimlachte alleen maar veelbetekenend.


  Maya bloosde, en Drake glimlachte toegeeflijk. Als ze niet zo koppig was geweest, hadden ze de twee vrouwen kunnen vertellen dat ze getrouwd waren.


  Grappig genoeg vóélde hij zich getrouwd. Tenslotte hadden ze samen een kindje. Dat trouwen was alleen maar een formaliteit. Ze zouden het zo spoedig mogelijk regelen.


  ‘Ik ben met verlof naar huis gekomen om mijn dochter te verwelkomen,’ vertelde hij. ‘En om zo snel mogelijk met haar moeder te trouwen.’


  ‘O.’ De ogen van de twee vrouwen werden groot.


  Drake grijnsde, genietend van hun verrassing. Toen hij naar Maya keek, zag hij dat haar gezicht peinzend stond.


  ‘Wat zit je dwars?’ vroeg hij toen ze eenmaal op weg naar huis waren.


  ‘Jij,’ gaf ze toe. ‘Wat je tegen de dokter zei, over je werk, wat bedoelde je daarmee?’


  ‘Daar bedoelde ik mee dat ik na deze opdracht mijn ontslag indien.’


  ‘Nee!’ Ze keek hem geschokt aan.


  ‘Ja,’ verbeterde hij haar teder. ‘Als getrouwd man wil ik een geregelde baan, zodat ik elke avond thuis ben, bij mijn gezin.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is niet goed,’ zei ze met een klank van paniek in haar stem. ‘Dat wordt niks.’


  ‘Natuurlijk wel.’ Hij vroeg zich af waarover ze zich zorgen maakte. ‘Ik vind heus wel wat. Er is een bedrijf in Silicon Valley dat me al diverse keren een baan heeft aangeboden –’


  ‘Nee!’ zei ze heftig. ‘Op die manier wil ik niet met je trouwen.’


  ‘Waarom niet?’ Het kostte hem de grootste moeite om kalm te blijven.


  ‘Omdat ik zeker weet dat je dan ongelukkig wordt. En ik ook.’


  ‘Ik begrijp het.’ Hij slikte krampachtig toen hij besefte dat Maya niet wilde trouwen… althans, niet met hem.


  Dus hij had zich vergist. Ze hadden hartstochtelijke uren met elkaar doorgebracht, ze hadden zelfs een kind gemaakt, maar van liefde was geen sprake.


  Zwijgend reed hij naar huis. Het spook van de eenzaamheid rees voor hem op; het beeld van een toekomst waarvan hij hoe langer hoe zekerder wist dat hij die niet wilde.


  Tegelijkertijd wist hij echter dat het de toekomst was die hij verdiende.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Ze is net zo mooi als haar moeder,’ zei Joe Colton, die zijn drie dagen oude kleindochter in zijn armen hield. Hij ging in een gemakkelijke stoel tegenover Sophie zitten, die op niet al te lange termijn ook een kindje zou krijgen. Door te vroeg op de wereld te komen was Marissa het eerste echte kleinkind van de Coltons. Rand had dankzij zijn huwelijk met Lucy een stiefzoon, Max.


  Kleinkinderen,’ vervolgde Joe peinzend. ‘Wat zal het heerlijk zijn wanneer ze straks door het huis en de tuin dartelen. Kleine bloemetjes, net zo lieflijk als rozen.’


  Maya zag dat er tranen in zijn ogen glinsterden. Toen keek ze naar Sophie, en ze betrapte zich opnieuw op het verlangen met haar te praten. Maar hoewel ze in leeftijd niet veel scheelden, had Maya zich altijd op een afstand gehouden van de Colton-meisjes, vooral nadat ze op de twee jongsten was gaan passen. Meredith had er geen enkele twijfel over laten bestaan dat ze haar beschouwde als personeel, niet als een vriendinnetje voor haar dochters.


  Jaren eerder was ze wel veel met Drake en Michael opgetrokken, en ze was altijd dol op de twee jongens geweest. Later had ze zich sterk aangetrokken gevoeld tot Drake, eerst toen ze zeventien was en vervolgens de afgelopen zomer.


  Ze slikte bij de herinnering aan die verrukkelijke, opwindende dagen. Zenuwslopende dagen ook. Na de aanslag op Joe sr. was er voor iedereen een gevaarlijke tijd aangebroken, ook voor haar als dochter van de huishoudster. Inmiddels was ze de moeder van het eerste kleinkind van de Coltons. Marissa sliep vredig in de armen van haar grootvader, net zoals ze dat de vorige dag bij haar grootvader en grootmoeder Ramirez had gedaan.


  Maya keek naar buiten. Het was aangenaam licht en warm in de serre, hoewel de februarizon die door de wolken scheen, nog niet veel kracht had. Tegen de avond werd er regen voorspeld.


  Drake en River waren met een ziek paard bezig dat misschien moest worden afgemaakt. Geboorte en dood, de eeuwige kringloop. Het bezorgde haar een oneindig verdrietig gevoel.


  ‘Het mogen dan net roosjes zijn, maar ze hebben ook doorns. Dat merk je wanneer je geen oog dicht doet ’s nachts,’ zei Sophie glimlachend. ‘En dan is ze nog niet eens geboren.’


  ‘Dat is je loon voor alle nachten die je je moeder en mij uit onze slaap hebt gehouden,’ zei haar vader plagend.


  Sophie trok een lelijk gezicht.


  Maya sloot haar ogen. Was ze maar net als Sophie, dacht ze verlangend. River en zij waren verliefd, getrouwd en echte partners die samen aan hun toekomst bouwen.


  Drake en zij verkeerden sinds hun terugkeer naar het grote huis op enigszins gespannen voet. Hij stond erop dat ze trouwden, maar ze wist dat zijn hart er niet in lag. Dat deed pijn. En dat was de reden dat ze zijn aanbod uiteindelijk had moeten weigeren.


  In plaats van met hart en ziel voor een vrouw en een gezin te kiezen, deed hij wat zijn verantwoordelijkheidsbesef van hem eiste. Zonder dat hij dat met haar had besproken.


  Het huwelijk bestond uit een reeks compromissen, maar het was niet goed wanneer alles van een van beide partners moest komen; wanneer er geen sprake was van een wisselwerking.


  Ze zuchtte.


  ‘Ben je moe?’ vroeg Joe. ‘Ga lekker even liggen. Ik pas wel op de kleine.’


  ‘Ik zou er maar van profiteren,’ raadde Sophie haar aan. ‘Het is misschien wel voor het laatst in de komende achttien jaar dat je rust krijgt. River maakt zich nu al zorgen over vriendjes, uitgaan en te laat thuiskomen.’


  Joe en Maya schaterden het uit, net op het moment dat River en Drake de serre binnen kwamen.


  ‘Wat is er zo grappig?’ Drake ging naast Maya op de bank zitten en legde zijn arm op de rugleuning.


  ‘We hadden het erover hoe laat onze dochters thuis moeten zijn wanneer ze eenmaal met vriendjes uitgaan,’ vertelde Sophie.


  ‘Marissa gaat voor haar eenentwintigste niet uit,’ verkondigde Drake vastberaden, hetgeen opnieuw aanleiding was tot grote hilariteit.


  ‘Ik ben het roerend met je eens,’ viel River hem bij. ‘Ik zou geen oog dicht doen als ik wist dat onze dochter met een wildvreemde jongen op stap was.’


  Sophie rolde met haar ogen. ‘Nog even, en ze gaan de huwelijken van onze kinderen regelen,’ zei ze tegen Maya.


  ‘Inderdaad,’ viel deze haar bij.


  Toen ze in Drakes richting keek, zag ze dat hij haar onderzoekend zat op te nemen, alsof hij zocht naar de antwoorden op vragen die hij zelf niet begreep.


  ‘Ik denk dat ik een poosje naar mijn kamer ga.’ Ze stond abrupt op toen haar verwarrende gevoelens haar te veel dreigden te worden.


  Ze nam de baby over van Joe en ontvluchtte het familietafereeltje, waarin ze zich zo’n buitenstaander voelde. Eenmaal in haar kamer had ze echter nauwelijks de deur achter zich dichtgetrokken toen er werd geklopt. Drake kwam binnen, met de mandwieg.


  ‘Die was je vergeten in de haast om mijn gezelschap te ontvluchten.’


  Zijn gezicht stond uitdrukkingsloos, anders dan de pijn in die opmerking zou doen verwachten.


  ‘Bedankt.’ Maya verschoonde Marissa’s luier en ging in de schommelstoel zitten om haar te voeden. Ze keek naar Drake, die voor het raam ging staan en naar de bergen tuurde, waarvan de toppen schuilgingen in de wolken.


  ‘Ik ging niet voor jou op de vlucht,’ zei ze zacht, in de overtuiging dat ze maar beter eerlijk kon zijn. ‘Het waren mijn eigen gevoelens waar ik geen raad mee wist.’


  Zonder iets te zeggen draaide hij zich naar haar om.


  ‘Ik dacht eraan hoe heerlijk het zou zijn als we een echt gezin waren, net als je zusje en River.’


  ‘Dat zouden we kunnen zijn,’ herinnerde hij haar met een bittere klank in zijn stem.


  Ze keek zuchtend op van de kleine Marissa, die luidruchtig lag te zuigen. Bij het zien van de pijn in zijn ogen ging er een steek door haar hart. ‘O, Drake,’ fluisterde ze.


  ‘Niet doen,’ zei hij ruw. ‘Ik hoef je medelijden niet.’


  ‘En mijn liefde? Zou je die wel accepteren?’


  De woorden vielen in de kloof die tussen hen gaapte, grimmig, uitdagend.


  ‘Bied je die dan aan?’


  ‘Ik heb altijd van je gehouden,’ zei ze. ‘Zolang als ik me kan herinneren.’


  ‘Waarom wil je dan niet trouwen?’


  Ze keek hem recht in zijn ogen. ‘Omdat mijn liefde alleen niet genoeg is. Ik wil de jouwe ook, zonder dat ik je moet delen met Michael.’


  Hij hief met een ruk zijn hoofd op. De aanvankelijke schrik op zijn gezicht maakte plaats voor boosheid, maar uiteindelijk had hij zichzelf weer in de hand. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Daar wil ik mee zeggen dat ik je niet met het verleden wil delen.’ Ze haalde diep adem, in het besef dat ze zich op gevaarlijk terrein had gewaagd. Of hij begreep het, óf hij sloot haar buiten. Zo simpel was het… en zo ingewikkeld.


  Hij lachte vreugdeloos. ‘We zijn allemaal gevormd door ervaringen en herinneringen. Die kun je niet zomaar van je afzetten.’


  ‘Nee, maar jij lééft voor een deel in het verleden. Je bent voortdurend met je broer bezig, met je schuldgevoel over zijn dood. Besef je wel van hoe weinig respect dat getuigt? Alsof Michael geen eigen wil had.’


  ‘Ik had gezegd dat hij een schijterd was,’ zei Drake, zo zacht dat ze hem nauwelijks kon verstaan. ‘En toen stak hij de weg over. Zonder mij had hij dat niet gedaan.’


  ‘En als het andersom was geweest, had jij hetzelfde gedaan,’ hielp ze hem vriendelijk herinneren. ‘Jullie waren nog kinderen. En kinderen doen soms domme dingen. Kun je een kind niet vergeven dat het iets doms heeft gedaan?’


  Hij balde zijn handen tot vuisten. Zijn knappe gezicht stond verbitterd. ‘Jij weet niet wat het is om met spijt te moeten leven; met de wetenschap dat je je ouders verdriet hebt gedaan. Je weet niet wat het is om de eenzaamheid van het verlies onder ogen te zien, in het besef dat het je eigen schuld is.’


  Haar hart brak, maar ze verdrong haar tranen. ‘Ik wil je helemaal, Drake. Ik wil je liefde, maar ook je blijdschap. Ik wil samen met jou kunnen genieten van ons kind. Daar hebben we recht op.’


  ‘Ik zal jullie geven wat ik kan,’ beloofde hij schor.


  De gekwelde uitdrukking in zijn ogen werd haar bijna te veel, maar het was hun toekomst waarvoor ze vocht. ‘Dat is niet genoeg. Ik wil alles of niets. Je zult moeten kiezen. Tussen de toekomst, met Marissa en mij, en het verleden, met Michael en je gevoelens van schuld en spijt.’ Ze haalde diep adem. ‘De keus is aan jou.’


  Zijn ademhaling ging snel, alsof hij hard had gerend. Maar Maya wist dat hij het verleden nooit te snel af kon zijn. Hij zou moeten leren ermee af te rekenen.


  ‘Ik weet niet hoe ik het verleden moet loslaten,’ zei hij grimmig. ‘Waarom vertel jij het me niet als je het allemaal zo goed weet?’


  Ze schudde haar hoofd om aan te geven dat ze dat niet kon.


  ‘Je bent net als die vervloekte kinderpsycholoog naar wie ik toe moest. Jullie denken dat je de wijsheid in pacht hebt, maar dat is niet zo. Want jullie weten niet waar je over praat. Jullie hebben het zelf niet meegemaakt.’


  Hij liep naar de deur.


  ‘Ik hield ook van Michael,’ zei ze tegen zijn rug. ‘En ik denk dat hij onze dochter geweldig zou hebben gevonden.’


  Drake verstijfde, toen liep hij de kamer uit.


  Maya bleef hulpeloos achter, met de slapende baby in haar armen. Was het verkeerd wat ze deed? Beging ze een fout door Drake niet te accepteren zoals hij was?


  In de eerste plaats moest ze aan Marissa denken. Een kind had een vader nodig. Misschien moest ze inderdaad met hem trouwen en dan proberen die verborgen kant in hem naar boven te krijgen.


  En toch… Op de een of andere manier wist ze zeker dat dit iets was wat Drake alleen moest doen. Tenminste, als ze wilden dat hun huwelijk een succes zou worden.


  


  De telefoon deed haar schrikken. Met tegenzin nam ze op, nog altijd overweldigd door verdriet.


  ‘Maya, met mij! Je grote zus! Ik hoor dat ik tante ben geworden! Was je nog van plan om me te bellen?’


  ‘O, Lana. Natuurlijk had ik je willen bellen, maar… Het spijt me.’


  ‘Rustig maar, ik neem je niets kwalijk. Hoe gaat het met ons meisje?’


  ‘Prima. Het is een engeltje. Ze is werkelijk prachtig.’


  ‘Dat kan ook niet anders met zulke ouders,’ zei Lana plagend. Toen werd ze ernstig. ‘Hoe reageert Drake op de hele situatie?’


  Maya kon er niets aan doen dat ze moest zuchten. ‘Hij vindt dat we moeten trouwen.’ Ze vertelde haar zus wat er allemaal was gebeurd.


  Lana zweeg tot ze was uitgesproken, toen slaakte ook zij een zucht. ‘Ik kom binnenkort naar huis. Mijn werk hier zit er bijna op, want mijn patiënte gaat bij haar zuster wonen. Dus ik kom terug naar Prosperino. Bel me zodra je me nodig hebt. Desnoods midden in de nacht. Beloof je dat?’


  ‘Ja, dat beloof ik.’ Maya maakte een eind aan het gesprek en voelde zich even moederziel alleen. Toen hoorde ze haar dochter smakken, en ze glimlachte, getroost door haar kleine meisje.


  


  Drake werd met een schok wakker uit een dutje. Hij had gedroomd, maar kon zich de droom niet herinneren. Dat wilde hij ook niet. Als hij droomde, waren het toch altijd nachtmerries.


  Hij kwam overeind en liep naar de woonkamer, die er verlaten bij lag. Zijn vader was ook niet in de studeerkamer. Hij vond hem ten slotte in de binnentuin, waar hij met de fontein bezig was.


  ‘Is hij kapot?’


  Zijn vader keek verschrikt op, toen glimlachte hij. Drake vroeg zich af waar hij was geweest met zijn gedachten.


  Ongetwijfeld bij de problemen in de familie. Problemen die te lezen waren in de blauwe ogen van zijn vader. Wanneer Drake in die ogen keek, was het alsof hij zichzelf zag. Net als zijn vader werd hij achtervolgd door het verleden, én door het heden.


  ‘Nee. Ik sta maar wat te klungelen. Dat doen oude mannen graag.’ Hij haalde wat bladeren uit het water en maakte de spuitmond schoon.


  ‘Klaar.’ Het water spoot in een sierlijke boog omhoog toen Joe de kraan weer aanzette en klaterde in de ronde bak waarin goudvissen loom met hun staart zwaaiden.


  ‘Het begint kouder te worden.’ Joe liet zijn blik naar de donkere wolken aan de hemel gaan. ‘We krijgen vanavond regen.’


  ‘Ja,’ zei Drake afwezig, in gedachten bij Maya en de baby. Eén moment van wilde passie had zijn hele leven veranderd.


  En niet alleen zijn leven, verbeterde hij zichzelf. Ook dat van Maya, en zelfs dat van hun ouders. Tenslotte was Marissa hun kleinkind. Hij zuchtte gefrustreerd, nog altijd niet wetend wat hij met de situatie aan moest. Maya maakte het hem erg moeilijk.


  Joe ging op de rand van de fontein zitten. ‘Ik heb een bepaling toegevoegd aan mijn testament. Marissa staat er nu ook in.’


  ‘Dat had je niet hoeven doen,’ zei Drake. ‘Ik heb het zo geregeld dat alles wat ik heb, naar Maya gaat. Dus de baby en zij blijven goed verzorgd achter.’


  ‘Ik heb er geen moment aan getwijfeld dat je goed voor hen zou zorgen, maar dit wilde ik gewoon graag. En je moeder wilde het ook,’ voegde hij er haastig aan toe.


  Drake zei niets, en hij vroeg zich af of zijn moeder Marissa ooit zou erkennen. Ze had amper oog voor haar eigen kinderen, behalve voor Joe jr. en Teddy – en dan ook nog maar sporadisch.


  ‘We waren zo gelukkig toen we Michael en jou kregen,’ vervolgde Joe, verdiept in het verleden. ‘Jullie waren zulke prachtige baby’s. En slim. Rand was destijds een peuter, een pittig, nieuwsgierig mannetje. Ach, wat waren we trots op ons gezinnetje. Toen Sophie en Amber werden geboren, dachten we dat ons geluk helemaal compleet was.’


  ‘En toen werden de kinderen groot,’ zei Drake wrang bij het zien van de verdrietige uitdrukking in de ogen van zijn vader.


  Joe knikte afwezig. ‘Tja. Het leven gaat door. En niet altijd op de manier die je zou kiezen.’


  ‘Nee, ik kan erover meepraten. Maya maakt het me erg moeilijk.’


  Joe nam zijn zoon aandachtig op en zag in de volwassen man ook nog altijd het kind, dat het grootste deel van zijn leven was gekweld door schuldgevoel. Drake was altijd de ernstigste van zijn kinderen geweest, met een sterk ontwikkeld verantwoordelijkheidsbesef.


  ‘We kunnen anderen niet dwingen om te doen wat wij willen,’ zei hij, en hij dacht aan Meredith, de vrouw van wie hij had gehouden en die een vreemde voor hem was geworden.


  ‘Ik verwacht niet dat Maya alles doet wat ik zeg, maar we moeten ook aan Marissa denken. Ik wil geen vader op afstand zijn.’


  ‘Een kind heeft een vader en een moeder nodig.’


  ‘Precies, maar toen ik tegen Maya zei dat ik ontslag nam bij de SEAL’s en op zoek ging naar een gewone baan, werd ze woedend. Dat had ik met haar moeten overleggen, zei ze. Ik had nooit gedacht dat ze zo koppig was.’


  Joe verbeet een glimlach. ‘Ik weet nog dat ik ooit ruzie had met je moeder, omdat ik jullie zonder eten naar bed had gestuurd. Dat vond ze niet juist.’


  ‘En toen?’


  ‘Toen kwam er uiteindelijk helemaal geen eten op tafel.’


  ‘Voor niemand?’


  ‘Nee. Ze vond dat iedereen recht had op eten, net als op liefde. Dus als een deel van het gezin niets te eten kreeg, moest de rest delen in het offer.’


  ‘Nu weet ik het weer!’ Drakes ogen begonnen te glanzen bij de herinnering. ‘Het slot van het liedje was dat we met z’n allen in de keuken hebben gegeten.’


  ‘Inderdaad. Je moeder en ik betrapten elkaar toen we stiekem eten naar de kinderen wilden brengen. Dus we hebben met z’n allen ’s avonds laat de provisiekast geplunderd.’


  Het deed Joe goed om Drake te horen lachen. Hij wilde niets liever dan dat zijn kinderen gelukkig werden, maar tot dusverre leken alleen Rand en Sophie het huwelijksgeluk te hebben gevonden.


  Anderzijds, niet elk huwelijk was gelukkig.


  Hij had zich vaak afgevraagd wanneer het in zijn huwelijk fout was gegaan. Was het toen Meredith hem had verteld dat ze in verwachting was van Teddy? Nee, blijkbaar al eerder. Toen ze een minnaar had genomen. In gedachten zag hij Teddy voor zich met zijn blauwe ogen en blonde krullen, het evenbeeld van Graham.


  Hij slikte krampachtig. Dat kon niet waar zijn. Meredith, zíjn Meredith zou hem nooit bedriegen met zijn eigen broer…


  Toch had ze hem verraden. Dat was iets waarmee hij zou moeten leren leven.


  ‘Ieder mens moet leren om pijnlijke ervaringen achter zich te laten,’ zei hij tegen zijn zoon. ‘Zo zul jij Maya moeten vergeven dat ze geen contact met je heeft gezocht. Soms kan de trots van een mens zijn geluk in de weg staan.’


  ‘Dat is het niet. Ze zegt dat ik in het verleden leef, terwijl ik juist aan de toekomst probeer te denken. Ik wil haar en de baby een thuis geven, en ik dacht dat ze daar gelukkig mee zou zijn…’


  ‘Vrouwen vinden het prettig als ze worden geraadpleegd over dat soort dingen,’ zei Joe sr. ‘Waarom praat je niet nog eens met haar? En als je inderdaad op zoek bent naar een geregeld bestaan, dan kun je vandaag nog bij Colton Enterprises terecht.’


  ‘Bedankt.’ Drake glimlachte geforceerd. ‘Het gaat allemaal heel anders dan ik had verwacht. Ik ben inmiddels bijna twee weken thuis, maar ik ben nog geen stap verder.’


  ‘Waar schort het aan? Liefde?’


  ‘Ik hou van je,’ had ze gezegd.


  Drake schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat is het niet. Ze houdt van me, en ik hou van haar.’


  ‘Dan moet je met haar praten. Je mag het geluk niet door je vingers laten glippen.’


  ‘Dat ben ik ook niet van plan,’ zei Drake vurig, gesterkt door de opvattingen van zijn vader. Maya en hij hadden samen een kind. Hij hield van haar, ze had gezegd dat ze van hem hield, dus hoe kon hij haar doen inzien dat ze bij elkaar hoorden?


  ‘Het begint te regenen. Kom mee. Dan krijg je een cognacje van me.’


  In de studeerkamer maakte Drake het vuur aan. Toen ging hij samen met zijn vader voor de haard zitten, terwijl de regen met bakken uit de lucht begon te vallen.


  


  Louise Smith schrok wakker omdat de tranen over haar wangen stroomden. Buiten stormde het, net als laatst toen ze was wakker geschrokken uit een nachtmerrie. Deze keer had ze in haar droom geen klein meisje met rood haar gezien, maar twee jongetjes die als twee druppels water op elkaar leken.


  Een tweeling.


  Op de een of andere manier voelde ze dat het haar zoontjes waren. De doktoren hadden haar verteld dat ze ten minste één kind moest hebben gekregen.


  Maar waar waren haar kinderen?


  De pijn en het verdriet waren onverdraaglijk. Ze móést ervoor zorgen dat ze haar geheugen terugkreeg. Ze moest weten wat er in haar verleden was gebeurd, ongeacht hoeveel pijn het haar zou doen.


  Haar kinderen hadden haar nodig. Haar kinderen en haar man…


  Ze sloeg een hand voor haar mond, terwijl ze in gedachten de donkerharige man voor zich zag met het verdrietige gezicht. Hij bestond echt. Dat wist ze zeker. Net zoals ze zeker wist dat haar kinderen echt bestonden.


  Ze was getrouwd geweest. Ze had kinderen.


  ‘Waar zijn jullie?’ riep ze wanhopig.


  Het enige antwoord kwam van de huilende wind, die de regen tegen haar raam deed slaan.


  Een bliksemschicht schoot langs de hemel en verlichtte de kamer, een donderslag deed het huis schudden op zijn grondvesten.


  Een naam maakte zich plotseling los uit haar keel. ‘Joe!’ riep ze snikkend, maar het onweer overstemde haar.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Maandag, zes dagen na de geboorte van Marissa, ging Maya weer aan het werk. Toen ze Joe en Teddy eenmaal de deur uit had, zat ze tot de lunch met haar neus in de studieboeken. Na het eten legde ze Marissa in de reiswieg om naar de Hopechest Ranch te gaan.


  Drake stond buiten op haar te wachten. ‘Waarom rij je niet met mij mee? Ik heb mijn vader beloofd om eens te gaan kijken wat we eventueel nog kunnen verbeteren.’


  ‘Dan moet je met je zuster praten. Amber is als geen ander op de hoogte van de financiële situatie, en ze weet precies wat de kinderen nodig hebben.’


  ‘Goed idee.’ Hij hielp haar met Marissa instappen. ‘Heb jij nog suggesties?’


  Voordat ze het besefte, waren ze op weg en besprak ze met Drake de situatie van de kinderen op de ranch, die zowel pleegtehuis als opvoedingsinstituut was.


  ‘En boeken natuurlijk,’ besloot ze, terwijl Drake de pick-uptruck vlak bij het lokaal parkeerde waar ze haar bijlessen gaf. ‘Boeken met verhalen over kinderen die het ook niet gemakkelijk hebben, maar die ondanks alles een succes van hun leven weten te maken.’


  Nadat ze waren uitgestapt, zette Drake de reiswieg met de slapende Marissa achter Maya’s bureau.


  ‘Ik kom je om drie uur weer halen om je naar huis te brengen. Is dat goed?’


  Ze knikte en keek hem nadrukkelijk niet aan, maar concentreerde zich op het klaarleggen van haar papieren. Toen Drake de deur uit liep, botste hij bijna tegen Johnny op. Ze wisselden in het voorbijgaan hun plannen uit voor dat weekend en spraken af dat ze opnieuw met de lasso aan de gang zouden gaan. Zuchtend moest Maya toegeven dat Drake net zo geduldig en liefdevol met Johnny oefende als met zijn kleine broertjes. Hij was iemand tegen wie ze konden opkijken, iemand aan wie ze een voorbeeld konden nemen.


  Althans, tot op zekere hoogte. Ze zou niet willen dat de jongens net zo in hun verleden bleven steken als Drake. Vooral Johnny moest zijn problemen achter zich laten en naar de toekomst kijken.


  ‘Is het gelukt met het huiswerk dat Mr. Martin je had opgegeven?’ vroeg ze, terwijl ze een nieuw boek voor hem tevoorschijn haalde.


  ‘Ik geloof het wel.’


  Hij schonk haar een tevreden grijns. ‘Is dat je kindje?’ vroeg hij toen, zich over de slapende Marissa buigend.


  ‘Ja. Mag ik je voorstellen, Marissa Joy… Colton.’ Ze aarzelde even. ‘Drake is haar vader,’ zei ze toen. Het was immers geen geheim.


  ‘Gaan jullie trouwen?’


  Maya nam hem aandachtig op, ervan overtuigd dat er nog meer vragen zouden komen. ‘We zijn nog in bespreking,’ zei ze ten slotte naar waarheid. ‘Het is een moeilijke beslissing. Door zijn werk moet Drake veel op reis, naar gebieden die niet veilig genoeg zijn om er een gezin mee naartoe te nemen.’


  ‘Dan kun jij toch hier blijven? En tussen de opdrachten door kan hij naar jullie toe komen. Ik had een vriendje met een vader bij de marine. Hij was soms maanden weg. Volgens mij vonden ze dat trouwens wel fijn. Want als hij thuis was, sloeg hij de kinderen.’


  Maya schudde haar hoofd om de nonchalante manier waarop hij het vertelde. Hoe konden kinderen in deze krankzinnige wereld opgroeien tot goede mensen?


  ‘Sommige mensen zouden een cursus zelfbeheersing moeten volgen,’ zei ze wrang.


  Johnny keek haar verrast aan. ‘Er zijn overal cursussen voor. Ik ga later naar de universiteit, net als jij. En dat ga ik zelf verdienen, misschien wel door ergens op een ranch te werken.’


  Ze werd helemaal warm vanbinnen onder zijn bewonderende blik. Dit waren de momenten waar je het allemaal voor deed, besefte ze.


  Het onderwijs was een goede keuze van haar geweest. Jammer dat de rest van haar leven zo in rep en roer was. Ze slikte. ‘Ik heb een nieuw boek voor je meegebracht,’ zei ze hees.


  De daaropvolgende twee uur concentreerde ze zich op haar werk en vergat ze haar zorgen. Ze was aangenaam verrast toen ze zag dat Johnny zijn huiswerk inderdaad uitstekend had gemaakt.


  ‘De volgende keer zullen we het wat moeilijker maken,’ beloofde ze.


  ‘Ja, ze is keihard,’ zei Drake die op dat moment binnenkwam.


  ‘Zeg dat wel!’ Lachend nam Johnny de avonturenroman onder zijn arm die ze voor hem had meegebracht.


  Voordat ze aan de terugrit naar de hacienda konden beginnen, werd Marissa wakker en eiste met luide stem dat ze werd gevoed.


  ‘Hoe vaak voed je haar eigenlijk?’ vroeg Drake.


  ‘Wanneer ze maar wil. Op dit moment geef ik haar de borst zodra ze erom vraagt. Wanneer ze eenmaal een maand is, wil ik er wat meer structuur in brengen. Althans, dat is de bedoeling. Het kan best zijn dat het in de praktijk heel anders uitpakt.’


  Drakes lachje verwarmde haar hart. Met een glimlach knoopte ze haar bloes los en legde ze de baby aan. Marissa zoog even op haar gebruikelijke luidruchtige manier en begon toen in te dommelen, zodat Maya haar op haar wangetje moest tikken om haar weer aan het drinken te krijgen.


  ‘Misschien heeft ze geen trek,’ opperde Drake, toen zich dat een paar keer herhaalde.


  ‘Als ze om eten vraagt, moet ze ook doordrinken. Ik kan haar niet telkens een klein beetje geven. Dan komt ze om de tien minuten.’


  ‘Ja, daar heb je gelijk in.’


  ‘Ik ben zo blij dat ik haar niet hoef weg te brengen om te kunnen werken. Dat lijkt me verschrikkelijk.’


  Drake knikte peinzend. ‘Ik wil ook graag leren om voor haar te zorgen. Volgens mij kan ik daar niet vroeg genoeg mee beginnen. Tenslotte moet ik het straks allemaal alleen doen, als ze later bij me komt logeren.’


  Verbouwereerd keek Maya hem aan. ‘Hoezo… logeren?’


  ‘Het is toch gebruikelijk dat kinderen tijdens de feestdagen en in de vakanties bij hun vader gaan logeren?’


  Maya had het gevoel alsof haar keel werd dichtgesnoerd. ‘Eh… ja, dat zal wel. En wil je dat ook? Een kind is een hele verantwoordelijkheid. Dan kun je niet weg…’


  ‘Dat besef ik,’ zei hij toen ze verward en abrupt zweeg.


  Een kwartiertje later besloot Maya dat Marissa genoeg had gedronken, en ze gingen zwijgend op weg naar huis. Daar aangekomen droeg Drake de reiswieg, de luiertas en Maya’s attachékoffer naar binnen.


  ‘Drake!’ Teddy kwam aanstormen. ‘Kunnen we gaan lasso werpen?’


  ‘Eerst jullie huiswerk,’ zei Maya vriendelijk maar op besliste toon.


  ‘Bovendien gaat Maya me leren hoe ik Marissa in bad moet doen,’ zei Drake.


  Joe trok ongelovig zijn neus op. ‘Ga je Marissa in bad doen? Ze is nog maar een baby.’


  ‘Ja, en een meisje,’ voegde Teddy er bijna beschuldigend aan toe.


  ‘Ik hou van meisjes.’ Drake grijnsde. ‘Vooral wanneer ze net zo knap zijn als hun mama.’


  Zijn bewonderende blik riep in Maya het vertrouwde verlangen wakker. Een beetje uit haar evenwicht ging ze de drie broers voor naar haar kamer.


  ‘Mogen we kijken?’ vroeg Teddy nieuwsgierig. ‘Is het moeilijk om een baby in bad te doen? Hé, misschien kunnen we wel helpen.’


  ‘Je mag poeder op haar bips strooien,’ beloofde Maya.


  Ze liet het kleine plastic badje vollopen. ‘Om de temperatuur te controleren steek je je elleboog in het water.’


  Een voor een ontblootten de drie broers hun arm. ‘Het lijkt mij goed,’ zei Joe jr. die als eerste zijn elleboog in het water stak.


  De andere twee waren het met hem eens.


  Maya liet hun zien hoe ze Marissa moesten uitkleden en ondertussen haar hoofdje ondersteunen. ‘Zo, en nu houd je je linkerarm onder haar hoofdje en je pakt haar bij haar linkerarmpje. Op die manier kan ze niet wegglijden als ze eenmaal glibberig is van de zeep.’


  Ze deed het voor.


  ‘Oké. Ik denk dat we het nu verder wel alleen kunnen, is het niet, mannen?’ vroeg Drake.


  ‘Natuurlijk,’ zeiden de jongens vol vertrouwen.


  Maya was echter niet helemaal overtuigd en hield de operatie vanuit de schommelstoel in de gaten. Heftig discussiërend deden de broers de baby in bad, waarna ze haar poederden en aankleedden.


  Drake was buitengewoon handig, constateerde Maya. De afgelopen zes dagen had hij haar voortdurend gadegeslagen en was hij het grootste deel van de tijd bij haar en de baby in de buurt gebleven. Het was bijna alsof ze getrouwd waren.


  Maar dat waren ze niet.


  Haar hart kromp ineen als ze dacht aan de jaren die voor haar lagen. Als Drake van plan was een plek in zijn leven in te ruimen voor zijn dochter, dan moest ze dat toejuichen. En bewees dat niet zijn bereidheid om een gezin te onderhouden?


  Ze ging achter haar bureau zitten, controleerde haar e-mail en haar telefonische boodschappen, en vervolgens bestudeerde ze het werk dat de twee jongens die dag op school hadden gemaakt. Tegen de tijd dat ze daarmee klaar was, hadden de broers de kleine Marissa aangekleed. Toen ze haar in de mandwieg legden, viel ze meteen in slaap.


  ‘Het is een zoet kind, waar of niet?’ zei Drake, kijkend naar zijn slapende dochter.


  ‘Ja, dat is het.’


  ‘Was ik een zoete baby, Maya?’ vroeg Teddy.


  Maya grijnsde. ‘Jij huilde de eerste maand elke nacht, de hele nacht door!’


  Teddy lachte. ‘En Joe?’


  ‘Joe wist vanaf de eerste dag dat hij een goed thuis had gevonden. Hij huilde bijna nooit. Maar als hij huilde, dan kon hij het ook uren volhouden.’ Glimlachend gebaarde ze naar de andere kant van de kamer. ‘Zo, en nu aan jullie huiswerk.’


  De jongens gingen aan weerskanten naast haar aan het bureau zitten en sloegen braaf hun boeken open. Drake maakte het zich gemakkelijk in de schommelstoel met een tijdschrift voor jonge ouders, en Maya verdiepte zich in een studieboek over de emotionele ontwikkeling van het kind. Zo vond Meredith hen even later.


  ‘Kijk eens aan, wat een knus familietafereeltje.’ Ze bleef in de deuropening staan.


  Hoewel Maya verstijfde bij de hatelijke ondertoon in Merediths stem, slaagde ze erin te glimlachen.


  ‘Dag, lieverds,’ vervolgde Meredith tegen haar twee jongens. ‘Krijgt mama geen kus?’


  Joe jr. en Teddy sprongen van hun stoel en renden naar haar toe. Hun moeder knuffelde hen uitbundig en gaf hun ieder een zak snoep. Maya moest bijna haar tong afbijten om niet te zeggen dat ze al over twee uur moesten eten.


  Meredith besteedde uitvoerig aandacht aan haar twee jongsten zoals ze dat in geen dagen, misschien wel weken, had gedaan. Sterker nog, dacht Maya, ze wekte al sinds het verjaardagsfeest van Joe de indruk dat ze voortdurend ergens anders was met haar gedachten.


  Nou ja, het was natuurlijk afschuwelijk als er op je man werd geschoten. Daar zou iedereen door uit zijn doen raken.


  Als voormalig senator en oliemagnaat had Joe ongetwijfeld veel vijanden gemaakt. Mensen waren nu eenmaal snel jaloers.


  Plotseling kwam er een andere gedachte bij Maya op. Meredith wekte bijna de indruk alsof ze jaloers was op haar eigen man; niet vanwege andere vrouwen, maar omdat de kinderen zo duidelijk van hun vader hielden en hem respecteerden. Erg merkwaardig, kon Maya niet nalaten te denken.


  Wat was er toch allemaal aan de hand op de Colton-ranch?


  


  Om half tien die avond kwam Maya de woonkamer binnen waar Drake, met Marissa in zijn armen, in gesprek was met zijn vader. Ze zaten er zo vredig bij, dat Maya het afschuwelijk vond om hen te storen.


  ‘Sorry, maar ik kom Marissa halen, want ze moet naar bed.’ Ze bleef in de deuropening staan.


  ‘Kom even bij ons zitten,’ zei Joe hartelijk. ‘Wij, mannen, hebben het gezelschap van vrouwen nodig om ons bij de les te houden, waar of niet, zoon?’


  ‘Absoluut, pa.’ Drake nam Maya onderzoekend op, zodat haar wangen begonnen te gloeien. Ze had net gedoucht en een lange rok aangetrokken met bijpassend bovenstukje in rood met zwart. Het waren kleren die ze in geen vijf maanden meer had kunnen dragen, en ze voelde zich voor het eerst sinds lang weer vrouwelijk en aantrekkelijk.


  Met een zucht ging ze in een gemakkelijke stoel zitten. Het was een inspannende dag geweest.


  ‘Ben je moe?’ vroeg Joe vriendelijk.


  Ze aarzelde even om haar zwakheid toe te geven, toen knikte ze. ‘Marissa slaapt niet langer dan drie uur achter elkaar. Ik had nooit gedacht dat je er zo moe van werd als je een paar keer per nacht uit je slaap werd gehaald.’


  ‘Maya zou de weekenden vrij moeten hebben,’ zei Drake plotseling. ‘Ze werkt zeven dagen per week. Volgens mij mág dat niet eens.’


  Zijn vader hief met een ruk zijn hoofd op en keek zijn zoon aandachtig aan.


  ‘Je hebt gelijk. Het spijt me, Maya. Ik ben zo met… met andere dingen bezig geweest, dat ik nauwelijks aandacht aan de twee jongsten heb besteed en aan de uren die jij maakt.’


  ‘Het geeft niet,’ verzekerde Maya hem. ‘Mijn moeder helpt als het nodig is. Tenminste, als ze niet te druk is met haar werk. En papa ook, als hij even niets te doen heeft.’


  Ze besefte dat hun hele gezin voor zijn levensonderhoud afhankelijk was van de Coltons.


  ‘Dat is goed. Een gezin waar iedereen elkaar helpt en voor elkaar klaarstaat.’


  Drake keek Maya aan, en ze las in zijn donkere ogen wat hij dacht.


  ‘Toen Marissa werd geboren, was je er,’ hielp ze hem herinneren.


  ‘Maar in de maanden daarvoor was ik er niet!’


  ‘Omdat je het niet wist. Het spijt me dat ik je niet heb geschreven. Ik besef nu dat ik dat wel had moeten doen. Je had er recht op het te weten.’


  Ze keken elkaar aan, en niet voor het eerst besefte ze hoe intens goed hij was, hoezeer hij zijn verantwoordelijkheden serieus nam.


  Misschien was ze inderdaad te koppig. Misschien leed ze nog altijd onder haar gekwetste trots door dat briefje: Er is in mijn leven geen plaats voor een vrouw en een gezin.


  Die woorden deden nog steeds pijn, omdat ze eruit afleidde dat ze voor hem niet meer was geweest dan een vluchtig avontuurtje. Ze schudde haar hoofd, om de pijn te verdringen. Spijt was zinloos, tenzij je er iets mee deed.


  Als ze zeker had geweten dat hij van haar hield, zou ze zijn huwelijksaanzoek hebben aanvaard en hebben geprobeerd hem te helpen met het verleden. Ze wilde echter niet nóg een verantwoordelijkheid voor hem zijn; de zoveelste fout die hij moest goedmaken.


  Dat was het ergste van alles, peinsde ze. Het idee dat hij hun samenzijn als een fout beschouwde; een fout waarvoor hij zou moeten boeten door een huwelijk en de levenslange zorg voor een kind. De gedachte maakte haar zo wanhopig, dat ze het liefst in snikken was uitgebarsten.


  In plaats daarvan luisterde ze glimlachend terwijl de mannen diverse Colton-projecten bespraken.


  Uiteindelijk werd Marissa wakker. Ze rekte zich uit en duwde haar gezichtje tegen Drakes overhemd. Toen ze niet vond wat ze zocht, begon ze te huilen.


  ‘Alsjeblieft, moedertje. Dit is jouw afdeling,’ zei Drake glimlachend, en hij reikte haar de baby aan.


  Ze maakte al aanstalten om op te staan, maar Joe gebaarde haar te blijven zitten.


  ‘Een zogende moeder is iets heel bijzonders,’ zei hij. ‘Dat roept de tederste gevoelens in ons, mannen, wakker.’


  Drake knikte instemmend. ‘En het doet een beroep op onze beschermende instincten.’


  Maya zag dat vader en zoon een begrijpende blik uitwisselden, terwijl ze de baby aanlegde. Marissa was meteen stil, en toen het tijd was om haar te laten boeren, nam Drake haar over. Hij legde haar over zijn knieën en klopte haar zachtjes op haar rug.


  ‘Deze houding vindt ze het prettigst,’ zei hij tegen zijn vader op de toon van een deskundige.


  ‘Dat vond Michael ook, maar jij wilde altijd op mijn schouder leunen, zodat je kon zien wat er om je heen gebeurde.’


  Maya moest lachen om dit beeld van de kleine Drake.


  ‘Hoor je dat?’ vroeg Drake quasi beledigd aan de baby. ‘Ze lachen je vader uit.’ Hij stond op en legde Marissa weer in Maya’s armen, waarbij zijn hand vluchtig langs haar borst streek. Onmiddellijk laaide er een heftig verlangen in haar op.


  Blijkbaar gold voor hem hetzelfde, want hij deed haastig een stap naar achteren. ‘Neem me niet kwalijk.’


  Ze knikte, slecht op haar gemak, en voelde dat er een blos op haar gezicht kwam.


  Joe stond op. ‘Jullie zullen me moeten verontschuldigen. Het is een lange dag geweest, dus deze oude man gaat naar zijn kamer.’


  Terwijl Maya hem welterusten wenste, vroeg ze zich af of Joe soms het gevoel had dat ze alleen wilden zijn.


  Misschien om hun problemen uit te praten.


  Dat was erg attent van hem, maar ze zag ertegen op om met Drake alleen te zijn. Ze verhuisde de baby naar de andere borst.


  ‘Ik wou dat ik het recht had om je aan te raken zonder me te hoeven verontschuldigen,’ zei Drake tot haar verrassing.


  ‘W-wat bedoel je?’


  ‘Als we getrouwd waren, zou ik dan sorry moeten zeggen als ik per ongeluk langs je borst streek?’


  Maya aarzelde en schudde ten slotte langzaam haar hoofd.


  Hij snoof spijtig. ‘Daar moest je wel erg lang over nadenken.’


  ‘Ik wist niet goed wat ik moest zeggen. Zelfs áls we getrouwd waren, dan nog weet ik niet zeker welke rechten we zouden hebben… op elkaar.’


  ‘Het recht van een man en een vrouw om elkaar aan te raken en van elkaars gezelschap te genieten.’


  ‘Fysiek, bedoel je?’


  Er kwam een nadenkende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Onder andere. Maar er zijn ook andere manieren om van elkaar te genieten. Zoals nu. Ik vind het heerlijk om naar je te kijken terwijl je onze dochter de borst geeft. Dat herinnert me aan de heerlijke uren die we samen hebben beleefd. Ik weet dat we niet kunnen vrijen tot de dokter je heeft onderzocht, maar ik denk er graag aan. En dan stel ik me voor hoe je reageerde. Dan hoor ik de zachte kreetjes die je slaakte.’


  Vervuld van afschuw om zijn openhartigheid keek ze hem verwijtend aan. ‘Ik ben niet van plan onze verhouding voort te zetten, Drake,’ zei ze ijzig kalm. Hoewel ze het meende, was ze tegelijkertijd bang dat haar vastberadenheid niet tegen zijn aandringen bestand zou zijn.


  ‘Volgens mij hoort dat erbij als je getrouwd bent.’


  Hij keek haar onschuldig aan, maar de verleidelijke glinstering in zijn ogen sprak een andere taal.


  ‘Getrouwd?’


  ‘Ja, getrouwd.’ Hij haalde diep adem. ‘Met minder neem ik geen genoegen. Onze dochter verdient een evenwichtig gezinsleven, en dat geldt ook voor onze andere kinderen.’


  Maya hield geschokt haar adem in. ‘Wil je daarmee suggereren dat we… dat we…’


  ‘Ja, en dat wil ik niet alleen suggereren, dat gaat ook gebeuren.’


  Ze kon hem alleen maar verbijsterd aankijken.


  ‘We hebben zoveel gedeeld, Maya, en dan heb ik het niet alleen over de momenten van hartstocht. Ik heb je verteld dat ik word achtervolgd door het verleden. Vind je het eerlijk om misbruik te maken van mijn vertrouwen? Om mijn openhartigheid te gebruiken om me op afstand te houden?’


  Maya boog haar hoofd, niet goed wetend wat ze moest zeggen.


  ‘Wees nou eens eerlijk,’ drong hij zacht aan. ‘Ik heb je gevraagd om met me te trouwen, ik wil samen met jou ons kind grootbrengen.’ Hij zweeg even. ‘En ik wil nog meer kinderen. Met jou. Je bent de enige vrouw die ik me als de moeder van mijn kinderen kan voorstellen.’


  ‘Dat is niet eerlijk, Drake.’


  ‘Het is de waarheid. Jij bent mijn toekomst. Alleen jij. Ik heb er genoeg van in de schaduw van het verleden te leven, Maya. Geef me de warmte van je liefde, en ik geef je mijn toekomst, mijn liefde. Alles wat je maar wilt. Als je maar met me wilt trouwen.’


  Er brandden tranen in haar ogen. ‘Een nederige Drake?’ probeerde ze luchtig te zeggen. ‘Is dit de man die we kennen en die ons zo dierbaar is?’


  Hij legde zijn hand onder haar kin en hief haar gezicht op naar het zijne. ‘Ik hoop het,’ zei hij oprecht. ‘We hebben een prachtige dochter, we hebben uren vol passie gedeeld. Dat moet toch genoeg zijn om mee te beginnen?’


  ‘Misschien.’


  ‘Dus we gaan trouwen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kan het niet. Er zit iets… ik weet niet hoe ik het moet zeggen… een soort barrière…’


  Hij zuchtte. ‘Akkoord. Ik moet mijn huidige opdracht afmaken. Dat geeft ons een halfjaar de tijd om onze toekomst vorm te geven. Ik zal je zo veel mogelijk bellen en we kunnen e-mailen. Wil je me althans die kans geven?’


  Ze keek hem weifelend aan.


  ‘En de rest van mijn verlof wil ik deel uitmaken van je leven. Laten we proberen te ontspannen en laten we genieten van onze dochter.’


  Plotseling grijnsde hij veelbetekenend, alsof hij maar al te goed wist wat ze zou antwoorden. Even spartelde ze nog tegen, maar de liefde was sterker dan haar trots, haar angst, of welke emoties dan ook die haar nog deden twijfelen. Ze moest de gok wagen, en dan maar afwachten wat ervan zou komen.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Waar zit je?’ vroeg Patsy Portman, die zichzelf al tien jaar Meredith Colton noemde. ‘Het werd tijd dat je belde!’


  ‘Ik zit in Redding, en ik heb nieuws,’ zei Silas ‘Snake Eyes’ Pike. ‘Wil je het horen of niet?’


  ‘Natuurlijk wil ik het horen! Heb je Emily gevonden?’


  ‘Nee, dat niet maar –’


  Patsy snoof geërgerd. ‘Dan krijg je van nu af aan geen cent meer van me.’


  ‘Als je nou even je mond houdt, kan ik je vertellen wat ik te weten ben gekomen,’ zei hij op ruzieachtige toon. ‘Ik heb de vrachtwagenchauffeur gevonden die haar een lift heeft gegeven.’


  ‘En?’ vroeg Patsy gespannen.


  ‘Hij heeft haar naar Wyoming gebracht.’


  ‘Nou, daar schieten we veel mee op. We hadden al zo’n vermoeden dat ze in Wyoming zat.’


  Silas lachte tevreden, alsof hij zichzelf als een superspeurder beschouwde. ‘En nu weten we het zeker. Een paar stamgasten in het truckerscafé waar ze uit de vrachtwagen is gestapt, herinnerden zich dat ze informeerde naar het een of andere achterlijke gat, Needle Creek.’


  De haren in Patsy’s nek gingen overeind staan. ‘Néttle Creek?’ Ze was het huis van de McGraths waar Joe was grootgebracht, bijna vergeten. Tenslotte was ze er nooit geweest, en ze was ook niet van plan naar dat van alles en iedereen verlaten oord toe te gaan. Prosperino was al erg genoeg! ‘Het is Nettle Creek, idioot! Blijkbaar heeft ze haar heil bij haar oom Peter gezocht.’


  ‘Precies. Dus ik hoef alleen maar naar Nettle Creek te gaan, en zodra ik het huis van de McGraths heb gevonden, is het kat in het bakkie.’


  ‘Nou, doe dat dan!’ zei Patsy nijdig. ‘En schiet een beetje op. Het gaat helemaal niet goed hier.’


  Ze spraken af om over drie dagen weer contact te hebben. Toen ze had opgehangen, liet ze de mobiele telefoon in haar zak glijden. Het ding produceerde alleen een zacht getril wanneer hij overging, zodat niemand het merkte wanneer ze werd gebeld. Joe wist niet eens dat ze die telefoon had. Ze had hem onder een valse naam aangevraagd.


  Met een glimlach van verrukking om het feit dat ze Joe, zijn kinderen en zijn waakhonden – onder wie Thaddeus Law – voor de gek had gehouden, danste ze de kamer door. Toen haar uitgelaten stemming wegebde, maakte ze – niet voor het eerst – de balans op van haar situatie.


  Het was stom geweest dat ze Emily Blair Colton tien jaar eerder na het ongeluk in leven had gelaten. Ze had het ellendige wicht meteen haar hersens moeten inslaan toen ze Meredith met haar auto van de weg had gedrukt.


  Op dat moment had ze echter haar handen vol gehad aan haar tweelingzuster. Patsy had niet het risico mogen lopen dat Meredith zou worden gevonden en herkend. Vandaar dat ze een briljant plan had bedacht.


  Meredith had niet geweten wat er gebeurde toen Patsy haar afleverde bij de psychiatrische inrichting waar ze zelf ooit gevangen had gezeten. Dat bleek een gouden greep te zijn geweest.


  Sterker nog, op haar zwangerschap van Teddy na was alles volgens plan gegaan. Tot het verjaardagsfeestje van Joe.


  Wie er ook op hem had geschoten, het had Patsy’s plannen in de war gestuurd. Joe had op het punt gestaan een slok van zijn champagne te nemen – waar zij een verraderlijk klein verjaardagscadeautje aan had toegevoegd – toen die idioot de trekker had overgehaald… en had misgeschoten! Het resultaat was geweest dat Joe zijn glas had laten vallen, zonder er ook maar één druppel van te hebben gedronken.


  Het was allemaal erg ontmoedigend. Dankzij Emily’s steeds frequentere nachtmerries over het ongeluk en over de twee Merediths die ze beweerde te hebben gezien, had Patsy geen andere keus gehad dan zich van het meisje te ontdoen. Een meisje dat inmiddels was uitgegroeid tot een jonge vrouw. Vandaar dat ze Silas Pike in de arm had genomen.


  Al deze ontwikkelingen maakten het haar onmogelijk om een manier te bedenken om Joe uit de weg te ruimen en om op zoek te gaan naar haar kleine Jewel. Laat staan dat ze tijd had om uit te kijken naar een eigen huis. Misschien iets in San Francisco. Een van de landgoederen bij de haven, of iets in Pacific Heights. Lombard Street, dat in alle reisgidsen werd genoemd als het bochtigste straatje van de wereld, was natuurlijk het toppunt van chic, maar daar had ze voortdurend toeristen voor de deur. En Nob Hill was passé.


  Zuchtend ging ze in een gemakkelijke stoel zitten. Wat was het leven toch ingewikkeld! Wanneer ze Joe en Emily eenmaal uit de weg had geruimd, zou haar leven een stuk eenvoudiger zijn. Al moest ze zich dan natuurlijk ook nog ontdoen van ‘Snake Eyes’ Pike. Plotseling gooide ze haar hoofd achterover, en schaterde het uit.


  


  Emily Blair Colton bekeek zichzelf in de spiegel en vroeg zich af of ze haar opvallende, rode haar zou moeten verven.


  De aardige vrachtwagenchauffeur die haar een lift had gegeven naar Wyoming, zou zich ongetwijfeld de kleur van haar haar herinneren. Maar zou hij haar ook nog kunnen identificeren als ze blond was of bruin haar had? Ze wendde zich van de spiegel af en begon de kamer op en neer te lopen.


  Was ze paranoïde met haar ideeën over de kwaadaardige tweelingzuster van haar stiefmoeder? Misschien had de griezel die had geprobeerd haar te vermoorden, helemaal niets te maken met haar nachtmerries over het ongeluk en met haar herinnering aan twee Merediths, de een verdwaasd van het ongeluk, met haar handen tegen haar gewonde hoofd, de ander ongedeerd, terwijl ze de gewonde Meredith naar de onbekende auto loodste, die hen van de weg had gedrukt.


  Op dat moment was Emily flauwgevallen ten gevolge van haar eigen verwondingen. Toen ze bijkwam, lag ze veilig in het ziekenhuis, met maar één Meredith aan haar bed. Iedereen had haar verzekerd dat ze aan hallucinaties leed. En toch… haar stiefmoeder noemde haar altijd Mus, maar dat had ze sinds het ongeluk nooit meer gedaan. Het leek wel alsof ze het koosnaampje dat ze haar had gegeven, was vergeten.


  Bovendien was haar stiefmoeder veranderd; het waren stuk voor stuk kleine dingetjes, te veel om ze over het hoofd te zien, maar te onbeduidend om een onderzoek te rechtvaardigen. Trouwens, hoe deed je onderzoek op basis van alleen maar een gevoel dat er iets niet klopte.


  Haar nichtje, Liza Colton, die tevens Emily’s beste vriendin was, had haar van meet af aan geloofd. En inmiddels leek Rand, de oudste zoon van Joe Colton, ook bijna overtuigd. Hij had Austin McGrath gevraagd de achtergronden van hun moeder na te gaan. Hun moeder? Voor Emily was ze de kwaadaardige tweelingzuster uit haar nachtmerries.


  Ze voelde een steek van pijn in haar hart. Wat was er gebeurd met de goede Meredith, de lieve vrouw die haar had geadopteerd en die haar had gered van een bestaan vol angst en eenzaamheid toen ze haar ouders had verloren?


  Ongeacht de prijs: ze moest achter de waarheid zien te komen. Dankzij haar werk als serveerster was ze in staat in Keyhole te blijven. Hier voelde ze zich veilig. Tenminste, voorzover dat onder de huidige omstandigheden mogelijk was.


  Rand wilde dat ze bij hem in huis kwam, maar ze was bang dat ze bij haar oudste broer sneller zou worden opgespoord. Hij was het met haar eens dat ze nog altijd m gevaar was, zolang haar zogenaamde ontvoering niet was opgelost. Iemand had het losgeld geïncasseerd dat Joe voor haar veilige terugkeer had betaald. Maar wie?


  De veronderstelde ontvoerder was behoorlijk brutaal om losgeld te eisen, terwijl hij niet eens een slachtoffer had. Was het iemand die alleen op geld uit was? Of iemand die met de kwaadaardige Meredith onder één hoedje speelde?


  Er brandden tranen in Emily’s ogen toen ze naar het cafetaria liep. Het leek wel alsof er geen eind aan de nachtmerrie kwam.


  Toby Atkins zat met een kop koffie aan de bar toen ze haar dienst begon. ‘Hallo!’ De jonge, blonde politieman was een knappe, jongensachtige verschijning, hoewel hij met zijn een meter tachtig bepaald geen knulletje meer was.


  Hij droeg bij aan Emily’s gevoel van veiligheid in het kleine plaatsje, hoewel de aandacht die hij haar schonk, haar ook zorgen baarde. Enerzijds koesterde hij een gezond wantrouwen vanwege haar onbekende achtergrond, anderzijds was hij op een zuiver persoonlijke manier in haar geïnteresseerd.


  Er was in Emily’s leven op dit moment echter geen ruimte voor een relatie. Ze had al haar energie nodig om te zorgen dat ze in leven bleef!


  


  Drake kwam de keuken binnen waar Maya en haar moeder zwijgend aan het werk waren, op een manier die wees op een jarenlange ervaring. Het was iets waar Drake een gevoel van troost en welbehagen uit putte, zoals zijn eigen familie hem dat zelden had kunnen geven. Uit alles wat het gezin Ramirez samen deed, sprak hun respect en hun liefde voor elkaar.


  Denkend aan zijn eigen familie werd Drake overmand door sombere voorgevoelens, alsof er onheil dreigde. Hij wist niet goed waar die gevoelens vandaan kwamen. Of ze met het verleden te maken hadden of met de problemen van het moment. Hij had de vorige avond met Rand gesproken, maar ze hadden elkaar niets nieuws te melden.


  Het was vandaag woensdag, de eerste maart. Dat betekende dat hij al bijna een maand thuis was. Al bijna een maand! Maar telkens wanneer hij Maya zag, werd hij nog altijd overweldigd door het verlangen om haar in zijn armen te nemen en haar te kussen tot ze allebei buiten adem waren.


  Hoewel hij wist dat hij nog geen volmaakt geluk kon verwachten, voegde het samenzijn met haar en de baby een nieuwe dimensie toe aan zijn bestaan.


  Het litteken op zijn heup bonsde, alsof zijn lichaam hem wilde waarschuwen niet te veel van de toekomst te verwachten.


  ‘Ik ga me even verkleden,’ zei hij tegen Maya en haar moeder. ‘Ik zie jullie bij de lunch.’


  ‘Oké.’ Maya dwong zichzelf hem aan te kijken. Ze vond het angstaanjagend om zoveel van hem te houden; om te weten dat haar geluk in zijn handen lag.


  ‘Het komt allemaal goed,’ zei haar moeder tot haar verrassing.


  ‘Denk je?’ Ze zag nog steeds niet hoe. Toen ze Marissa hoorde huilen dankzij de babyfoon, haastte ze zich naar haar kamer.


  De baby bleef huilen terwijl Maya haar een schone luier gaf, maar ze bedaarde toen Maya in de schommelstoel ging zitten en haar aan de borst legde. In gedachten verzonken staarde Maya uit het raam, naar het glooiende landschap en de heuvels die de ranch omringden.


  Het was koud buiten, een heldere winterdag. Er liep een koude rilling over Maya’s rug. Wat verlangde ze naar de zomer. Ze had altijd gehoopt dat ze ooit een junibruid zou zijn, en bij de gedachte aan haar huidige situatie glimlachte ze spottend. Inmiddels had ze nota bene een kind, maar ze was niet getrouwd!


  Na de voeding legde ze de kleine Marissa in de mandwieg. Haar vader had haar oude wiegje van zolder gehaald en was bezig het te schilderen. Tegen het eind van de week zou het klaar zijn, had hij beloofd.


  ‘Mam, de babyfoon staat aan,’ zei ze door de intercom. ‘Ik ga Joe’s rekenwerk bekijken met Mrs. Colton. Geef maar een gil als je de baby hoort.’


  Enigszins angstig ging ze vervolgens op weg naar de vertrekken van haar werkgeefster, van wie ze altijd maar moest afwachten in wat voor stemming ze verkeerde.


  Net toen ze de gang van de zuidelijke vleugel bereikte, zag ze Drake de kamer van zijn moeder binnenglippen.


  Ze begon langzamer te lopen, zich afvragend of ze hen wel mocht storen. Anderzijds, Mrs. Colton had haar opdracht gegeven dagelijks verslag uit te brengen van Joe’s vorderingen sinds hij zo’n moeite met rekenen bleek te hebben. Dus Maya liep door. Toen ze voor de gesloten deur stond, aarzelde ze opnieuw. Ten slotte klopte ze.


  Er kwam geen antwoord.


  Ze klopte opnieuw. Nog altijd geen antwoord. Alles bleef doodstil.


  Merkwaardig, dacht Maya. Ze wist toch zeker dat ze Drake de kamer had zien binnengaan. Ten slotte deed ze zachtjes de deur open. ‘Wat doe je daar?’ vroeg ze.


  Drake stond over een la van Merediths bureau gebogen en draaide zich om, met een woedende uitdrukking op zijn gezicht. Toen hij Maya herkende, glimlachte hij.


  ‘Op heterdaad betrapt. Blijkbaar begin ik slordig te worden.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat denk je dat ik doe? Ik ben bezig de spullen van mijn moeder te doorzoeken.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ach, mijn zakgeld was op, dus ik dacht dat ik misschien iets van haar kon pikken.’


  ‘Daar trap ik niet in. Wat zoek je? En waar is je moeder?’


  ‘Die is een dagje naar San Francisco. Een mooie gelegenheid om op zoek te gaan naar aanwijzingen.’


  Maya legde Joe’s rekenwerk op Merediths bureau. ‘Wat voor aanwijzingen?’


  ‘Dat weet ik zelf eigenlijk niet goed. Laat me dit even afmaken. Dan zal ik het je vertellen.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen en ging door met elke la controleren en ook het bureau zelf, op zoek naar verborgen vakjes. Bij het zien van een reeks aanmaningen, afkomstig van diverse middenstanders, floot hij zachtjes tussen zijn tanden. Na het bureau kwam de kamer aan de beurt, die hij net zo grondig doorzocht.


  ‘Niets,’ zei hij ten slotte. ‘Kom mee.’


  Hij pakte haar bij de arm en nam haar mee naar zijn eigen kamer. Maya voelde zich niet helemaal op haar gemak. De kamer herinnerde haar aan alle gelukkige uren die ze hier hadden doorgebracht. ‘Waar was je naar op zoek?’ vroeg ze opnieuw.


  ‘Naar bewijzen dat mijn moeder iemand anders is dan ze beweert te zijn.’


  Maya dacht aan hun gesprekken over de veranderingen die zijn moeder had ondergaan, en over het feit dat ze een tweelingzuster bleek te hebben. Maar Drake had haar verteld dat die zuster dood was. Toen de implicaties van wat hij zei tot haar doordrongen, legde ze een hand op haar hart. Te denkt toch niet…’


  ‘Wat?’


  ‘Dat deze tweelingzus… Nee, dat is belachelijk!’


  ‘Denk je?’ Hij begon de kamer op en neer te lopen.


  ‘Mijn moeder is sinds het ongeluk niet meer dezelfde.’


  ‘Toen Emily dacht dat ze twee Merediths zag.’


  ‘Precies.’


  Maya had Drake nog nooit zo grimmig gezien. ‘Heb je het hier met Sophie over gehad? Of met Amber?’


  ‘Nee, alleen met Rand. En je hebt gelijk, het is belachelijk.’


  ‘Maar niet onmogelijk.’


  ‘Dus je gelooft me?’


  ‘Natuurlijk geloof ik je,’ zei ze zonder ook maar één moment te aarzelen.


  Hij ging voor haar staan. ‘Dank je wel. Soms denk ik dat ik gek ben om te denken dat iemand tien jaar lang de schijn zou kunnen ophouden.’


  ‘Tenzij die iemand de helft is van een eeneiige tweeling.’ Maya dacht aan wat ze had geleerd over verschillende types persoonlijkheden. ‘Bedriegers zijn meesters in het binnendringen in het leven van anderen. Het zijn een soort kameleons. Ze nemen als het ware de kleur aan van hun omgeving. Wat kan ik doen om te helpen?’


  ‘Je helpt me al door er te zijn.’ Hij keek haar diep in haar ogen.


  Ze verroerde zich niet toen hij zijn handen langs haar gezicht legde en zijn lippen op de hare drukte. In plaats van zich te verzetten sloeg ze haar armen om zijn hals. Ineens moest ze denken aan hun eerste kus die afgelopen zomer. Aan zijn tederheid en aan het verlangen, de honger die ze daaronder had gevoeld. Een verlangen dat dieper ging dan het puur lichamelijke genot.


  ‘Ik heb je nodig,’ fluisterde hij. ‘Het is een gevoel dat me geen moment in de steek laat. Een pijn die maar niet weg wil gaan.’


  Ze had kunnen huilen om de wanhoop in zijn stem. ‘Ik wil je geen pijn doen. Ik wil alleen maar dat je gelukkig bent.’


  Hij kuste haar opnieuw. ‘Mijn geluk, dat ben jij.’


  Ze schudde haar hoofd, wetend dat zijn ziel nog altijd werd overschaduwd door de duisternis diep vanbinnen. Een duisternis waarvan ze zich zelfs bewust was terwijl hij haar streelde. Ze hield hem dicht tegen zich aan, alsof ze door haar warmte, haar liefde die duisternis op de vlucht kon jagen.


  ‘Maya,’ fluisterde hij schor. ‘Laat me je vasthouden. Al is het maar voor even. Ik heb je zo gemist.’


  ‘Dit zouden we niet moeten doen,’ bracht ze uit. ‘We moeten verstandig zijn…’


  Hij hief zijn hoofd op en keek haar smekend aan. 'Misschien is dat het probleem. Misschien proberen we te krampachtig om verstandig te zijn. Ik heb je nodig, ik moet je in mijn armen kunnen houden, ik moet me kunnen herinneren hoe dat voelt.’


  ‘Waarom? Verder kunnen we toch niet gaan.’


  ‘Sst,’ zei hij. ‘Ik wil je gewoon even vasthouden, meer niet. Dat is genoeg. Althans, voor dit moment.’


  Ze schudde hulpeloos haar hoofd, en terwijl ze zich door hem in zijn armen liet nemen, verbleekte de bitterheid uit haar herinneringen. Ze hief haar gezicht naar hem op, slechts vervuld van tederheid.


  Hij kuste haar hartstochtelijk, maar beheerst. Zijn handen gleden over haar rug, zijn sterke vingers masseerden haar spieren, alsof hij haar moest aanraken om te weten dat ze echt was.


  Zich bewust van zijn verlangen beantwoordde ze de kus en bevredigde ze zo haar eigen verlangen.


  ‘Ik mis je zachte kreetjes.’ Hij knabbelde aan haar lippen, haar oor, haar hals. ‘Als ik ’s nachts wakker schrik, denk ik dat ik je hoor, maar dan besef ik dat het maar een droom was. Als ik in mijn tent in het oerwoud lig, denk ik aan je. Op manoeuvres in de woestijn. Als ik met een parachute word afgeworpen boven een ijsschots. Waar ik ook ben, jij bent altijd bij me.’


  ‘Maar alleen in je dromen,’ hielp ze hem herinneren, zich opnieuw bewust van de pijn die zijn vertrek haar had gedaan. ‘Het is nooit echt.’


  ‘De afgelopen zomer was het wel echt. Sterker nog, toen hebben we een kind gemaakt.’


  Ze drukte haar voorhoofd tegen zijn borst. ‘We zijn dwaas geweest. Dat moeten we niet nog eens laten gebeuren.’


  Hij begon haar bloes los te knopen, en ze sloot haar ogen, krampachtig slikkend.


  ‘Dat heb ik mezelf ook voorgehouden. Maar het voelt zo goed, alleen maar goed, als ik je in mijn armen houd. Dus het kan niet verkeerd zijn.’


  De hartstocht in zijn hese stem wond haar op, net zoals hij haar de afgelopen zomer had opgewonden. Toen hij op het bed ging zitten, liet ze zich gewillig op zijn schoot trekken. Ze hijgde toen hij de laatste knoop losmaakte en haar bloes van haar schouders schoof.


  ‘Ik heb je nodig. Ik moet je huid tegen de mijne voelen.’ Zijn ogen glansden vurig, zijn gezicht drukte verwondering uit.


  Met bevende handen hielp ze hem zijn overhemd uittrekken. Toen gingen ze naast elkaar op bed liggen, hij met zijn arm onder haar hoofd.


  ‘Zo lagen we die eerste keer ook. Weet je dat nog? We hadden gevrijd, en we bleven nog zo lang mogelijk liggen.’


  ‘Ja.’ Haar stem klonk zacht, terwijl ze werd opgeslokt door het verleden, door alle verrukkelijke dromen die ze sindsdien over hem had gehad. ‘We waren voor het eerst samen… en het was verrukkelijk.’


  ‘Een wonder! Dat was het.’ Hij hees zich op een elleboog en begon haar borsten te strelen, tot er twee kleine, vochtige vlekken op haar satijnen beha verschenen.


  Heel teder schoof hij de stof opzij en likte hij de melk van haar tepel. ‘Het wonder van het leven,’ fluisterde hij. ‘Je hebt het in je. Het is een deel van je.’


  ‘Ja, het is een wonder. Een wonder waarvan jij ook deel uitmaakt, Drake. Jij hebt het ook in je.’


  ‘Misschien, maar ik kan het nog steeds niet geloven.’


  ‘Ik wel. Want je hebt zoveel goedheid in je. Dat heb ik altijd geweten.’


  ‘Hoe kon je dat weten?’ vroeg hij, met een uitdrukking van pijn in zijn ogen. Hij schudde zijn hoofd alsof hij het niet begreep. ‘Hoe kun je goedheid diep vanbinnen zien? Ik zie alleen maar duisternis.’


  Daarop wist ze niets te zeggen. In plaats daarvan trok ze zijn hoofd naar zich toe, om hem te troosten.


  Opnieuw likte hij de melk van haar tepels. ‘Je bent het enige goede in mijn leven. Jij en de baby.’


  Ze wilde hem vragen waarom hij haar geen deel van zijn leven wilde laten uitmaken, maar dat deed ze niet. Dit was een bijzonder moment, en ze wilde het niet bederven.


  ‘Houd me vast,’ was alles wat ze zei.


  ‘Ja.’ Het klonk als een belofte.


  De minuten verstreken en regen zich aaneen tot een uur. Nog altijd hield hij haar vast, nog altijd streelde hij haar, met zijn lichaam tegen het hare, net als die laatste keer dat ze hadden gevrijd.


  ‘We moeten trouwen,’ zei hij ten slotte.


  ‘Nog niet.’


  ‘Wanneer dan wel?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘We moeten toch samen een oplossing kunnen bedenken?’


  Het klonk zo vol vertrouwen, maar ze schudde haar hoofd. ‘Je bent er nog niet klaar voor.’


  ‘Wil je me iets beloven?’ Zijn vinger volgde de omtrek van haar lippen en deed haar opnieuw verlangen naar zijn kussen.


  ‘Wat?’


  ‘Dat je over een halfjaar ja zegt, of je nu denkt dat ik er klaar voor ben of niet.’


  Ze aarzelde. ‘Goed. Als je het dan opnieuw vraagt, zal ik ja zeggen.’


  ‘Zullen we onze ouders gaan vertellen dat we verloofd zijn?’


  Ze was echter niet zeker van de toekomst. ‘Liever niet.’


  Even zweeg hij, toen kwam hij overeind en hielp hij haar opstaan. Nadat ze hun kleren hadden gefatsoeneerd verlieten ze de kamer.


  ‘Mijn aanbod om te helpen met het mysterie van je moeder blijft van kracht,’ zei ze. ‘Tenminste, als er sprake is van een mysterie.’


  ‘Ik voel dat we op het punt van een doorbraak staan; dat Austin of Thaddeus iets vindt wat wij over het hoofd hebben gezien. Dan zullen we het weten.’


  Er liep een rilling over haar rug toen ze naar haar kamer ging om bij Marissa om een hoekje te kijken. Haar moeder zat met het kleintje op schoot en zong een Spaans wiegenliedje.


  Inez glimlachte toen ze binnenkwam. ‘Ze is allerliefst geweest. Ik wilde haar gewoon even vasthouden.’


  ‘Bedankt.’ Drake nam de baby van haar over. ‘Van zo’n kindje word je helemaal rustig, vind je niet?’


  Inez keek van hem naar zijn dochter en lachte zacht. ‘Inderdaad.’ Nog altijd glimlachend liet ze hen alleen.


  Maya schrok bij het zien van haar eigen spiegelbeeld. Haar haar was in de war, haar lippenstift was verdwenen, en er lag een blos op haar wangen. ‘O, hemel.’


  Drake nam haar tevreden op. ‘Je ziet eruit alsof je net hartstochtelijk bent gezoend.’


  Toen pas viel het haar op dat voor hem hetzelfde gold. Ook zijn haar zat in de war, en zijn overhemd hing uit zijn broek.


  ‘Waar moet dat heen?’ vroeg ze ongerust.


  ‘Ik denk dat je dat heel goed weet,’ zei hij zacht.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Maya werd loom wakker en rekte zich genietend uit. Ze voelde zich volledig uitgerust, en gelukkig op een manier zoals ze zich dat in lang niet had gevoeld.


  Drake en zij hadden het hele weekend samen doorgebracht, mét Marissa natuurlijk. Drake was erg attent geweest, hij had grapjes met haar gemaakt en had haar geplaagd, hij had met de baby gespeeld, en hij had zich waar mogelijk nuttig gemaakt. Af en toe had hij haar op een onbewaakt ogenblik gekust, zijn lippen teder en verleidelijk. Drake als verliefde minnaar en behulpzame, betrokken vader was moeilijk te weerstaan.


  Het zou allemaal zo verrukkelijk kunnen zijn als…


  Ze wist niet precies wat er achter dat ‘als’ moest worden ingevuld, alleen dat uit dat kleine woordje haar twijfel sprak. Even was ze verdrietig, toen keek ze door het raam naar buiten en zag ze de stralend blauwe hemel. Het was ochtend. Ze had de hele nacht geslapen!


  Ze gooide de dekens van zich af, stond op en liep naar de mandwieg. De baby lag nog te slapen, lief als een engeltje. Ze was niet wakker geworden voor de gebruikelijke voeding van vijf uur.


  Zich bewust van haar volle borsten liep Maya naar de badkamer. Ze waste zich en kleedde zich aan, toen liep ze naar de keuken. Haar hart begon sneller te slaan toen ze Drake daar aantrof, samen met haar moeder en een meisje dat ze niet kende.


  Haar moeder stelde haar voor als Elaine. Ze was studente en probeerde in haar vakanties iets van het land te zien. Dit was haar eerste kennismaking met Noord-Californië, en ze zou een tijdje blijven om te helpen op de ranch.


  ‘Ik hoop dat je het hier naar je zin zult hebben,’ zei Maya, terwijl ze zichzelf een kop koffie en een groot glas melk inschonk.


  ‘Dank je wel. Drake heeft me al het een en ander verteld over de kust en over de bochtige, gevaarlijke weg die erlangs loopt.’


  Elaine zag eruit alsof ze ook uit Californië kwam – met haar lange benen, haar door de zon gebleekte haar en het frisse, gebruinde gezicht van iemand die veel tijd buiten doorbrengt – maar ze bleek uit Kentucky te komen.


  Terwijl Maya luisterde naar haar verhalen over haar reizen door de Verenigde Staten, voelde ze zich plotseling erg onbeduidend. Want ze was nooit verder van huis geweest dan San Francisco en Ashland, Oregon.


  Drake moest lachen om Elaines verhalen, en op haar aandringen vertelde hij wat over zijn eigen beproevingen tijdens zijn reizen rond de wereld. Ze praatten als oude vrienden die elkaar lang niet hadden gezien, terwijl Elaine pannen schrobde en de keuken schoonmaakte na het ontbijt van het huishoudelijke personeel en de knechten op de ranch.


  'Ik moet er weer vandoor,’ mompelde Maya nadat ze een half broodje had gegeten. Ze voelde dat Drake haar verwonderd opnam toen ze haar spullen in de vaatwasser zette. Haastig trok ze zich terug in haar eigen kamer.


  Daar liet ze zich in de schommelstoel vallen, in het besef wat haar mankeerde: ze was jaloers op Elaine, die de hele wereld had rondgereisd, zorgeloos en in het volste vertrouwen dat ze zich overal zou weten te redden, waar ze ook was. Het was maar al te duidelijk dat Drake door de jonge vrouw gefascineerd was.


  Maya legde een hand op haar pijnlijke borsten. Ze voelde zich niet jong meer, en zorgeloos was ze niet meer geweest sinds ze als tiener op de twee jongste Coltons was gaan passen. Ze vertrok haar gezicht om haar eigen onzekerheid en stond op om de slapende baby uit haar wiegje te halen.


  Een kind zette je hele leven op z’n kop. Marissa was amper drie weken, maar Maya was zich scherp bewust van de eenzaamheid en de verantwoordelijkheid die het moederschap meebracht, en ze wist dat de schuld daarvoor volledig bij haarzelf lag. Tenslotte hadden Drake en zij allang getrouwd kunnen zijn.


  Zou ze dan ook zo jaloers hebben gereageerd op de charmante jonge vrouw die kon gaan en staan waar ze wilde?


  Er is in mijn leven geen plaats voor een vrouw…


  Op dat moment werd er aan de deur geklopt. Het was Drake. Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Wat is er?’ Zijn blik gleed naar de baby. ‘Is alles goed met Marissa?’


  ‘Ja, ik had alleen…’


  Ze wist niet goed wat ze moest zeggen. Hoe moest ze hem uitleggen waarom ze zich plotseling zo ongelukkig voelde?


  ‘Ik denk dat ik medelijden had met mezelf,’ gaf ze ten slotte eerlijk toe.


  Hij keek haar niet-begrijpend aan. ‘Waarom?’


  Zuchtend haalde ze haar schouders op. ‘Ach, het klinkt allemaal zo leuk, rondreizen, avonturen beleven.’


  Er verscheen een begrijpende uitdrukking in zijn ogen. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Zo’n type ben jij niet,’ zei hij verrassend teder. ‘Jij hoort hier. Volgens mij maken Elaines ouders zich grote zorgen om haar. Ze vertelde dat ze er zelden aan denkt om ze te bellen. Zoiets zou jij nooit doen.’


  Bij de gedachte aan de lange maanden dat hij haar niet had gebeld of geschreven, voelde ze zich alleen maar ongelukkiger. Ze wilde al iets zeggen, maar Drake hief zijn hand op en legde zijn vinger op haar lippen.


  ‘Toen ik dat hoorde, besefte ik ineens hoe egoïstisch ik zelf ben geweest. Ik dacht dat ik er goed aan deed om je met rust te laten, maar inmiddels vraag ik me dat af…’


  ‘Misschien wás het ook wel het beste wat je hebt gedaan,’ zei ze tegen beter weten in.


  ‘Of misschien was ik gewoon bang.’ Er kwam een harde klank in zijn stem. ‘Elaine is gestopt met haar opleiding, en haar ouders zijn woedend. Misschien vond ik het – net als zij – wel gemakkelijker om weg te gaan, in plaats van mijn fouten onder ogen te zien.’


  Maya keek hem verbijsterd aan, zich afvragend wat hij bedoelde. ‘Welke fouten? Je hebt helemaal niets verkeerds gedaan.’


  Zijn gezicht stond teder en berouwvol. ‘Ik ben tekortgeschoten tegenover jou. Ik heb je vertrouwen verspeeld. Daar heb ik ontzettend veel spijt van. Je had me nodig, en ik was er niet voor je.’ Hij snoof verbitterd. ‘Blijkbaar heb ik daar aanleg voor. Andere mensen in de problemen werken en zelf ongeschonden uit de strijd komen.’


  Hij voelde zich verantwoordelijk voor haar, besefte ze. Hij had het gevoel dat hij haar in de steek had gelaten zoals hij dat met zijn tweelingbroer had gedaan, die op zijn fiets achter hem aan was gekomen en niet snel genoeg had gereageerd, zodat de auto hem had geschept.


  ‘Ik ben geen kind meer, Drake. Wat er afgelopen zomer tussen ons is gebeurd, dat was ook mijn beslissing. Je hebt me niet verleid, je hebt me nergens toe gedwongen. Je bent niet verantwoordelijk –’


  ‘Natuurlijk ben ik dat wel!’ viel hij haar bijna driftig in de rede. ik ben met je naar bed geweest, en vervolgens ben ik ervandoor gegaan. Met achterlating van een briefje, zodat ik zeker wist dat je me met rust zou laten. Tenslotte wist ik hoe trots je bent. Door dat briefje wist ik dat onze relatie voorbij was. En dat was ook mijn bedoeling.’


  Ze wendde zich af, niet in staat hem aan te kijken terwijl hij haar op haar ziel trapte.


  ‘Dat was het beste, dacht ik,’ besloot hij grimmig. ‘Maar ik heb me vergist.’


  ‘Het doet er niet toe,’ zei ze vermoeid. Ze wilde geen ruzie, geen beschuldigingen over en weer. Het geluk was haar ontglipt, dus wat had het nog voor zin om de discussie voort te zetten?


  ‘Voor mij doet het er wél toe. Ik wil het goedmaken. Ik wil dat het tussen ons weer net zo wordt als in de afgelopen zomer.’


  De pijn was ondraaglijk, maar ze schudde haar hoofd. ‘Dat kan niet meer, Drake. Het wordt nooit meer zoals het was.’ Ze dwong zichzelf hem aan te kijken. ‘Nooit meer,’ herhaalde ze.


  Er verscheen een grimmige trek om zijn mond, zijn ogen stonden dreigend, verbitterd, en toch voelde ze slechts medelijden met hem.


  ‘We kunnen dan misschien niet terug,’ zei hij schor. ‘Maar we kunnen wel vooruit. En dat moeten we ook. We moeten aan Marissa denken. Ze heeft ons allebei nodig.’


  ‘Natuurlijk, en ik zal je alle gelegenheid geven om je dochter te zien.’


  Hij begon de kamer op en neer te lopen. Bij de deur bleef hij staan. ‘Dus je kunt me niet vergeven,’ zei hij met een vreugdeloze glimlach. ‘Ik besef ineens dat ik niet anders had verwacht. Tenslotte weet ik hoe gevoelig en kwetsbaar je bent. Dat is misschien nog wel het moeilijkste te accepteren. Dat ik mijn vriendinnetje pijn heb gedaan. Al word ik honderd, dat zal ik mezelf nooit vergeven.’


  Toen liep hij de kamer uit. De deur viel zachtjes achter hem in het slot.


  Maya slaakte een beverige zucht, zich afvragend hoe het nu verder moest. Haar gespannen borsten herinnerden haar eraan dat ze de baby moest voeden, dus ze boog zich over het wiegje. ‘Hé, kleintje,’ riep ze zachtjes. ‘Wakker worden.’


  Zodra ze Marissa optilde, wist ze meteen dat er iets heel erg mis was met de baby. Haar hoofdje was gloeiend heet, en toen ze haar oogjes opendeed, stonden ze dof en lusteloos.


  Haastig pakte ze de thermometer van de commode. Toen ze de temperatuur had opgenomen, liep ze naar de deur, met de baby tegen zich aan gedrukt. Drake en zij hadden het zo druk gehad met ruzie maken, dat ze niet hadden gemerkt dat hun kindje ziek was!


  ‘Drake!’ Er spoelde een golf van opluchting over haar heen toen ze hem in de gang ontdekte, op het punt om naar buiten te lopen, naar de binnentuin. ‘Drake!’


  Hij draaide zich om, en bij het zien van de geschokte uitdrukking op haar gezicht kwam hij haastig teruglopen.


  ‘Marissa is ziek!’ bracht ze ademloos uit. ‘Ze heeft koorts.’


  ‘Hoe hoog?’


  ‘Veertig graden! We moeten met haar naar het ziekenhuis.’


  Hij knikte grimmig, pakte haar bij de arm en rende met haar naar de pick-uptruck.


  ‘Waarom heb je niet gezegd dat ze ziek was?’ vroeg hij, zodra ze op weg waren.


  ‘Omdat ik het ook niet wist,’ moest ze bekennen. ‘Ik dacht dat ze gewoon lang sliep. Ze is ook niet wakker geworden voor de voeding van vijf uur. Toen ik haar net wakker wilde maken, merkte ik pas hoe gloeiend heet ze was. Gisteravond was er nog niets aan de hand. Tenminste, dat dacht ik. Ze heeft niet veel gedronken, dus ik had toen al gewaarschuwd moeten zijn. En helemaal vanmorgen, toen ze maar doorsliep. Ik had haar eerder moeten temperaturen. Ik –’


  ‘Sstt,’ zei Drake sussend. ‘Je hebt jezelf niets te verwijten. Ik heb ook niets aan haar gemerkt.’


  Tijdens de rit naar het ziekenhuis bleef Drake op haar inpraten, maar Maya kon het gevoel niet van zich afzetten dat het haar schuld was dat Marissa zulke hoge koorts had; dat ze beter had moeten opletten.


  


  ‘Keelontsteking,’ zei de kinderarts opgewekt. ‘Dat kan bij zulke kleintjes heel snel opkomen. Maak je maar geen zorgen. Ik zal een recept voor zetpillen uitschrijven, tegen de koorts, en dan kan ze weer mee naar huis.’


  Maya luisterde aandachtig, zonder Marissa ook maar één moment uit het oog te verliezen. Het kleintje lag in opdracht van de dokter aan een infuus, en dat zag er afschuwelijk uit, zo met die angstaanjagende slangen in haar kleine lijfje. Aan het eind van de ochtend was de arts opnieuw gekomen, en inmiddels was Marissa weer voldoende opgeknapt om naar huis te kunnen.


  ‘Dank u wel,’ zei Drake tegen de dokter toen deze de kamer verliet.


  Maya ging naast Marissa’s bedje zitten. Het kleintje was in diepe slaap, maar omklemde instinctief de vinger van haar moeder.


  ‘Ik heb haar nog nooit zo stil gezien,’ zei Maya zacht. ‘Het lijkt bijna wel alsof ze…’ Ze kon het niet opbrengen om haar zin af te maken.


  ‘Ze slaapt,’ stelde Drake haar gerust. ‘En je hebt gehoord wat de dokter zei. Het komt allemaal goed.’


  Even sloot Maya haar ogen, toen keek ze hem aan. ‘Maar dat is niet aan mij te danken. Ik had gisteravond al moeten merken dat ze niet in orde was. Dat ze niet wilde eten, kwam natuurlijk omdat ze pijn had in haar keeltje. Maar ik heb niets in de gaten gehad.’


  Drake legde sussend zijn hand op haar schouder. ‘Rustig nou maar. Ouders zijn ook maar mensen,’ zei hij luchtig, om de spanning te doorbreken.


  ‘Ze had wel dood kunnen gaan,’ hield Maya hardnekkig vol. ‘En ik zou er niets van hebben gemerkt, omdat ik het te druk had met mezelf. Ik was jaloers omdat je zoveel plezier had met Elaine.’


  Haar bekentenis trof hem tot in het diepst van zijn ziel. ‘Je hoeft nóóit jaloers te zijn! Weet je dan niet dat je voor mij de enige bent? En dat je ook altijd de enige zult zijn?’


  Toen ze haar hoofd schudde, boog hij zijn hoofd en legde zijn wang tegen de hare, beseffend dat hij misschien wel nooit ten volle zou weten hoeveel pijn hij haar had gedaan door haar in de steek te laten; door dat wrede briefje dat erop neerkwam dat ze de gevolgen van hun tijd samen alleen onder ogen zou moeten zien.


  Hij dwong zichzelf de waarheid te erkennen. In zijn angst voor de liefde – en voor de kwetsbaarheid die de liefde meebracht – had hij het niet aangedurfd om te dromen van een toekomst met Maya. In plaats daarvan was hij gevlucht en had hij uit lafheid het geluk de rug toegekeerd.


  ‘O, Maya,’ zei hij smekend. ‘Kun je me alsjeblieft vergeven? Je móet me vergeven!’


  Op dat moment kwam er een al wat oudere verpleegster binnen met een stel formulieren. ‘Kunt u hier even tekenen?’ vroeg ze met een brede glimlach aan Drake. Toen keek ze naar Marissa. ‘Wat een schatje! Is het een zoet kindje?’


  ‘Ja, heel zoet,’ zei Maya. ‘Ze huilt bijna nooit.’


  ‘Mijn kleindochter had als baby ook vaak last van keelontsteking,’ vertelde de verpleegster. ‘Toen ze drie was, zijn haar amandelen geknipt. Ze kon soms plotseling van het ene op het andere moment hoge koorts krijgen.’ Ze glimlachte hoofdschuddend en legde Maya uit wanneer ze Marissa een zetpil mocht geven.


  Daarna duurde het niet lang, of ze zaten weer in de pick-uptruck, op weg naar huis.


  Toen Maya een diepe zucht slaakte, wierp Drake haar een snelle, zijdelingse blik toe. Misschien was dit niet het juiste moment om te praten, dacht hij. Misschien was ze nu te kwetsbaar.


  Eenmaal bij de ranch aangekomen droeg hij de baby naar Maya’s slaapkamer, waarna hij zwijgend toekeek terwijl ze het kleine meisje in haar wiegje legde en de jaloezieën liet zakken, zodat de kamer in schemering werd gedompeld.


  ‘Ik zal even koffie voor ons halen,’ bood hij aan. Meteen liep hij naar de keuken, waar hij Inez vertelde wat er met de kleine Marissa aan de hand was.


  De huishoudster begon onmiddellijk een paar boterhammen te smeren, pakte wat fruit en legde alles op een blad.


  ‘Zeg maar tegen Maya dat ze zich geen zorgen hoeft te maken over de jongens. Ik houd ze wel in de gaten als ze uit school thuiskomen.’


  ‘Dank je wel.’


  Haastig liep hij weer naar Maya’s slaapkamer. ‘Kijk eens wat ik heb? Lunch!’


  Maya stond over de mandwieg gebogen. ‘Ik heb geen trek.’


  ‘Dan kun je toekijken terwijl ik eet.’


  Hij maakte een plekje vrij op haar bureau en zette het blad erop. Toen nam hij haar bij de arm, duwde haar in een stoel en drukte haar een halve boterham in haar hand. ‘Je moet eten. Anders heb je straks geen voeding.’


  Bij het zien van haar verontwaardigde blik moest hij lachen. Blijkbaar was ze weer bijna de oude, dacht hij met een zucht van verlichting.


  ‘Ik ben geen koe!’ riep ze uit, maar ze pakte de boterham wel aan, zij het met tegenzin.


  Na het eten trok hij een stoel bij het bureau. Het was tijd om te praten, besloot hij.


  Peinzend keek hij Maya aan. Ze had haar haar uit haar gezicht gekamd en vastgezet met een goudkleurige band, die perfect paste bij het goudkleurige vestje dat ze over haar zwarte trui droeg, met daaronder een zwarte broek. Ze was niet opgemaakt, en dat had ze ook niet nodig.


  ‘Je bent de mooiste vrouw die ik ken,’ zei hij teder. ‘Van het ene op het andere moment was je ineens geen meisje meer, maar een vrouw. Een beeldschone vrouw. Ik weet niet precies wanneer het is gebeurd, maar ik weet nog wel wanneer ik het voor het eerst zag,’ vervolgde hij. ‘Toen je zeventien werd en ik in de vakantie naar huis kwam. Ik heb al die weken amper een oog dichtgedaan. Gelukkig was je bijna voortdurend met Joe jr. en Teddy bezig. Anders had ik de verleiding misschien niet kunnen weerstaan…’


  Hij zweeg en zag haar weer voor zich, als meisje van zeventien. Toen schoof haar beeld voor zijn geestesoog zoals ze er de afgelopen zomer had uitgezien, op het verjaardagsfeest van zijn vader, in een witte jurk met een kanten hesje, en met roze rozen in haar haar.


  ‘De afgelopen zomer…’


  Zwijgend boog ze haar hoofd.


  ‘De afgelopen zomer…’ begon hij opnieuw, ‘… was ik reddeloos verloren. Zodra ik je zag, wist ik wat er zou gebeuren. En dat gebeurde ook,’ besloot hij zacht.


  Maya beet op haar onderlip. ‘Het is niet eerlijk,’ protesteerde ze. ‘Het was dom wat we hebben gedaan, en daar moet je me niet steeds aan herinneren.’


  ‘Zo zie ik het helemaal niet!’ zei hij een beetje verontwaardigd. ‘Het was heerlijk… en het was onvermijdelijk. Het heeft zo moeten zijn. Zelfs al hadden we gewild, dan zouden we het geen van beiden hebben kunnen voorkomen.’


  Ze zuchtte, want ze wist dat het waar was wat hij zei. Zelfs als ze had geweten wat er daarna zou komen – zijn vertrek, het briefje dat haar zoveel pijn had gedaan, de ontdekking dat ze in verwachting was – zou ze niet anders hebben gehandeld.


  Hij trok zijn stoel dichter bij de hare, zodat hun knieën elkaar bijna raakten. ‘Ik ben vandaag precies een maand thuis. Toen ik hierheen kwam, verwachtte ik dat ik binnen een week getrouwd zou zijn.’ Hij lachte vreugdeloos. ‘De eerste aanwijzing dat alles anders zou gaan dan ik had verwacht, was toen ik je aantrof op een op hol geslagen paard. Daarna werd het alleen maar erger.’


  ‘Drake, ik moet studeren.’


  ‘Waarom? Je had een tien voor je laatste examen, als ik me goed herinner.’


  ‘Ja, maar ik voel me niet opgewassen tegen deze discussie.’


  ‘Dan moet je alleen maar luisteren. Je had gelijk met wat je zei over mij en het verleden. Ik heb met Michaels dood leren leven, want ik had geen andere keus. Maar ik droeg het verleden voortdurend met me mee. Als een soort etterende wond die elk moment kon openbreken…’


  ‘Zodra het geluk te dichtbij dreigde te komen,’ zei ze, instinctief wetend dat het waar was.


  ‘Ja. Daarom ben ik afgelopen zomer gevlucht. Ik was bang voor het geluk dat ik bij jou had gevonden. Ik raakte in paniek.’


  Opnieuw voelde ze het verdriet van dat moment. ‘Het was zo’n schok toen ik wakker werd en besefte dat je weg was.’


  ‘Ik zei dat ik jou de pijn wilde besparen, maar in werkelijkheid deed ik het uit zelfbescherming. Als ik jou ook nog zou verliezen… Het was een risico dat ik niet aandurfde.’


  Ze zag de schaduwen in zijn ogen, als geesten die hij niet kon afschudden.


  Vluchtig streelde hij haar wang, toen trok hij zijn hand terug. ‘De afgelopen maand heb ik opnieuw geleerd hoe onvoorspelbaar het leven is. Geluk, verdriet; je kunt het niet ontlopen. Net zomin als je een bijensteek kunt voorkomen, of een plotselinge keelontsteking.’


  Maya wachtte ademloos af, zich afvragend waar hij op aanstuurde.


  ‘Net zomin als je kunt voorkomen dat je verliefd wordt,’ voegde hij er zacht aan toe. ‘Op het moment dat ik je zag, was mijn lot bezegeld. Sinds afgelopen zomer heb ik je constant bij me gedragen, ook al was ik duizenden kilometers van huis. Je zat in mijn hart en je vulde het met krankzinnige, onmogelijke dromen.’


  ‘Je hoeft het niet uit te leggen, Drake. Heus! Ik begrijp waarom je weer weg moet.’


  Hij liet zich voor haar op zijn knieën zakken en sloeg zijn armen om haar middel. ‘Ik ga nooit meer weg!’ zei hij plechtig. ‘Tenminste, als je me nog een kans wilt geven.’ Hij keek haar diep in haar ogen. ik heb je nodig, Maya. Ik wil mijn leven met je delen. Ga met me mee! Alsjeblieft! Wat de toekomst ook brengt.’


  Ze keek hem verwonderd aan, zich plotseling bewust van een verandering in hem; van een stil verdriet, gepaard aan een kalm vertrouwen in de toekomst waarvan ze niet begreep waar het vandaan kwam.


  Bij het zien van de vragende blik in haar ogen haalde hij diep adem. ik heb het verleden losgelaten. Je had gelijk. Het moest ervan komen, en het is me eindelijk gelukt.’


  ‘Hoe dan?’ fluisterde ze.


  ‘Toen ik jou jezelf de schuld hoorde geven van Marissa’s ziekte, besefte ik hoe onzinnig dat was. Alsof je persoonlijk verantwoordelijk zou zijn voor alles wat haar overkomt. En eenmaal in het ziekenhuis besefte ik nog iets: namelijk dat het niet mijn schuld was dat ik wél tijdig reageerde toen die auto met een rotvaart de bocht om kwam, en Michael niet.’


  Aan de verdrietige blik in zijn ogen zag Maya dat hij eindelijk bezig was afscheid te nemen van zijn tweelingbroer. Haar hart ging naar hem uit, en ze boog zich naar voren en trok zijn hoofd tegen haar borsten, om hem te troosten en bij te staan op zijn reis van het verleden naar het heden.


  ‘Michael bleef als verlamd staan in plaats van naar de kant van de weg te duiken. Misschien… misschien heb ik hem dat wel nooit kunnen vergeven. Misschien ben ik hem altijd kwalijk blijven nemen dat hij dood is gegaan.’


  'Jullie waren altijd samen, en ineens had je het gevoel alsof hij je in de steek had gelaten,’ zei ze zacht, en ze begreep plotseling hoe eenzaam hij zich moest hebben gevoeld.


  ‘Ja.’ Drake slikte krampachtig en gebaarde met zijn hoofd in de richting van de wieg. ‘Onze dochter vertegenwoordigt de belofte van het leven. De belofte van de toekomst, een toekomst voor ons drieën. Afgelopen zomer was ik daar nog niet klaar voor, maar nu wel. Ik wil kinderen, een gezin. Ik wil zoveel kinderen als jij me wilt geven. Maar boven alles wil ik jou.’


  Maya legde haar trillende handen langs zijn gezicht en las de waarheid in zijn goudbruine ogen.


  ‘Ik hou van je, Maya. Alsjeblieft, trouw met me, dan zal ik je laten zien hoeveel ik van je hou.’


  Ze wilde niets liever, maar kon toch niet nalaten met bedenkingen te komen. ‘En de SEAL’s dan? Hoe moet het met je carrière?’


  ‘Als jij het niet erg vindt om op of in de buurt van de basis te wonen, hebben we zes maanden de tijd om over onze toekomst na te denken. Denk je dat je je studie per e-mail kunt afronden?’


  ‘Ja, dat moet wel lukken. Ik zal alleen hier examen moeten doen.’


  ‘Dat is te regelen. Dan zorgen we gewoon dat we in San Francisco zijn. Dus we gaan trouwen?’


  Ze knikte, te overweldigd door emoties om een woord te kunnen uitbrengen.


  Glimlachend nam hij haar in zijn armen en draaide haar in het rond.


  ‘Ik hou zoveel van je,’ fluisterde hij, haar diep in haar ogen kijkend.


  ‘En ik hou van jou.’ Ze sloeg haar armen stijf om hem heen. ‘Ik heb altijd van je gehouden.’


  Toen kuste hij haar tot ze allebei buiten adem waren.


  Op dat moment klonk uit het wiegje een zacht gejammer, dat snel luider werd.


  ‘De toekomst spreekt.’ Hij hief zijn hoofd op, en ze las de hartstocht in zijn ogen.


  Hartstocht en geluk, dacht ze terwijl ze de hongerige baby uit haar wiegje tilde. Toen ze haar luier had verschoond, ging ze bij Drake op schoot in de schommelstoel zitten, die krakend protesteerde.


  Zwijgend keken ze naar hun drinkende dochtertje. Maya kon het niet laten af en toe een verstolen blik op Drake te werpen, vervuld van verwondering dat alles ineens zo gemakkelijk leek.


  De toekomst zou zijn eigen momenten van pijn en verdriet meebrengen, maar ze zouden samen gelukkig worden. Daarvan was ze overtuigd.


  Alsof hij haar gedachten kon lezen mompelde Drake: ‘Alles komt goed. Het belang van het verleden is dat we ervan moeten leren. Gewapend met die kennis kunnen we de toekomst onder ogen zien.’


  ‘Ja. En ik denk dat onze dochter ons daar altijd aan zal blijven herinneren.’


  Met een tevreden glimlach sloeg Drake zijn armen om haar en de baby.


  Zo bleven ze zitten tot Drake voelde dat Maya ontspande en in slaap dommelde. Marissa sliep inmiddels ook. Door het raam zag hij de schaduwen langer worden, terwijl de middag op zijn einde liep.


  Op het pad naar de kreek verscheen een kleine jongen op een fiets, met een hengel op zijn bagagedrager.


  Drake knipperde verrast met zijn ogen toen de jongen op de top van de heuvel bleef staan en zich omdraaide. De wind blies door zijn donkere haar, zijn goudbruine ogen schitterden in de zon. Toen stak hij zijn hand op, en even later was hij uit het gezicht verdwenen, achter de top van de heuvel.


  Drake kreeg een brok in zijn keel. ‘Vaarwel,’ fluisterde hij. ‘En goede vangst.’


  ‘Wat zeg je?’ vroeg Maya slaperig.


  ‘Niks. Ik hou van je.’


  Hij trok haar dicht tegen zich aan en voelde zich helemaal warm worden, tot in het diepst van zijn wezen.


  De baby in Maya’s armen bewoog en maakte kleine smakkende geluidjes. Maya zuchtte tegen zijn hals. Drake wreef over zijn ogen. Michaels toekomst lag daarginds, achter de heuvel. Maar hij was hier, met de twee mensen die hem het meest dierbaar waren op de hele wereld. Aan het begin van een nieuw leven. Aan het begin van een toekomst zoals hij die altijd had gewenst.


  Voorproefje


  


  


  


  Deel 9 van De Coltons gaat over Wyatt. Hier hebt u alvast een spannend voorproefje…


  


  


  


  Hoofdstuk 1


  


  Hoofdschuddend hing Wyatt zijn kleren op. Voor hem zouden de kerkklokken waarschijnlijk nooit meer luiden. De kans daarop was voor eeuwig verkeken. Het was zijn eigen schuld; hij had Annie nooit moeten laten lopen.


  Annie. Hij had haar leren kennen tijdens zijn studie, en sindsdien was er geen dag voorbijgegaan zonder dat hij aan haar dacht. En de gedachte aan haar vervulde hem nog altijd met spijt.


  Als hij niet zo verdraaid egocentrisch was geweest, was hij al lang gelukkig getrouwd geweest en had hij kinderen gehad, dacht hij knarsetandend. Hij rolde met zijn hoofd in een poging om zijn gespannen nek- en schouderspieren te ontspannen.


  Op de een of andere manier hadden de huwelijksplannen van Liza van alles in hem los gemaakt. Het leek wel of hij zich plotseling eens te meer realiseerde dat, hoewel hij tevreden kon zijn over zijn carrière, hij wat zijn persoonlijke leven betreft volkomen gefaald had. Nu hij de dertig was gepasseerd, begon hij meer en meer te verlangen naar de warmte en de geborgenheid van een eigen gezin.


  Zijn sombere gemijmer werd onderbroken door een roffel op de deur.


  ‘Wyatt!’


  Lucy. ‘Wat nu weer? Jij weet ook van geen ophouden, hè?’ Met een zucht rukte Wyatt de deur open.


  ‘Kom je, Rand?’ riep ze over haar schouder. ‘Hij is toonbaar.’ Ze stapte ongevraagd de kamer binnen en streek neer op de rand van zijn bed. ‘Maar daar is ook alles mee gezegd,’ voegde ze er met een kritische blik op Wyatts gestalte aan toe.


  Rand betrad al lezend de kamer en nam plaats naast zijn vrouw.


  ‘Wat lees je daar?’ vroeg Wyatt, bij het zien van de zorgelijke uitdrukking op het gezicht van zijn pleegbroer.


  ‘Dit is precies de informatie waar Emily al zo lang op zit te wachten,’ mompelde Rand.


  ‘Wat? Heb je Emily gesproken?’ Hoewel Emily volwassen was, beschouwde Wyatt de geadopteerde dochter van Joe en Meredith nog altijd als zijn kleine zusje.


  ‘Nog niet, maar dat zal binnenkort gaan gebeuren,’ antwoordde Rand. ‘Luister. Deze paperassen heeft Austin zojuist per koerier laten bezorgen.’


  Haastig trok Wyatt een stoel bij. ‘Vertel op, wat staat erin?’


  ‘Dat hij concrete aanwijzingen heeft dat Meredith Meredith niet is, maar haar tweelingzuster.’


  Wyatt haalde diep adem en liet de lucht langzaam uit zijn longen ontsnappen. ‘Tjongejonge.’


  Rand tikte op de paperassen. ‘Onze vermoedens waren dus juist. Meredith blijkt een tweelingzuster te hebben.’


  ‘Patsy Portman,’ mompelde Lucy.


  ‘Juist.’


  ‘Maar dat is toch te absurd om waar te zijn?’ Wyatt haalde een hand door zijn haren. ‘Ik bedoel…’


  ‘Bizar of niet,’ zei Rand. ‘Emily is er al die tijd van overtuigd geweest dat er iets niet in de haak was. Ze voelde zich op een gegeven moment zo bedreigd, dat ze afgelopen september besloot om de benen te nemen.’


  ‘We hadden haar eerder serieus moeten nemen,’ mompelde Wyatt vol zelfverwijt. Hij stond op, nam een paar flesjes mineraalwater uit de koelkast en deelde ze uit.


  ‘Er valt anders niemand iets te verwijten,’ meende Lucy. ‘Gedragsverandering als gevolg van een ernstig hoofdletsel komt wel vaker voor, dus dat Meredith zich na dat auto-ongeluk opeens anders ging gedragen was niet zo heel vreemd. Bovendien wisten jullie niets van het bestaan van een tweelingzuster. Kennelijk had Meredith ook liever niet dat iemand het wist – en geen wonder, lijkt me.’


  Wyatt nam een grote slok van zijn mineraalwater om de vieze smaak in zijn mond weg te spoelen. ‘Nee,’ zei hij met een zucht. ‘Was Em maar hier.’


  ‘Emily kan anders nog maar beter even weg blijven, want het ziet ernaar uit dat haar redenen om vooral ver uit de buurt van Meredith te blijven niet ongegrond zijn,’ meende Rand. Hij hield de paperassen omhoog. ‘Austins bevindingen zijn namelijk een bevestiging van haar vermoedens.’


  ‘Oftewel: Patsy Portman is gevaarlijk.’


  Colofon
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